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 إلى  ١٨تقرير بعثـة مجلـس الأمـن إلى ليبريـا وكـوت ديفـوار وسـيراليون،                     
  ٢٠١٢مايو /أيار ٢٤

    
  مقدمة  - أولا  

، أبلــغ رئــيس مجلــس الأمــن )S/2012/344 (٢٠١٢مــايو / أيــار١٨في رســالته المؤرخــة   - ١
ــضاء المجلـــس و    ــأن أعـ ــام بـ ــين العـ ــوار،     الأمـ ــوت ديفـ ــا وكـ ــة إلى ليبريـ ــاد بعثـ ــى إيفـ ــوا علـ افقـ

 إلى ١٨الجماعـــة الاقتـــصادية لـــدول غـــرب أفريقيـــا وســـيراليون في الفتـــرة مـــن    ذلـــك في بمـــا
وقــد رأس الجــزء المتعلــق بليبريــا مــن البعثــة ســفيرة الولايــات المتحــدة    . ٢٠١٢ مــايو/أيــار ٢٤

ديفـوار    الجـزء المتعلـق بكـوت      ورأس. الأمريكية سوزان رايس وسفير المغـرب محمـد لوليـشكي         
والجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا مــن البعثــة ســفير فرنــسا جــيرار آرو وســفير توغــو    

ــان  ــا     . كودجــو مين ــة ســفير المملكــة المتحــدة لبريطاني ــسيراليون مــن البعث ورأس الجــزء المتعلــق ب
وتــرد . نغكويرلنــدا الــشمالية مــارك ليــال غرانــت وســفير جنــوب أفريقيــا باســو ســا أالعظمــى و

ــة   في ــق الوثيقـ ــة  S/2012/344مرفـ ــصاصات البعثـ ــخاص    . اختـ ــن الأشـ ــة مـ ــت البعثـ ــد تألفـ وقـ
  :أسماؤهم التالية

  
  )الاتحاد الروسي(السفير نيكيتا جوكوف   
  )أذربيجان(السفير أغشين مهدييف   
  )ألمانيا(السفير بيتر فيتيغ   
  )باكستان( رازا بشير تارار السفير  
  )البرتغال(السفير جواو كابرال   
  )توغو(السفير كودجو مينان   
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  )جنوب أفريقيا(السفير باسو سانغكو   
  )الصين(المستشار تيان لين   
  )غواتيمالا(السفير غيرت روزنتال   
  )فرنسا(السفير جيرار آرو   
  )كولومبيا(السفير نيستور أوسوريو   
  )المغرب(يشكي السفير محمد لول  
  )المملكة المتحدة(السفير مارك ليال غرانت   
  )الهند(السفير هارديب سينغ بوري   
  )الولايات المتحدة(السفيرة سوزان رايس   

ويتضمن هذا التقرير الذي أعدته بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى غرب أفريقيـا في الفتـرة                  - ٢
زيــارة المجلــس إلى كــل مــن ليبريــا      ثلاثــة فــروع تغطــي   ٢٠١٢مــايو / أيــار٢٤ إلى ١٨مــن 

ويأتي هذا التقرير في أعقاب الإحاطـة المقدمـة إلى المجلـس مـن كـل                . ديفوار وسيراليون  وكوت
  .٢٠١٢مايو /أيار ٣١من رؤساء بعثة مجلس الأمن إلى غرب أفريقيا في 

    
  ليبريا  - ثانيا  

  الخلفية والسياق    
، أحـرز تقـدم كـبير في ذلـك        ٢٠٠٩مـايو   /يـار منذ زيارة المجلس الأخيرة إلى ليبريـا في أ          - ٣

ومـع  . ٢٠٠٣ البلد، بالنظر إلى الـدمار الـذي تـسببت فيـه الحـرب الأهليـة الـتي انتـهت في عـام                     
 وهـي الانتخابـات الثانيـة الـتي تجـرى      - التي كانت سـلمية بوجـه عـام     ٢٠١١إجراء انتخابات   

 تعــززت بتنــصيب الرئيــسة  شــهدت ليبريــا خطــوة تاريخيــة بالغــة الأهميــة -منــذ انتــهاء الحــرب 
  .٢٠١٢يناير / كانون الثاني١٦جونسون سيرليف في  إلين
ولم تعــد ليبريــا تواجــه تهديــدات عــسكرية مباشــرة ســواء داخليــة أو خارجيــة، ولكــن     - ٤

يمكن أن تؤدي التهديدات الأمنية الكامنـة داخـل البلـد، بمـا في ذلـك الاضـطرابات المدنيـة، إلى                     
ض جيــوب البلــد، لا ســيما المنــاطق الحدوديــة، يحــتفظ مقــاتلون   ففــي بعــ. تقــويض اســتقرارها

سابقون، من بينهم مسلحون، بهياكل للقيادة والسيطرة جـرت تعبئتـها أثنـاء الأزمـة الإيفواريـة               
وهنـاك تهديـد كـبير ناشـئ عـن وجـود عـدد كـبير                .  ومنذ حدوثها  ٢٠١١ندلعت في عام    االتي  
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ان كثير منهم مقاتلين سـابقين يفتقـرون إلى   من الشباب بدون مهارات وعاطلين عن العمل، ك       
فرص كسب الـرزق، في حـين تمثـل الانقـسامات الطويلـة الأمـد الناشـئة عـن اختلافـات عرقيـة            

ولم تـتم حـتى الآن معالجـة        . وسياسية ودينية وعن نزاعات علـى الأراضـي مـصدرا آخـر للتـوتر             
ام المجتمـع وتفـاوت الحظـوظ       الأسباب الجذرية للتراع في البلد بشكل كامل، بما في ذلـك انقـس            

الاقتصادية والفساد والمحسوبية والإفلات مـن العقـاب والاسـتبعاد الـسياسي والتـهميش لـبعض                 
وفي . الجماعــات والمجتمعــات المحليــة وانتــهاكات حقــوق الإنــسان وهــشاشة مؤســسات الدولــة 

  .الوقت نفسه، لم يحرز تقدم كاف فيما يتعلق بتحقيق المصالحة الوطنية
 تزال ليبريا متضررة من الحالة في المنطقة دون الإقليميـة ولا تـزال هنـاك حاجـة إلى               ولا  - ٥

تنميــة القــدرات والاســتراتيجيات الوطنيــة والإقليميــة للاســتجابة للتهديــدات دون الإقليميــة        
للسلام والأمن، بما في ذلك الاتجـار بالمخـدرات والأسـلحة والاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد                   

تمثــل الحركــات عــبر الحــدود للعناصــر المــسلحة، بمــن فــيهم مقــاتلون ســابقون مــن     و. الطبيعيــة
 لاجــئ مــن إجمــالي نحــو ٦٥ ٠٠٠ديفــوار، تهديــدا كــبيرا، ويمثــل اســتمرار وجــود نحــو   كــوت
لاجئ إيفـواري كـانوا قـد دخلـوا ليبريـا أثنـاء الأزمـة الـتي أعقبـت الانتخابـات في                       ١٩٠ ٠٠٠

  . للمجتمعات المحلية المضيفة لهمكوت ديفوار، تحديا للحكومة وضائقة
 بتقيـيم   ٢٠١٢فبرايـر   /وقد قامت بعثـة الأمـم المتحـدة للتقيـيم الـتقني الموفـدة في شـباط                  - ٦

قضايا متعددة، وفي حـين وازنـت البعثـة التقـدم المؤسـسي المحـرز حـتى الآن مـع ضـرورة كفالـة                        
ــصل         ــائج المت ــن النت ــة م ــصت إلى مجموع ــد خل ــستقرة، فق ــة م ــة أمني ــة  وجــود حال ــستقبل بعث ة بم

المتحدة في ليبريا، بما في ذلك إعادة تشكيلها، انعكست في التوصيات الواردة في التقريـر                الأمم
ــؤرخ         ــا الم ــم المتحــدة في ليبري ــة الأم ــن بعث ــام ع ــين الع ــسان١٦الخــاص للأم ــل / ني  ٢٠١٢أبري

)S/2012/230.(  
  

  ة مجلس الأمنبعث  - باء  
مـايو  / أيـار ٢٢، وقـام في  ٢٠١٢مـايو  / أيـار ٢٠  و١٩زار مجلـس الأمـن ليبريـا يـومي       - ٧

  . بزيارة زويدرو في مقاطعة غراند غيده، شرق ليبريا
وكان الهدف من زيارة مجلس الأمن إعادة تأكيد مواصلة المجلس دعمه لحكومـة ليبريـا               - ٨

ــة الأمــم     ــدعم لبعث ــا واســتعراض التقــدم المحــرز في   وشــعبها؛ والإعــراب عــن ال المتحــدة في ليبري
تنفيذها لولايتها وتقييم طرائق إعادة تشكيلها في ضوء التقرير الخـاص للأمـين العـام عـن البعثـة               

وقــد ســعى أعــضاء المجلــس إلى تقيــيم القــدرة والاســتدامة   . ٢٠١٢أبريــل / نيــسان١٦المــؤرخ 
لمؤسـسات الأمنيـة الوطنيـة والتقـدم المحـرز في           التشغيليتين للشرطة الوطنيـة الليبريـة وغيرهـا مـن ا          
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تحديــد الــدور المناســب للقــوات المــسلحة الليبريــة؛ وتــشجيع الحكومــة علــى إضــفاء اللامركزيــة 
على مهام المؤسسات الأمنية الوطنية خارج مونروفيا؛ وتطوير قطاعي العدالـة والـسجون، مـع               

 تـشجيع الجهـود الـتي تبـذلها حكومـة           وتمثل هدف المجلس أيـضاً في     . مراعاة إعادة تشكيل البعثة   
ليبريا من أجل تحقيـق المـصالحة الوطنيـة ومكافحـة الفـساد وتـشجيع الحكـم الرشـيد والقيـام في                      

وعلاوةً علـى ذلـك، سـعى مجلـس     . الوقت نفسه بمعالجة الانقسامات السياسية وكفالة الشمول   
وتقيـيم التعـاون بـين عمليـة        الأمن إلى تقييم التحـديات الأمنيـة علـى طـول الحـدود الإيفواريـة؛                

ــى         ــز عل ــشجيعه؛ والتركي ــا وت ــم المتحــدة في ليبري ــة الأم ــوار وبعث ــم المتحــدة في كــوت ديف الأم
تدفقات الأسلحة غير المشروعة في المنطقة وبحث سبل تعزيـز التعـاون الإقليمـي؛ وتأكيـد أهميـة                

ا إلى تقيـيم أداء    وسعى المجلـس أيـض    . حماية حقوق الإنسان ومكافحة العنف الجنسي والجنساني      
لجنة بناء السلام وتأكيـد ضـرورة تنفيـذ نظـام الجـزاءات الـتي فرضـها مجلـس الأمـن علـى ليبريـا                         

  .تاما تنفيذا
واجتمعت بعثة مجلس الأمن مع الرئيسة جونـسون سـيرليف وأعـضاء مجلـس وزرائهـا،             - ٩

ــدفاع الــوطني وا     ــة والإعــلام وال ــة والداخلي ــة والخارجي ــيهم وزراء المالي ــشؤون  بمــن ف ــة وال لعدال
وزار أعــضاء البعثــة أيــضاً . الجنــسانية والتنميــة، واجتمعــت أيــضاً مــع مستــشار الأمــن القــومي  

الأكاديمية الوطنيـة لتـدريب الـشرطة حيـث قـدم لهـم إحاطـات كـل مـن وزيـر العـدل ورؤسـاء                         
 عمـل   واجتمعت البعثة مع ممثلي المجتمـع المـدني؛ وقامـت بزيـارة حلقـة             . الأجهزة الأمنية الليبرية  

مشروع توفير سبل كـسب العـيش       ”معقودة في بلدة كورتو اضطلع بها المشروع السريع الأثر          
؛ وقــدمت لهــا إحاطــة مــن  Firestone؛ واجتمعــت مــع إدارة شــركة  “البديلــة للمــرأة التقليديــة 

  .القيادة العليا لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا وفريق الأمم المتحدة القطري
  

  سة وأعضاء مجلس وزرائهاالاجتماع مع الرئي    
مايو، لاحظت الرئيسة اسـتمرار التقـدم المحـرز في    / أيار ١٩في الاجتماع الذي عقد في        - ١٠

، ٢٠٠٩التعافي الاقتـصادي والاجتمـاعي وتوطيـد الـسلام منـذ زيـارة المجلـس الأخـيرة في عـام                     
وي بلــغ وذكــرت أن النمــو الاقتــصادي الــسن . وأشــادت بقــوة الــشراكة بــين الحكومــة والبعثــة 

وقالـت إن ليبريـا بلغـت نقطـة         . في المائة على الرغم مـن الأزمـة الاقتـصادية العالميـة            ٦,٥معدل  
، وهـو   ٢٠١٠يونيـه   /الإنجاز في إطار المبادرة المعنية بالبلدان الفقيرة المثقلـة بالـديون في حزيـران             

كومـة تعمـل   وأضـافت أن الح .  بلايين دولار٥أتاح شطب ديون على البلد تبلغ قيمتها نحو      ما
ــة الاســتثمار الخــاص وتعــديل التــشريعات ووضــع الاســتراتيجيات وتحــسين الحكــم،      علــى تعبئ
وأكــدت أنــه قــد أحــرز بعــض التقــدم في تــرميم الهياكــل الأساســية، بمــا في ذلــك بنــاء مــدارس   

  .ومستشفيات جديدة وإصلاح الطرق والجسور
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 اتخــذت في الــسنوات وشــددت الرئيــسة علــى أنــه بــالرغم مــن أن خطــوات هامــة قــد     - ١١
الأخيرة، فإن السنوات الخمس المقبلة ستكون أهم نظرا لأنها ستشهد تنفيذ خطة تحـول طويلـة                

. “٢٠٣٠رؤيـة  : نهـضة ليبريـا  ”الأجل ترمي إلى جعل ليبريا بلدا متوسط الدخل، وهـي خطـة       
 وأشارت إلى أن أولويات الحكومة تشمل تعزيز مؤسـسات الأمـن وسـيادة القـانون، ومواصـلة                

وذكــرت . التنميــة الاقتــصادية والبــشرية، وتعزيــز الحكــم الرشــيد، وتحــديث المؤســسات العامــة 
الرئيسة أن التحـديات الرئيـسية تتمثـل في تعلـيم الـشباب وعمالتـهم، وإصـلاح سـيادة القـانون                     
وقطــاع الأمــن لــضمان إمكانيــة اللجــوء للعدالــة بــصورة منــصفة، وتطــوير الهياكــل الأساســية،   

لية مصالحة شاملة للجميع، مسلطة الضوء علـى أهميـة دور البعثـة في الحفـاظ                وضمان تنفيذ عم  
  .على بيئة تفضي إلى توطيد السلام

وأعربت الرئيسة عن القلق من أن تتضرر ليبريا بدرجة أكبر من تداعي الآثـار المحتملـة                  - ١٢
ــات المقــرر إجرا    ــة، مــضيفة أن الانتخاب ــة دون الإقليمي ــا  لعــدم الاســتقرار في المنطق ؤهــا في غيني

وأضافت كذلك أن هنـاك تعاونـا ممتـازا بـين     .  يتعين أن تُرصد بعناية   ٢٠١٢وسيراليون في عام    
ليبريا وجيرانها في إطار كل من اتحاد نهـر مـانو والجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا وأن                       

ين في مـالي  ليبريا تقوم بـصورة نـشطة بمـساعدة الجماعـة الاقتـصادية في جهودهـا لمعالجـة الأزمـت              
  . بيساو-وغينيا 
وردا على أسئلة من أعضاء مجلس الأمن، ذكرت الرئيسة أن الحكومـة ملتزمـة بـشكل                  - ١٣

كامل بتحقيـق المـصالحة الوطنيـة، وشـددت في الوقـت نفـسه علـى أن اللجنـة الوطنيـة المـستقلة                      
وأقـرت  . الحةالمعنية بحقوق الإنسان لا تـزال تقـود تنفيـذ توصـيات لجنـة تقـصي الحقـائق والمـص                   

ورأت أن مكافحــة الفــساد ينبغــي أن تــشمل منعــه . بــأن الفــساد لا يــزال يمثــل مــشكلة خطــيرة
ــة ومواصــلة تنقــيح الهياكــل       ــة في المؤســسات الحكومي ــه مــن خــلال تحــسين نظــم الرقاب ومعاقبت

وأعربـت عـن أملـها في أن يعمـل          . الإدارية وسـن قـوانين جديـدة وبنـاء قـدرات سـلك القـضاء              
 الشباب في الحكومة ليحـضر معـه العقليـة الجديـدة اللازمـة للنجـاح في القـضاء                   جيل جديد من  

وقالت إن الحكومة مـددت فتـرة الوقـف الاختيـاري لمبيعـات الأراضـي المملوكـة                 . على الفساد 
ــع التعــديات  ــة لمن ــد     . للدول ــل مــشكلة خطــيرة تزي ــى الأراضــي تمث وأوضــحت أن التراعــات عل

ــدها التراعــات علــى الأراضــي   مــن ــى     تعقي ــتعين عل  بــين المقاطعــات المختلفــة، وهــي مــشكلة ي
  . معالجتها الحكومة

إلا أنهـا لاحظـت     . وشددت الرئيسة على أن حكومتها التزمت دومـا بنظـام الجـزاءات             - ١٤
ــد          ــون أي تهدي ــودوا يمثل ــسفر لم يع ــر ال ــة حظ ــواردة أسمــاؤهم في قائم أن بعــض الأشــخاص ال

وأقرت الرئيسة أيـضاً بـأن   . فع أسمائهم من القائمة  واقترحت أن ينظر مجلس الأمن في إمكانية ر       
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تجميد الأصول لم ينفذ في ليبريا نتيجة وجود صعوبات قانونية تشمل ضـرورة احتـرام الحـق في                  
  .المحاكمة وفق الإجراءات القانونية الواجبة

وأخيرا، أكدت الرئيسة أن الحكومة قبلت توصيات الأمين العام بـشأن إعـادة تـشكيل        - ١٥
ة تـدريجيا وأنهـا سـتعمل بـصورة وثيقـة مـع البعثـة مـن أجـل بنـاء قـدرات ليبريـا في قطـاعي                           البعث

ــا تماشــيا مــع الخفــض     . ســيادة القــانون والأمــن  ــدعم الــدولي لــشرطة ليبري ــادة ال ودعــت إلى زي
ولاحظت أيضاً أن الشرطة الوطنية تفتقر في بعـض الأحيـان إلى     . التدريجي المتوقع لقوات البعثة   

نية وأنه ينبغي استثمار مزيد من الجهود لتحـسين تـدريب قـوات الـشرطة مـع زيـادة                الأهلية المه 
 فـرد مـن أفـراد الـشرطة         ١٢ ٠٠٠وأشارت الرئيسة إلى سيراليون الـتي يوجـد بهـا نحـو             . قوامها

وشــددت علــى التحــدي المتمثــل في المــساعدة المتعــددة   .  فــرد في ليبريــا٤ ٠٠٠مقارنــة بنحــو 
رطة من خلال عنصر الـشرطة ببعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، بـالنظر                 الجنسيات المقدمة إلى الش   

إلى اختلاف المعايير والمنهجيات، ولاحظـت أن ليبريـا ستتقـصى إمكانيـة أن تتـولى دولـة رائـدة             
  .توفير الدعم للشرطة الليبرية

وفي الجلــسة نفــسها، أشــار وزيــر الماليــة والتخطــيط الاقتــصادي إلى أن تنفيــذ مــشروع   - ١٦
، يتناول جملة أمور منـها مـسائل هامـة مثـل ملكيـة الأراضـي       “٢٠٣٠رؤية عام : ضة ليبريا نه”

 مليــون ٥٠وقــال الــوزير إن الحكومــة تعتــزم إنفــاق نحــو . والجنــسية والهويــة الوطنيــة والمــصالحة
 دولار خـــلال الـــسنوات الـــثلاث القادمـــة علـــى المـــشاريع المتـــصلة بالـــشباب حيـــث أن أكثـــر 

وأفـاد بـأن    .  عامـا عـاطلون عـن العمـل        ٢٥ليبريين الذين تقل أعمـارهم عـن         في المائة من ال    ٦٠
ــتي يجــري بناؤهــا        ــة الخمــسة ال ــة والأمــن الإقليمي ــل لمراكــز العدال ــوفير التموي ــزم ت الحكومــة تعت

وأكدت الرئيسة على أن المراكز جزء لا يتجـزأ مـن عمليـة نقـل        . بمساعدة من لجنة بناء السلام    
ثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى السلطات الوطنيـة، مـضيفة أن الحكومـة      المسؤوليات الأمنية من بع   

د الــشرطة والمــوظفين القــضائيين  ملتزمــة بالتقيــد الــصارم بالجــدول الــزمني للتــشييد ونــشر أفــرا   
  .المراكز في
وكررت وزيرة العدل التأكيـد علـى أهميـة مراكـز العدالـة والأمـن، الـتي مـن شـأنها أن                        - ١٧

زيادة قدرتها بدرجة كبيرة على تقديم خدمات العدالـة والأمـن إلى الـسكان              تمكن الحكومة من    
ــة   ــة لا مركزي ــا بطريق ــة     . خــارج مونروفي ــوانين مراقب ــاذ ق ــة إنف ــضا إن وكال ــوزيرة أي وقالــت ال

المخدرات تواجه تحديات جديدة في التعامل مع الاتجار بالمخدرات وغيره مـن أشـكال الاتجـار                
 الهجــرة والتجــنس يعمــل علــى تعزيــز ســيطرته علــى حــدود  غــير المــشروع، مــضيفة أن مكتــب

كما أعربت عن القلق الشديد فيما يتعلق بوجـود مقـاتلين سـابقين مـسلحين في شـرق                  . الدولة
وشددت وزيرة العدل أيضا على الإصلاح القضائي والجهود الرامية إلى الحد من العـدد              . ليبريا
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 إلى المجتمعـات    تـستند منـها اتبـاع نهـج بديلـة         الكبير لحـالات الاحتجـاز قبـل المحاكمـة، بوسـائل            
ــة ــيخفف مــن         . المحلي ــا س ــد في مونروفي ــاء ســجن مركــزي جدي ــها في أن بن ــن أمل ــت ع وأعرب

  .الاكتظاظ الشديد في السجون
وأشاد وزير الدفاع بالعمل الذي تقوم به الحكومة والبعثة تحضيرا لتـسليم المـسؤوليات          - ١٨

غير أنه أشار إلى أنـه يـتعين علـى الحكومـة إتاحـة مبلـغ               . وطنيةالأمنية من البعثة إلى السلطات ال     
 مليــون دولار خــلال الــسنوات الــثلاث المقبلــة لــسد الفجــوات الهامــة الــتي تم ٧٢قــدره حــوالي 

وشكر الولايات المتحدة على مساهمتها المهمة ودورها القيـادي في          . تحديدها في القطاع الأمني   
عـرب عـن تقـديره لبلـدان الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب                إنشاء القـوات المـسلحة الليبريـة وأ       

. أفريقيا، لا سيما نيجيريا وغانا، التي وفرت ضباط للمـساعدة علـى تـدريب القـوات المـسلحة                 
وقــال الــوزير إن القــوات المــسلحة الليبريــة، رغــم حجمهــا المتواضــع، يمكــن نــشرها في المنــاطق  

ــضا للمــساعد     ــد ويمكــن اســتخدامها أي ــة للبل ــل الطــرق    الحدودي ــة مث ــبنى التحتي ة في إصــلاح ال
وفيما يخص المسائل المتعلقة بارتفاع معدل التناقص في القـوات المـسلحة، أوضـحت              . والجسور

الرئيسة أن الثكنـات العـسكرية كانـت مبنيـة في البدايـة للجنـود دون أسـرهم، ولكـن الـسماح                     
. ور أحــوالهم المعيــشيةللأفــراد العــسكريين بإحــضار أســرهم أدى إلى الاكتظــاظ المفــرط وتــده  

ــن ميزانيـــة الدولـــة لتحـــسين أحـــوالهم            وأفـــادت بأنـــه ســـتوفر مخصـــصات ماليـــة إضـــافية مـ
  .مهورفاه المعيشية

وأثنى أعضاء بعثة مجلس الأمن على التقدم المحرز منذ نهاية الـتراع وشـددوا علـى أهميـة                    - ١٩
الأمـني، والمـصالحة الوطنيـة،    إحراز المزيد من التقدم في إصلاح مجالات سيادة القانون والقطاع       

والـــشمول الـــسياسي، وبـــسط ســـلطة الدولـــة في جميـــع أنحـــاء البلـــد، مـــع معالجـــة الأولويـــات 
الاجتماعية والاقتصادية الملحة، بما في ذلـك مكافحـة الفـساد، وحالـة الـشباب وتعمـيم مراعـاة           

  .المنظور الجنساني
  

  لوطنيةالاجتماع مع وزيرة العدل ورؤساء المؤسسات الأمنية ا    
اجتمعت البعثة، أثناء وجودها في أكاديمية الشرطة الوطنية، مع وزيرة العـدل ورؤسـاء              - ٢٠

. الــشرطة الوطنيــة الليبريــة ومكتــب الهجــرة والتجــنس ووكالــة إنفــاذ قــوانين مراقبــة المخــدرات 
وقدمت وزيرة العدل تفاصيل الأعمال التي تقوم بهـا ليبريـا اسـتعدادا للخفـض التـدريجي لقـوام                   

. البعثة، وطلبت مواصـلة التنـسيق مـع البعثـة مـن أجـل كفالـة نقـل المـسؤوليات بطريقـة سلـسة                      
ــة        ــة الحكومـ ــن خطـ ــزأ مـ ــزء لا يتجـ ــن جـ ــة والأمـ ــز العدالـ ــى أن مراكـ ــد علـ ــررت التأكيـ وكـ

  .المسؤوليات لنقل
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وأشار رؤساء المؤسسات الأمنية في ليبريا إلى أن أداء الوكالات المعنية بسيادة القـانون                - ٢١
ــصالات       و ــها النقــل والات ــدة في مجــالات من ــسبب أوجــه العجــز العدي ــر ب الأمــن وعملياتهــا تتعث

وشددوا على ضرورة مضاعفة قـوام الـشرطة        . وأماكن الإقامة والصعوبات اللوجستية الأخرى    
.  فــرد مــن أفــراد الــشرطة لتمكينــها مــن تــوفير الأمــن بــشكل فعــال ٨ ٠٠٠الليبريــة ليبلــغ نحــو 

وفيمـا يتعلـق بتقـديم الـدعم      . ضرورة زيـادة الـدعم المـالي لقطـاع الأمـن          وأقرت وزيـرة العـدل ب ـ     
للشرطة الوطنية، كررت وزيرة العدل قول الرئيسة إن ليبريا ستنظر في إمكانية أن تتـولى دولـة                  

  .رائدة توفير الدعم للشرطة
وســلطوا الــضوء علــى الأخطــار الجديــدة الــتي تهــدد الاســتقرار في ليبريــا جــراء الاتجــار    - ٢٢

ــا تحــديات        ــا باعتباره ــيج غيني ــوال والقرصــنة في خل ــة المنظمــة وغــسل الأم بالمخــدرات والجريم
يمكن أن تواجهها المؤسسات الأمنية الحكومية بمفردهـا وتحتـاج إلى المـساعدة الدوليـة للقيـام                  لا

وأشـاروا إلى مـشاركة ليبريـا في مبـادرة سـاحل غـرب              . بذلك، بما في ذلك المساعدة من البعثـة       
  . ا وإنشاء وحدة مكافحة الجريمة عبر الوطنية مؤخرا على أنهما من الخطوات الإيجابيةأفريقي

  
  الاجتماع مع المجتمع المدني، بما في ذلك زيارة بلدة كورتو    

 من ممثلـي المجتمـع المـدني علـى العقبـات الـتي              ٣٠ركز اجتماع مجلس الأمن مع حوالي         - ٢٣
وأعرب ممثلو المجتمـع المـدني عـن تقـديرهم للجهـود            . مةتحول دون تحقيق المصالحة الوطنية الدائ     

التي تبذلها البعثـة في سـبيل تحقيـق الاسـتقرار في البلـد وأعربـوا عـن القلـق بـشأن إعـادة تـشكيل                      
البعثة، مع التشديد على أن كثيرا مـن الليـبريين يـشعرون بـأن الـسلام لا يـزال هـشا للغايـة، في                        

تعلق بالقدرة الوطنية على تـوفير الأمـن يتطلـب مزيـدا مـن           حين أن تحقيق الاكتفاء الذاتي فيما ي      
وأعرب ممثلو المجتمع المدني أيـضا عـن القلـق          . ودعوا إلى استمرار وجود البعثة في ليبريا      . الوقت

وفيما يتعلق بالحكم الذي صدر مـؤخرا عـن         . إزاء استمرار أوجه التفاوت الاقتصادي والفساد     
س ليبريـا الـسابق، تـشارلز تيلـور، رأى بعـضهم وجـوب              المحكمة الخاصـة لـسيراليون بـشأن رئـي        

مقاضاة الأشخاص الذين ارتكبوا فظائع خـلال الـتراع عـن أعمـالهم في ليبريـا، كمـا حـدث في            
وشــددوا . ســيراليون وروانــدا، وإلا فقــد يــؤدي الإفــلات مــن العقــاب إلى تكــرار الانتــهاكات  

  .على تعزيز الحوار بين الأديانأيضا على تعزيز دور المرأة وإسماع صوتها في الحكومة و
وزارت بعثة مجلس الأمن أحد المشاريع السريعة الأثر التابعة للبعثة في مدينـة كورتـوفي               - ٢٤

قرب مونروفيا، الذي مول مـشروعا لتـوفير سـبل كـسب العـيش البديلـة للمـرأة التقليديـة، مـع                      
ــصابون      ــسيجية وال ــز المنتجــات الن ــدريب في مجــال تجهي ــى الت ــز عل .  والخياطــة الأساســية التركي

وأوضــح أعــضاء الجماعــة النــسائية أن المــشروع يتــيح فرصــا بديلــة لتوليــد الــدخل عوضــا عــن    
الاستمرار في إخضاع الفتيات والنساء للممارسة الضارة المتمثلـة في تـشويه الأعـضاء التناسـلية                
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عامــة وأكــدت المجموعــة النــسائية علــى أن المــشروع ســاعد في تغــيير التــصورات ال       . للإنــاث
للمجتمع المحلي بأسره وساعده علـى تنـاول المـسائل الـتي كـان الانطبـاع في البدايـة بأنهـا بالغـة                       

  .الحساسية بحيث لا يمكن مناقشتها
  

  الاجتماع مع ممثل من أوساط الأعمال التجارية     
للمطـاط الطبيعـي، وهـي أحـد فـروع           Firestoneزارت بعثة مجلس الأمـن مقـر شـركة            - ٢٥

للمطاط والإطارات، التي تـستغل أكـبر مزرعـة متاخمـة الأراضـي للمطـاط في                 Firestoneشركة  
وناقشت بعثة مجلس الأمـن الفـرص والتحـديات         . العالم وتمثل أحد كبار أرباب العمل في ليبريا       

التي تواجه أوساط الأعمال التجارية في ليبريا مع إدارة الشركة، التي أفادت بـأن وجـود البعثـة                  
ــد أســهم إســهاما    ــرا ضــروريا       ق ــك أم ــد ذل ــسلام، ويع ــد ال ــق الاســتقرار وتوطي كــبيرا في تحقي

  .العمليات لنجاح
  

الإحاطــة المقدمــة مــن بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا والفريــق القطــري عــن الحالــة الأمنيــة     
  وأولويات الأمم المتحدة

 وفريــق الأمــم التقــت بعثــة مجلــس الأمــن بالقيــادة العليــا لبعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا    - ٢٦
المتحدة القطري اللذين تستضيفهما وحـدة الـشرطة المـشكلة الهنديـة المؤلفـة كلـها مـن النـساء،                 

وأكـدت بعثـة الأمـم المتحـدة في     . التي أثبتت قيمة مشاركة المرأة في المؤسسات الأمنية في ليبريا         
تمثـل تحـديا بـالغ    ليبريا لبعثة مجلس الأمن أن الأزمـة الـتي أعقبـت الانتخابـات في كـوت ديفـوار               

الخطورة بالنسبة لليبريا حيث أن عشرات الآلاف من اللاجئين الإيفواريين الذين لا يزالـون في               
وهنـاك شـواغل    . ليبريا يشكلون ضغطا على المجتمعات المحليـة الهـشة الـتي تعـيش علـى الكفـاف                

. ين الـسابقين جدية أيضا بشأن وجود الأسلحة في المنـاطق الحدوديـة وعـدم معرفـة نوايـا المقـاتل                 
وأفـــادت بعثـــة الأمـــم المتحـــدة في ليبريـــا بـــأن التعـــاون بينـــها وبـــين عمليـــة الأمـــم المتحـــدة في  

ديفــوار قــد ازداد مــن أجــل تعزيــز الاســتقرار وتقــديم الــدعم للــسلطات الوطنيــة في           كــوت
  .الحدودية المناطق
لعدالــة والأمـن عــن  وأخـبرت بعثـة الأمــم المتحـدة في ليبريــا بأنهـا تتبـع نهجــا كليـا إزاء ا        - ٢٧

طريق إدمـاج عناصـر العدالـة والـشرطة والـسجون وحقـوق الإنـسان في ركيـزة البعثـة الخاصـة                      
بسيادة القانون وعن طريق وضع برنامج مـشترك مدتـه ثـلاث سـنوات بـشأن العدالـة والأمـن،                

صورة بالتعاون الوثيق مع الحكومة، اسـتنادا إلى برنـامج بنـاء الـسلام في ليبريـا، الـذي يتنـاول ب ـ                    
ويــضم البرنــامج المــشترك الحكومــة والأمــم المتحــدة  . متــسقة أولويــات ســيادة القــانون والأمــن 



S/2014/242
 

10/32 14-29014 
 

والجهات المانحة والمجتمع المدني في هياكله الإدارية ويتلقى الدعم من صـندوق اسـتئماني متعـدد                
  .الجهات المانحة للأمن والعدالة ومن صندوق بناء السلام

المتحــدة في ليبريــا عــن قلقهــا إزاء محدوديــة حجــم وقــدرة   وأعربــت قيــادة بعثــة الأمــم    - ٢٨
الشرطة الوطنية الليبرية، بما في ذلك وحدة التصدي للطوارئ المسلحة ووحـدة دعـم الـشرطة،                

 أنوشددت على أنها ستضطر إلى تقديم المزيد من المساعدة إلى الشرطة، التي يعتقـد الكـثيرون   

لــشرطة الوطنيــة، وبدرجــة أقــل مكتــب وفي حــين حققــت ا. مــن الــضروري مــضاعفة حجمهــا
الهجرة والتجنس، وجودا محدودا في جميع أنحاء البلـد في حـالات العنـف الـشديد، فـإن أجهـزة                    

  .الأمن الليبرية لا تزال تعتمد على الدعم الذي تقدمه البعثة
وفي الوقت نفسه، يواجه القطاع القـضائي افتقـارا شـديدا إلى القـدرات أدى مـن بـين                     - ٢٩

خرى إلى تراكم القضايا وإلى تسجيل مـستوى غـير مقبـول مـن حـالات الاحتجـاز قبـل                    أمور أ 
وبسبب عدم إمكانية اللجوء إلى نظام العدالـة        . المحاكمة والاكتظاظ الشديد في بعض السجون     

الرسمــي وعــدم الثقــة بــه، لا يــزال الــسكان يلتمــسون المــساعدة مــن نظــام العدالــة غــير الرسمــي    
  .سيما في المقاطعاتلتسوية المنازعات، لا 

وشددت قيادة الأمم المتحدة على أن العنف الجنسي والجنساني يـشكل تحـديا جـسيما                 - ٣٠
وأن العنــف العــائلي ظــاهرة مألوفــة وأن تــشويه الأعــضاء التناســلية للإنــاث يمــارس علــى نطــاق 

لــتي وممــا يفــاقم حالــة حقــوق الإنــسان في ليبريــا وجــود عــدد مــن القــوانين التمييزيــة، ا  . واســع
  .حددتها لجنة تقصي الحقائق والمصالحة باعتبارها مرتبطة بالأسباب الجذرية للتراع

  
  التوصيات  - جيم  

يوصــى أعــضاء البعثــة، آخــذين بعــين الاعتبــار الآراء الــتي أعــرب عنــها محــاورو البعثــة     - ٣١
  :والاستنتاجات المستخلصة من مختلف اللقاءات، بما يلي

ــم الم    )أ(   ــة الأمـ ــل بعثـ ــدف     أن تواصـ ــق الهـ ــد لتحقيـ ــسعي بجـ ــا الـ ــدة في ليبريـ تحـ
الاستراتيجي الـذي حـدده مجلـس الأمـن، ألا وهـو مـساعدة ليبريـا علـى تحقيـق اسـتقرار الحالـة                        
الأمنية بواسطة مؤسسات أمنية وطنية تستطيع الحفاظ على الاستقرار بشكل مستقل عـن بعثـة               

   وحكومة ليبريا وشعبها؛حفظ السلام، مع الإبقاء على شراكة قوية بين الأمم المتحدة
أن تـــتم إعـــادة تـــشكيل البعثـــة بطريقـــة تدريجيـــة، مـــع تخفـــيض قـــوام البعثـــة     )ب(  

يتناســب مــع بنــاء القــدرات الوطنيــة، بمــا يمكــن الــسلطات الوطنيــة مــن تــولي المــسؤوليات      بمــا
وفي هــذا الــصدد، تــشجع الحكومــة علــى مــضاعفة جهودهــا الراميــة إلى بنــاء أجهــزة    . الأمنيــة
القانون والأمـن تكـون قويـة ومهنيـة ومـسؤولة وتـستند إلى مزيـد مـن التمويـل وآليـات           لسيادة  
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والحكومة مـدعوة أيـضا إلى مواصـلة بحـث ترتيبـات الـدعم الثنائيـة أو الإقليميـة                   . الرقابة الفعالة 
وينبغــي للجهــات المانحــة أن تزيــد  .تمهيــدا للمراحــل الأخــرى مــن عمليــة إعــادة تــشكيل البعثــة 

  مية إلى تعزيز قطاع سيادة القانون والقطاع الأمني في ليبريا؛المساعدة الرا
ــتي تتجــاوز المؤســسات         )ج(   ــة ال ــة التحــديات العام ــة الانتقالي أن تراعــى في المرحل

الأمنيــة، بمــا فيهــا الحوكمــة وســيادة القــانون، اللــتين لا بــد منــهما لاســتمرار نقــل المــسؤوليات   
ــة ــم المتحــدة و   . الأمني ــة والأم ــشجع الحكوم ــى     وت ــراف عل ــددي الأط ــائيين والمتع ــشركاء الثن ال

التصدي لتلك التحديات بالاعتماد على الآليات المهمة القائمة بالفعل، مثـل البرنـامج المـشترك               
  بشأن العدالة والأمن، بما في ذلك برنامج بناء السلام في ليبريا؛

  أن تضاعف الحكومة جهودها لمكافحة العنف الجنسي والجنساني؛  )د(  
ــانو         )هـ(   ــر م ــادرات في ســياق اتحــاد نه ــادرات المتخــذة في إطــار المب ــشجع المب أن ت

والجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا مـن أجـل تعزيـز الاسـتقرار في المنطقـة دون الإقليميـة           
حيث أن الاستقرار في ليبريا يتوقف على الحالة في المنطقـة دون الإقليميـة، الـتي لا تـزال تبعـث                     

  .على القلق
  

  كوت ديفوار  - ثاثال  
  الخلفية والسياق  - ألف  

أُوفدت بعثة مجلـس الأمـن بعـد سـنة واحـدة مـن انتـهاء الأزمـة العنيفـة الـتي نـشبت في                           - ٣٢
ــا       ــاة مــ ــوار وأودت بحيــ ــوت ديفــ ــرت في كــ ــتي جــ ــات الــ ــاب الانتخابــ ــن   لا أعقــ ــل عــ يقــ

الـة  ومنذ ذلك الحين، أحـرزت الحكومـة تقـدما كـبيرا في تحقيـق اسـتقرار الح                . شخص ٣ ٠٠٠
الأمنيــة، بــسبل منــها إعــادة تــشكيل مؤســسات الأمــن وســيادة القــانون ونــشرها مــن جديــد؛     

ــتعمير      ــصادي وال ــاش الاقت ــسريع الانتع ــصالحة؛ وت ــق الم ــادرة إلى تحقي ــذا   . والمب ــم إحــراز ه ورغ
أن الأزمـة فاقمـت المـشاكل القائمـة وسـبّبت مـشاكل         تزال هناك تحـديات كـبيرة إذ       التقدم، لا 

فكك الأجهزة الأمنية وانهيار سـلطة الدولـة، وإنـشاء القـوات المـسلحة الجديـدة              جديدة نتيجة ت  
ــوار   ( ــة لكــوت ديف ــوات الجمهوري ــشاركة      ) الق ــت، وم ــد مؤق ــات تجني ــن عملي ــها م ــا أعقب وم

الميليــشيات والمقــاتلين الأجانــب في الأزمــة، وانتــشار الأســلحة ووجــود ممــثلين رئيــسيين للنظــام 
وأسهم انتشار الأسـلحة وبـطء التقـدم في    .  المنطقة دون الإقليمية   السابق في المنفى في بلدان من     

نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج في ارتفـاع عـدد الجـرائم العنيفـة في جميـع أنحـاء البلـد،                      
من قبيل عمليات السطو المـسلح والنـهب والابتـزاز، الـتي ارتكبتـها أطـراف مـن بينـها القـوات                      

  .المسلحة وعناصر مسلحة أخرى
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وأسـفرت الجهـود الـتي بذلتـها الحكومـة لمعالجـة التحـديات الأمنيـة المباشـرة بـدعم مــن             - ٣٣
سـيما   ديفوار عن تحـسّن الحالـة الأمنيـة في أنحـاء مـن البلـد، لا       عمليات الأمم المتحدة في كوت    

وكانـت هـذه المنطقـة الأكثـر        . يـزال الوضـع هـشا في غـرب البلـد           ومع ذلك، فلا  . في أبيدجان 
مــة الأخــيرة، وهــي مــن الأمــاكن الــتي عــادة مــا تكــون ســلطة الدولــة فيهــا ضــعيفة تــضررا بالأز

وقـد أدت عـودة المـشردين واللاجـئين إلى تفــاقم     . والحـصول علـى الخـدمات الأساسـية محـدودا     
التوترات القائمة وزيادة في عدد الصدامات فيما بين المجتمعات المحليـة الـتي نـشبت في معظمهـا                  

ــى الأ   ــات عل ــسلحة والأســلحة     . راضــينتيجــة للتراع ــشكل اســتمرار تحركــات العناصــر الم وي
المشروع في المنطقة الحدودية بـين كـوت ديفـوار وليبريـا تهديـدا كـبيرا                 الحدود والاتجار غير   عبر

فقد أُبلِغَ، منذ انتهاء الأزمة، عن العديد من الهجمات العنيفة التي شـنتها عناصـر      . لكلا البلدين 
القرى الواقعة في المنطقـة الحدوديـة الكثيفـة الغابـات، حيـث أفـادت               مسلحة مجهولة الهوية على     

  . التقارير بأن بعض الهجمات شنتها عناصر مسلحة دخلت إلى كوت ديفوار من ليبريا
وتتألف القوات المسلحة التي أنشأها الرئيس الحسن واتـارا مـن قـوات الـدفاع والأمـن                   - ٣٤

مـن التـدابير الـتي تتخـذها الحكومـة لمعالجـة أوجـه              وعلـى الـرغم     . السابقة ومن القوات الجديدة   
ــة لكــوت ديفــوار تتــشبث بــالأمور       القــصور داخــل القــوات المــسلحة، فــإن القــوات الجمهوري

يـزال الغمـوض    ولا. المتعلقة بالقيادة والسيطرة وتعاني من سوء الانضباط وتفتقر إلى التماسـك         
المــسلحة الــذين جُنِّــدوا بــشكل  عــشرات الآلاف مــن العناصــر المرتبطــة بــالقوات    يلــف مــصير

حيث يتعين على الكثيرين منهم الخضوع لعملية نزع السلاح والتـسريح           . مؤقت خلال الأزمة  
وتـــشير التقـــديرات إلى أن إجمـــالي عـــدد المقـــاتلين الـــسابقين يتـــراوح بـــين   . وإعـــادة الإدمـــاج

طـاع  ورغـم إمـساك الـرئيس بزمـام مـسألة إصـلاح ق            . مقاتل ١٠٠ ٠٠٠وأكثر من    ٦٠ ٠٠٠
يـزال التقـدم     أبريـل، لا  / نيسان ٦الأمن وإنشاء فريق عامل وطني يعنى بإصلاح قطاع الأمن في           

  . المحرز بطيئا في الدفع قدما بهذه العمليات البالغة الأهمية
ــتي أجريــت في        - ٣٥ ــشريعية ال ــات الت ــسياسي، تكللــت بالنجــاح الانتخاب ــصعيد ال وعلــى ال

، ذلــك ٢٠٠٠خابــات الأولى مــن نوعهــا منــذ عــام ، وهــي الانت٢٠١١ديــسمبر /كــانون الأول
رغم مقاطعتها من جانب حزب الجبهة الشعبية الإيفوارية الـذي كـان سـابقا في سـدة الحكـم،                   

وأنـشأ الـرئيس واتـارا أيـضا لجنـة للحـوار       . أبريـل / نيـسان ٢٥كما افتُتِحت الجمعية الوطنيـة في      
حزاب المعارضة من خـارج البرلمـان في        وترأس رئيس الوزراء اجتماعا مع أ     . والحقيقة والمصالحة 

ــران / آذار٢٨  و٢٧ ــارس في غ ــار دائــم      - م ــه إط ــشئ في أعقاب ــشة مظــالمهم، وأن ــام لمناق  باس
وأعــادت الحكومــة، في مناســبات عــدة، تأكيــد  . للحــوار بغيــة مواصــلة هــذا الحــوار الــسياسي  

  .د بعدُيحد ، إلا أن تاريخها لم٢٠١٢ اعتزامها إجراء انتخابات محلية بنهاية عام
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  بعثة مجلس الأمن  - باء  
مـايو، بمـا في ذلـك منطقـة         / أيـار  ٢٢ و   ٢١زارت بعثة مجلس الأمـن كـوت ديفـوار في             - ٣٦

مـايو، زارت البعثـة أيـضا زويـدرو في شـرق            / أيـار  ٢٢وفي  . غيغلو الواقعة غرب كوت ديفـوار     
 الأمـــن إلى وكانـــت هـــذه أول بعثـــة يوفـــدها مجلـــس . ليبريـــا للالتقـــاء بـــاللاجئين الإيفـــواريين 

  . ٢٠٠٨ديفوار منذ عام  كوت
ــة مجلــس الأمــن إلى كــوت ديفــوار         - ٣٧ ــسية المتوخــاة مــن بعث وكــان أحــد الأهــداف الرئي

الترحيب بالتقدم المحرز صوب إعادة إرسـاء الاسـتقرار والـسلام منـذ نهايـة الأزمـة الـتي أعقبـت             
وســعى المجلــس . الأمــنالانتخابــات وإعــادة التأكيــد علــى اســتمرار الــدعم الــذي يقدمــه مجلــس 

ــدة في       ــم المتحـ ــة الأمـ ــن عمليـ ــساعدة مـ ــة بمـ ــه الحكومـ ــذي أحرزتـ ــدم الـ ــيم التقـ أيـــضا إلى تقيـ
سـيما المنطقـة     ديفوار في تحقيق استقرار الحالة الأمنية في أبيدجان وبقية أنحـاء البلـد، ولا              كوت

مـم المتحـدة في   الحدودية بين كوت ديفوار وليبريا، والتشجيع على التعاون فيمـا بـين عمليـة الأ           
وإضـافة إلى ذلـك، سـعى المجلـس إلى تقيـيم التقـدم       . كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا     

ــشجعا         ــاج، م ــادة الإدم ــسريح وإع ــسلاح والت ــزع ال ــن ون المحــرز في مجــال إصــلاح قطــاع الأم
الحكومة في الوقت ذاته علـى وضـع وتنفيـذ خطـة وطنيـة شـاملة لإصـلاح قطـاع الأمـن وعلـى                     

ملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وفريق الأمم المتحدة القطري على تقـديم المـساعدة               حث ع 
وبناء على النجاح في إجراء الانتخابـات التـشريعية، سـعى المجلـس إلى تـشجيع                . في هذا الصدد  

الحكومــة علــى مواصــلة التواصــل مــع المعارضــة الــسياسية وتــشجيع الأحــزاب الــسياسية علــى    
 الحياة السياسية، فيما دعا الحكومة وجميـع الأطـراف الفاعلـة الإيفواريـة إلى               المشاركة البناءة في  

توحيــد جهودهــا في ســبيل تعزيــز المــصالحة علــى الــصعيدين الــوطني والمحلــي؛ وضــمان حوكمــة 
شــاملة للجميــع وعدالــة نزيهــة؛ ومكافحــة الإفــلات مــن العقــاب؛ ومعالجــة الأســباب الجذريــة   

اف للمـستقبل، سـعى المجلـس أيـضا إلى العمـل مـع عمليـة الأمـم                  وفي استشر . للأزمة الإيفوارية 
المتحدة في كوت ديفوار بشأن ما ستكون عليـه في المـستقبل، وذلـك بالاسـتناد إلى التوصـيات                   
الــواردة في التقريــر الخــاص للأمــين العــام عــن عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار المــؤرخ    

  ).S/2012/186 (٢٠١٢مارس /آذار ٢٩
ــانو       - ٣٨ ــوزراء، جـ ــيس الـ ــارا ورئـ ــالرئيس الحـــسن واتـ ــة بـ ــدجان، اجتمعـــت البعثـ وفي أبيـ

أهوســو، ووزراء في الحكومــة، بمــن فــيهم وزراء الخارجيــة، والداخليــة، والاقتــصاد    - كواديــو
اتلين الــسابقين، فــضلا عــن  والماليــة، والعمالــة، والتخطــيط والتنميــة، وحقــوق الإنــسان، والمق ــ 

واجتمعــت البعثــة أيــضا بــرئيس الجمعيــة الوطنيــة، . الــوزيرين المكلفــين بحقيــبتي الــدفاع والعــدل
غيوم سورو، وبأعضاء مكتبه وقـادة الكتـل البرلمانيـة؛ وممثلـي المعارضـة الـسياسية، بمـا في ذلـك                     

http://undocs.org/ar/S/2012/186�
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لجنـة الحـوار والحقيقـة      حزب الجبهة الشعبية الإيفواريـة الـذي كـان في الحكـم سـابقا؛ وبـرئيس                 
والمصالحة، السيد شارل كونان بـاني، وأعـضاء اللجنـة؛ وممـثلين مـن المجتمـع المـدني، إضـافة إلى                     

  . كبار موظفي عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وفريق الأمم المتحدة القطري
  

  الاجتماع بالرئيس    
ــه مــن عم ــ       - ٣٩ ــام ب ــا ق ــشكر لمجلــس الأمــن علــى م ــرئيس بال ل في كــوت ديفــوار  توجــه ال
ســيما علــى مــا اتخــذه مــن إجــراءات حاسمــة خــلال الأزمــة الــتي أعقبــت  ، ولا٢٠٠٤ عــام منــذ

وقـدّم للمجلـس لمحـة عامـة عـن الجهـود       . الانتخابات، والتي قال إنها أنقذت الكثير من الأرواح       
ــز المــصالحة، فــضلا عــن       ــة وتعزي ــة الأمني ــه مــن أجــل تحقيــق اســتقرار الحال ــها حكومت  الــتي بذلت

وفي معرض تأكيد التزامه مجددا بتحقيق المصالحة، أشـار إلى أن الحكومـة             . الانتعاش الاقتصادي 
بذلت جهودا عديدة، إلى جانب إنشاء لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، من أجل التواصـل مـع                

سـيما عنـد تـشكيل الحكومـة وفي      الحزب السياسي الحاكم سابقا وسـائر أحـزاب المعارضـة، لا      
وأشــار إلى . حــزاب الــسياسية المعارضــة إلى عقــد اجتمــاع لاســتهلال حــوار سياســي  دعــوة الأ

الحكومــة ترحــب بمــشاركة أحــزاب المعارضــة في الانتخابــات المحليــة المقــرر إجراؤهــا بحلــول  أن
وأشـار  . ، مضيفا أن ذلك من شأنه أن يتيح لها الفرصـة للمـشاركة في الحكـم               ٢٠١٢ نهاية عام 

ارة الــتي قــام بهــا مــؤخرا إلى غــرب كــوت ديفــوار اســتهدفت تعزيــز   الــرئيس أيــضا إلى أن الزيــ
وأقـرَّ الـرئيس بالحاجـة إلى معالجـة الأسـباب           . المصالحة في المنطقة الأكثر تضررا بالأزمة الأخيرة      

ســيما مــسائل حيــازة الأراضــي، فأشــار إلى أنــه مــن المقــرر أن توضــع هــذه  الجذريــة للــتراع، لا
وردا علـى سـؤال بـشأن كيفيـة تحقيـق           . نيـة الـتي أنـشئت مـؤخرا       المسألة قيـد نظـر الجمعيـة الوط       

التــوازن بــين العدالــة والمــصالحة، أكــد الــرئيس ضــرورة أن تــسير المــصالحة جنبــا إلى جنــب مــع   
وأشار إلى وجود نظام للعدالة المنصفة أُقيم لكفالة تقديم جميع الجناة إلى العدالـة بغـض                . العدالة

فذكر أن الشروط التي فرضـها الحـزب الحـاكم الـسابق للإفـراج         النظر عن انتماءاتهم السياسية،     
  .عن الرئيس السابق لوران غباغبو من الاحتجاز هي بالتالي شروط غير مقبولة

سيما علـى طـول      وأعرب الرئيس عن قلقه إزاء الحالة الأمنية في المناطق الحدودية، ولا            - ٤٠
لمنطقـة المتراميـة الأطـراف وذات الغابـات         الحدود مع ليبريا، فأقرّ بـصعوبة الـسيطرة علـى هـذه ا            

وقال إن بالرغم مـن التعـاون الممتـاز بـين كـوت ديفـوار وليبريـا في هـذا الـصدد، فقـد               . الكثيفة
أسفر الافتقار إلى ما هـو مناسـب مـن وسـائل النقـل ومعـدات الاتـصالات والمراقبـة عـن إعاقـة                        

ــة     ــة الحدودي ــى التــصدي للتحــديات الأمني ــسلطات عل ــدرة ال ــه إزاء   وأ. ق ــضا عــن قلق عــرب أي
احتمال زعزعة الاستقرار على يد عناصـر مرتبطـة بـالرئيس الـسابق غبـاغبو فـرّت أثنـاء الأزمـة                     
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وبعــدها إلى بلــدان في المنطقــة دون الإقليميــة، مــضيفا أن أوامــر دوليــة صــدرت بــالقبض علــى    
  .بعض أعضاء النظام السابق الموجودين في غانا

طاع الأمن، فقد أقـرَّ الـرئيس بـأن إدمـاج الجيـشين في الجـيش       أما فيما يتعلق بإصلاح ق      - ٤١
الوطني الجديد يشكل عملية تكتنفها التحديات، مـضيفا أن إعـادة التوحيـد قـد اكتملـت رغـم                   

وأقـرَّ  . مـا، إلى نظـام الجـزاءات    افتقار القوات إلى التدريب والمعدات وهـذا مـا يُعـزى، إلى حـد    
الأهمية مؤكـدا أنـه تكفّـل شخـصيا بمعالجـة هـذه المـسألة،               بأن إصلاح قطاع الأمن أولوية بالغة       

وأعـرب عـن    . ة عمله عن كثب مع الوزراء ورؤساء الأجهزة الأمنيـة ذوي الـصلة            اوذلك بمواز 
قلقه إزاء كثرة عدد المقاتلين السابقين وشدد علـى الحاجـة إلى تلقـي المـساعدة في إيجـاد حلـول                    

وطالـب بـأن    . ة الـتي أعقبـت الانتخابـات      شـاب حملـوا الأسـلحة خـلال الأزم ـ         ٥٠ ٠٠٠لنحو  
تواصــل الأمــم المتحــدة والــشركاء الثنــائيون تقــديم المــساعدة علــى إصــلاح قطــاع الأمــن ونــزع 
الــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــاج، بــسبل منــها إيجــاد فــرص العمــل وتــوفير التــدريب علــى     

  .تزال موجودة في البلد  لاالمهارات، مع القيام في الوقت ذاته أيضا بجمع الأسلحة الكثيرة التي
ولاحـظ أنـه ينبغـي أن       . وأكّد الرئيس التقدم المحرز صوب التعمير والتنميـة الاقتـصادية           - ٤٢

يونيه، قد استوفت شروط تخفيف عبء الـديون في إطـار           /تكون كوت ديفوار، بنهاية حزيران    
 الاقتـصادي الـذي حـدث       وبـالرغم مـن النمـو     . المبادرة المتعلقة بالبلدان الفقـيرة المثقلـة بالـديون        

ــشهور الأخــيرة، أشــار إلى أن التحــديات لا    ــسكان     خــلال ال ــزال قائمــة وأن نــصف عــدد ال ت
وحدد مسالة إيجاد فـرص العمـل، وبـالأخص للـشباب، فـضلا             . يزال يعيش تحت خط الفقر     لا

. عــن الإصــلاحات في قطــاعي الــصحة والتعلــيم، باعتبارهــا أولويــات مــن أجــل تحقيــق التنميــة  
ــار إ ــنقح     وأشـ ــه في أن تـ ــن أملـ ــأعرب عـ ــوار، فـ ــوت ديفـ ــتثمار في كـ ــز الاسـ ــرورة تعزيـ لى ضـ

قـد يـشكل إشـارة       المتحدة تصنيف المستوى الأمني لموظفيهـا العـاملين في البلـد، وهـو مـا               الأمم
  .إيجابية للمستثمرين

وبصفته رئيس الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا، قـدم الـرئيس أيـضا المعلومـات                  - ٤٣
ــا    المــستجد ــا في ذلــك مــالي وغيني ــة، بم ــة دون الإقليمي ــة في المنطق ــساو، - ة عــن الحال ــثبي   حي

وأعـرب عـن قلقـه      . ٢٠١٢فبرايـر   /شهدت المنطقة انقلابات منذ توليـه مهـام منـصبه في شـباط            
بوجــه خــاص إزاء الحالــة في شمــال مــالي، ملاحظــا أن الإرهــاب والاتجــار غــير المــشروع يمــثلان  

وأوضـح الـرئيس   . ة دون الإقليمية، وتنجم عنهما عواقب بعيـدة الأثـر     تهديدا خطيرا على المنطق   
أن الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا تنظر في تـدابير لمنـع حـدوث الانقلابـات العـسكرية                  
في المنطقــة دون الإقليميــة، وذلــك بوســائل منــها إنــشاء آليــة للمراقبــة الانتخابيــة علــى الــصعيد   

  . نتخابات مصدرا رئيسيا لانعدام الاستقرارالإقليمي، حيث جرى تحديد الا
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وكان التحسن التدريجي للحالة في كوت ديفوار منذ الأزمة العنيفـة الـتي شـهدتها بعـد          - ٤٤
وتعترف البعثة بعـدد    . الانتخابات ومنذ إجراء الانتخابات التشريعية مشجعا لبعثة مجلس الأمن        

الـة الأمنيـة في المنـاطق الحدوديـة؛ وإصـلاح           من التهديدات التي يواجهها البلـد، بمـا في ذلـك الح           
قطـــاع الأمـــن؛ ونـــزع الـــسلاح والتـــسريح وإعـــادة الإدمـــاج؛ وتحقيـــق التـــوازن بـــين العدالـــة   

وأكد المجلس مجددا على مواصلته تقديم الدعم، مشيرا في الوقت نفـسه إلى ضـرورة               . والمصالحة
 تدريجيـة وتنفيـذ العمليـة       إجراء استعراضات لعمليات حفظ السلام وإدخـال تعـديلات بـصورة          

واستجابة للنداءات التي وجهتها الـسلطات الإيفواريـة        . الانتقالية على مراحل مع مرور الوقت     
ــع          ــصمم لمن ــام الجــزاءات لم ي ــة أن نظ ــى الأســلحة، أوضــحت البعث ــروض عل ــر المف ــع الحظ لرف

الـتي يحتمـل وقوعهـا      الحكومة من تجهيز قواتها الأمنية بالشكل الملائم، بل لمنع استيراد الأسلحة            
في أيدي الذين لا يصح أن تصل إليهم، مشيرة إلى أن الحكومة يمكنها أن تحصل بـسهولة علـى          

  . استثناءات لتلبية احتياجات لها ما يبررها
  

  الاجتماع برئيس الوزراء ووزراء الحكومة 
ار بحث رئـيس الـوزراء ووزراء الحكومـة التحـديات الرئيـسية الـتي تواجـه كـوت ديفـو               - ٤٥

وشــدد رئــيس الــوزراء، في ســياق الإشــارة إلى انهيــار  . نتيجــة للأزمــة الــتي أعقبــت الانتخابــات
سلطة الدولة خـلال الأزمـة، علـى ضـرورة إعـادة بنـاء دولـة تعتـرف بحقـوق مواطنيهـا وتكفـل               
حصولهم على الخدمات الأساسية، مؤكدا مجددا على اعتزام الحكومـة تقـديم الجنـاة إلى العدالـة         

  . ظر عن انتمائهم السياسيبصرف الن
واعترف وزير الداخلية بأن الحالة الأمنية لا تزال هشة، ولا سـيما علـى طـول الحـدود        - ٤٦

مع ليبريا، مشددا على ضرورة تعزيـز الـدعم الـذي تقدمـه الأمـم المتحـدة للتـصدي لتحركـات                  
ــه الأمــم ا وأضــاف أن ال ــ. العناصــر المــسلحة والأســلحة عــبر الحــدود   ــذي تقدم لمتحــدة دعم ال

يزال ذا أهمية حيوية لإصلاح قطاع الأمن، ولا سيما من خـلال تـوفير التـدريب والمعـدات،                   لا
ــة   ــات المحلي ــسياسيين في    . وكــذلك لتنظــيم الانتخاب ــدفاع أن وجــود المنفــيين ال ــر ال وحــدد وزي

ــة، فــضلا عــن وجــود أعــداد كــبيرة مــن       ــدات المحتمل ــة يعتــبر أحــد التهدي المنطقــة دون الإقليمي
ولفت وزير الخارجيـة    . لين السابقين الذين أدمج بعضهم دون تدريب في القوات المسلحة         المقات

 لاجـئ في المنطقـة دون الإقليميـة، مـشيراً إلى أن          ٦٥ ٠٠٠الانتباه إلى المشردين، بمن فيهم نحـو        
وأكـد أيـضا علـى ضـرورة التـصدي للتهديـدات            . عودتهم بشكل مستدام لا تزال تشكل تحديا      

وأكـد وزيـر التخطـيط والتنميـة علـى      . ، بما في ذلك القرصنة والاتجار بالمخدرات دون الإقليمية 
ــصادي وتحــسين فــرص الحــصول علــى الخــدمات الأساســية مــن شــأنهما أن       أن الانتعــاش الاقت

  . يسرِّعا تحقيق المصالحة
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ــة الأزمــة الــتي أعقبــت        - ٤٧ وخــلال المناقــشة، أشــاد مجلــس الأمــن بالتقــدم المحــرز منــذ نهاي
خابات، وشدد على أهمية اتخـاذ تـدابير فعليـة لإحـراز التقـدم في إصـلاح مؤسـسات الأمـن               الانت

وسيادة القانون وتحقيق المصالحة الوطنية واستعادة سلطة الدولة ولإيجاد حلول من أجـل إعـادة               
  . إدماج المقاتلين السابقين

  
  الاجتماع مع الجمعية الوطنية 

معيــة الوطنيـة المـشكلة حـديثا وبأعـضاء مكتبــها     اجتمـع مجلـس الأمـن أيـضا بـرئيس الج       - ٤٨
وأعرب رئيس الجمعية الوطنية مجددا عن التـزام الجمعيـة بتمثيـل الـشعب              . وقادة الكتل البرلمانية  

الإيفواري تمثيلا حقيقيا وببناء مؤسسة قوية ومستقلة، مع القيام في الوقت نفسه بفـرض بعـض             
ــة الــضوابط والمــوازين علــى الحكومــة والمــساهمة في   وخــلال المناقــشة، .  تحقيــق المــصالحة الوطني

لاحظ مجلس الأمن ضرورة اضطلاع الجمعية الوطنية بدور في معالجة مسائل المـصالحة الوطنيـة               
وإصــلاح القطــاع الأمــني والأســباب الجذريــة للــصراع، وبوجــه خــاص المــسائل المتعلقــة بملكيــة 

معية الوطنيـة في توطيـد الديمقراطيـة        وشدد المجلس على أهمية الدور الذي تقوم به الج        . الأراضي
  . في كوت ديفوار

  
  الاجتماع مع لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة

أشار رئيس لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة إلى أن المشاورات سـتجرى في جميـع أنحـاء                  - ٤٩
ري في  البلد من أجل كفالة شمول العملية للجميع ومبادرة الـسكان بـامتلاك زمامهـا، بينمـا يج ـ                

وشــدد علــى أن العدالــة . الوقــت نفــسه إنــشاء لجــان محليــة لتيــسير الحــوار علــى الــصعيد المحلــي  
وأوضـح أن اللجنـة سـتعمل علـى البحـث عـن الحقيقـة وتيـسير                 . والمصالحة عمليتـان منفـصلتان    

العفو، بينما يعمل نظام العدالة على نحـو مـواز لكفالـة إخـضاع مـرتكبي الانتـهاكات الجـسيمة                    
ولدى الإشارة إلى أن الحوار قد لا يكـون كافيـا لتحقيـق المـصالحة،               . نسان للمساءلة لحقوق الإ 

وخلال المناقـشة، شـدد مجلـس       . أكد رئيس اللجنة على ضرورة تقديم التعويضات إلى الضحايا        
الأمن أيضا على ضرورة الامتلاك الفعلي لزمام العملية من جانـب الـسكان، فـضلا عـن توثيـق            

  . نحو الملائمهذه العملية على ال
  

  الاجتماع مع المعارضة السياسية
أظهر الاجتماع الذي عقد مع ممثلي أحزاب المعارضـة الـسياسية الانقـسامات العميقـة                 - ٥٠

التي لا تزال قائمة في المجتمع الإيفواري، حيث شكك ممثلو الحزب السياسي الحـاكم سـابقا في                 
شواغل الرئيــسية الــتي أثارهــا ممثلــو    وشملــت ال ــ. مــصداقية الانتخابــات وفي شــرعية الحكومــة   
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المعارضة السياسية العدالة المنحازة؛ والأعمال الانتقاميـة والاعتـداءات الـتي يتعرضـون لهـا علـى                 
يــد عناصــر القــوات المــسلحة، بمــا في ذلــك الاحتجــاز غــير القــانوني والتعــذيب؛ وانعــدام الحيــز  

 وأعربوا عن شعورهم بأن لجنـة الحقيقـة         .السياسي؛ وما يعتبرونه غيابا لحرية الاجتماع والتعبير      
والمــصالحة عديمــة الفعاليــة وأفــادوا بــأنهم لا يثقــون بقــدرتها، مؤكــدين مجــددا علــى شــروط           
مشاركتهم في العملية، بما في ذلك إصدار العفو؛ والإفراج عـن الـرئيس الـسابق غبـاغبو وغـيره        

 من المنفـى؛ وإجـراء انتخابـات        من المحتجزين المرتبطين بالنظام السابق؛ وعودة جميع الأشخاص       
رئاســية وتــشريعية ومحليــة جديــدة؛ ونــزع ســلاح المقــاتلين الــسابقين؛ وانــسحاب عمليــة الأمــم 

وبينمــا رفــض الحــزب الحــاكم الــسابق     . المتحــدة في كــوت ديفــوار؛ ورفــع نظــام الجــزاءات     
نظــرون في المــشاركة في الانتخابــات المحليــة رفــضا قاطعــا، أشــار بعــض الممــثلين إلى أنهــم قــد ي    

  . إمكانية المشاركة
  

  الاجتماع مع المجتمع المدني
أعرب ممثلو المجتمع المـدني، بمـن فـيهم الزعمـاء الـدينيون والتقليـديون، عـن قلقهـم إزاء                      - ٥١

استمرار تداول الأسلحة وتواصل انتـهاكات حقـوق الإنـسان الـتي ترتكبـها العناصـر المـسلحة،         
زاء بــطء التقــدم في نــزع الــسلاح والتــسريح وإعــادة بمــا في ذلــك القــوات الجديــدة، وكــذلك إ

ورأى بعـضهم أن    . كما أعربـوا عـن أسـفهم لعـدم إحـراز تقـدم في المـصالحة الوطنيـة                 . الإدماج
ذلك يرجع إلى عدم فعالية لجنـة الحـوار والحقيقـة والمـصالحة، في حـين رأى آخـرون أنـه نتيجـة                       

يا حيازة الأراضي التي جـرى تحديـدها        وأبرزوا أيضا ضرورة معالجة قضا    . للإفلات من العقاب  
ــها مراجعــة        ــك بوســائل من ــة، وذل ــات المحلي ــين المجتمع ــسي للعنــف ب ــشريعات كمــصدر رئي الت

وأثيرت الـشواغل أيـضا بـشأن العنـف الجنـساني وإزاء غيـاب إطـار قـانوني شـامل                    . الصلة ذات
 المــرأة في لحمايــة المــرأة مــن جميــع أشــكال العنــف، مــع التأكيــد علــى ضــرورة زيــادة مــشاركة   

  . المصالحة الوطنية وفي العمليات الرئيسية للإصلاح وصنع القرار
  

  زيارة منطقتي غرب كوت ديفوار وشرق ليبريا
  الاجتماع مع السلطات المحلية وممثلي السكان في غيغلو

ــسلطات المح     - ٥٢ ــع الـ ــن مـ ــع مجلـــس الأمـ ــو، اجتمـ ــرب   في غيغلـ ــة في غـ ــشة الحالـ ــة لمناقـ ليـ
وجــود أعــداد كــبيرة مــن الأســلحة والعناصــر المــسلحة في المنطقــة مــن   واعتــبر . ديفــوار كــوت

وأشـار ممثلـو وكـالات إنفـاذ        . التحديات الرئيسية وأشير إلى جمع ستة أسلحة فقط مـن المنطقـة           
القـــانون إلى صـــعوبة التـــصدي للتحـــديات الأمنيـــة الحدوديـــة بـــسبب الافتقـــار إلى القـــدرات   

ة أنــه علــى الــرغم مــن عــودة معظــم المــشردين إلى  ولاحــظ حــاكم المقاطعــ. والمعــدات الملائمــة
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وأضـاف أن اللجنـة المحليـة للإنـذار     . المنطقة، فإن كفالة اسـتمرارية عمليـات العـودة تمثـل تحـديا           
المبكر والتوعية، المؤلفة من الزعماء التقليديين والسلطات المحليـة والأحـزاب الـسياسية والمجتمـع               

وأثـار  . ، مـسلطا الـضوء علـى ضـرورة تعزيـز قـدراتها      المدني، بدأت عملها وحققت نتائج أوليـة    
ممثلو السكان المحليين شواغل بشأن انعدام الأمن السائد، واستمرار وجود الأسـلحة الـتي يـزعم       
أن بعضها مخبأ في المنطقة الحدودية، وانتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبـها القـوات الجديـدة                

وطلبـوا إلى   . الحـصول علـى الخـدمات الأساسـية       وغيرها من العناصـر المـسلحة، وانعـدام فـرص           
  عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أن تعزز جهودها الرامية إلى حماية المدنيين 

وقامت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بإحاطة مجلس الأمن بالجهود الـتي تبـذل                 - ٥٣
ل منــها تعزيــز وجودهــا في  حاليــا مــن أجــل حمايــة المــدنيين في هــذه المنطقــة المــضطربة، بوســائ   

ــا،      . المنطقــة ــة مكاتــب جديــدة في المنطقــة الواقعــة علــى طــول الحــدود مــع ليبري وأنــشأت البعث
وأفـادت عمليـة الأمـم      . وبالتحديد في تـاي وتوليبلـو، وهـي بـصدد تعزيـز وجودهـا في غويغلـو                

ايـة المـدنيين   المتحدة في كوت ديفوار والفريق القطـري بأنهمـا قامـا أيـضا بتنقـيح اسـتراتيجية حم          
 علــى نطــاق المنظومــة بحيــث تراعــي الواقــع الجديــد في الميــدان والاحتياجــات الخاصــة للفئــات    

وتعمل عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار    . الضعيفة، مع الاستخدام الأمثل للموارد المتاحة     
ولة عـن منـع     أيضا مع اللجان الأمنية المحلية وتدعم أنـشطة لجـان الإنـذار المبكـر والتوعيـة المـسؤ                 

  . نشوب التراعات المحلية وإدارتها
  

  زيارة مخيم اللاجئين في شرق ليبريا
مايو، سافر أعـضاء مجلـس الأمـن مـن غيغلـو إلى شـرق ليبريـا لزيـارة مخـيم                     / أيار ٢٢في    - ٥٤

 في زويـدرو في  Prime Timber Productionاللاجئين الواقع على أراضـي كانـت تملكهـا شـركة     
واسـتمع المجلـس إلى إحاطـة مقدمـة مـن           . ، بـالقرب مـن الحـدود الإيفواريـة        مقاطعة غراند غيده  

المدير التنفيـذي للجنـة الليبريـة المعنيـة بإعـادة اللاجـئين إلى الـوطن وإعـادة توطينـهم ومـن ممثـل                        
لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بشأن حالة اللاجئين الإيفواريين في الجزء الـشرقي مـن             

 لاسـتقبال   ٢٠١١هو واحد مـن سـتة مخيمـات أنـشئت في شـرق ليبريـا في عـام                   والمخيم  . ليبريا
   لاجــئ مــن اللاجــئين المتــبقين البــالغ عــددهم      ٧ ٠٠٠اللاجــئين الإيفــواريين، ويــسكن فيــه    

واستمع المجلس إلى ممثلي اللاجئين وإلى اللاجئين أنفسهم الذين تحـدثوا عـن             .  لاجئ ٦٥ ٠٠٠
. رون أنهــا عوائــق تحــول دون عــودتهم إلى كــوت ديفــوار تجــاربهم وآمــالهم وعــن الأمــور الــتي ي ــ

ــاقون إلى أن        ــارهم، أشــار الب ــواريين عــادوا إلى دي ــة اللاجــئين الإيف ــرغم مــن أن غالبي ــى ال وعل
 دون عــودتهم إلى  مــن الأســباب الــتي تحــول   همــاالخــوف مــن الملاحقــة ومــصادرة الأراضــي     

وحـسنة التوقيـت عـن الحالـة في         ويبدو أن حصول اللاجئين علـى تقـارير دقيقـة           . ديفوار كوت
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ديارهم يمكن أن يـساهم في تكـذيب الإشـاعات والمعلومـات غـير الدقيقـة الـتي يعـم تـداولها في                       
وقـــال بعـــض اللاجـــئين إنهـــم لـــن يعـــودوا قبـــل رحيـــل الـــرئيس واتـــارا، هـــذا إن  . المخيمـــات

  .أصلا عادوا
  

  التعاون بين البعثتين    
ه زويـدرو، إلى إحاطـة عـن التعـاون بـين البعثـتين              استمع وفد مجلس الأمن، قبل مغادرت       - ٥٥

فقـد أشـار أعـضاء الوفـد إلى مختلـف التحـديات الأمنيـة               . على امتداد الحدود الليبرية الإيفواريـة     
الــتي بــرزت عقــب الأزمــة في كــوت ديفــوار، وكــذلك إلى الخطــوات المــشتركة المبتكــرة الــتي    

 رصـد الحالـة علـى الحـدود علـى نحـو أفـضل،        اتخذتها البعثتان لتعزيز التنـسيق والتعـاون رغبـةً في        
وقـد أعــدّت البعثتــان  . بطـرق شــتى منــها تقاسـم الأصــول وتيــسير إعـادة اللاجــئين إلى أوطــانهم   

ــد          ــا تُعق ــشتركة، بينم ــتجابة الم ــات والاس ــادل المعلوم ــسيق وتب ــشتركة للتن ــة م ــتراتيجية أمني اس
عمليـــة الأمـــم المتحـــدة    اجتماعـــات منتظمـــة تجمـــع بـــين بعثـــة الأمـــم المتحـــدة في ليبريـــا و       

وذكـــروا أيـــضا الحاجـــة إلى إشـــراك وكـــالات مدنيـــة . ديفـــوار والنظـــراء الـــوطنيين كـــوت في
الاســتراتيجية ورســم طــرق لتحــسين تبــادل المعلومــات ومواءمــة الرســائل، ولا ســيما    تلــك في
  .يتعلق بالجهود الإنسانية فيما

  
  دول غرب أفريقياالاجتماع بين مجلس الأمن والجماعة الاقتصادية ل  -جيم   

، عقدت بعثة مجلـس الأمـن اجتماعـاً مـع وفـد رفيـع المـستوى                 ٢٠١٢مايو  / أيار ٢١في    - ٥٦
وكـان ذلـك أول     . تابع للجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا، في أبيـدجان، كـوت ديفـوار               

وكـان  . صادية لـدول غـرب أفريقيـا      اجتماع من نوعه يُعقـد بـين أعـضاء المجلـس والجماعـة الاقت ـ             
بين المشاركين رئـيس مفوضـية الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا، كـادري ديزيريـه                     من

الـرئيس الحـالي للجماعـة الاقتـصادية لـدول          (ويدراوغو، ووزير خارجية كل من كوت ديفـوار         
، وبوركينا فاسو، وكابو فيردي، وغامبيا، وغينيا، وليبريا، ونيجيريـا، والـسنغال،            )غرب أفريقيا 

ــل ــا، ســعيد جي  وكــذلك الممث نيــت، والأمينــة العامــة لاتحــاد   الخــاص للأمــين العــام لغــرب أفريقي
وحـضرت الاجتمـاع أيـضا بِـنن بوصـفها الـرئيس الحـالي              . مانو، حاجـة سـاران دارابـا كابـا         نهر

  .بيساو - وتركزت المناقشات المتعمقة على الحالة في كل من مالي وغينيا. للاتحاد الأفريقي
 كوت ديفوار بياناً للأزمة المؤسـسية الـتي خلّفهـا الانقـلاب الـذي               وقدّم وزير خارجية    - ٥٧

وأشــار إلى أن الاجتمــاع الــذي كــان مــن المقــرّر عقــده       . مــارس/ آذار٢٢وقــع في مــالي في  
رئــيس الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا والمجلــس العــسكري الحــاكم في المراحــل    بــين

 بـسبب الأحـداث علـى الأرض، ممـا أدى إلى فـرض              المبكرة من الأزمة قد تعذّر الدفع بـه قـدماً         



S/2014/242 
 

14-29014 21/32 
 

وقـد رُفعـت تلـك التـدابير لاحقـاً حالمـا         . مجموعة من الجزاءات الاقتصادية والدبلوماسية والمالية     
  .تم الاتفاق مع المجلس العسكري الحاكم على انتقال السلطة

لمؤسـسات  وأضاف رئيس مفوضية الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا قـائلاً إن ا                - ٥٨
ــا اتُ      ــسبب م ــصادية، ب ــدى الجماعــة الاقت ــؤدي مهامهــا إلى أن تكــوّن ل ــة كانــت ت خــذ الانتقالي

إجــراءات علــى الأرض، مــا دعاهــا إلى الاعتقــاد أن الــشروط الخاصــة بانتقــال الــسلطة          مــن
مــايو، / أيــار٢٠وفي . مــايو/ أيــار١٥تُحتــرم، وجــرى التهديــد بإعــادة فــرض الجــزاءات في    لا

 شـهرا، يكـون فيهـا رئـيس        ١٢الأطراف كافة ستتفق علـى فتـرة انتقاليـة مـدتها            الأمل بأن    ساد
وكانـــت ســـلطات مـــالي قـــد اقترحـــت مـــنح النقيـــب ســـانوغو   . مؤقـــت ومؤســـسات مؤقتـــة

، “ثمـنَ الـسلام   ”المزايا التي كان يتمتـع بهـا رئـيس الدولـة الـسابق في مـالي بوصـف ذلـك                      نفس
وقـد اتفـق العديـد      . الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا     أن هذا الاقتراح لم يحظَ بقبول الجماعة         إلا

من أعضاء مجلس الأمن على أن إعطـاء مركـز رئـيس دولـة سـابق إلى النقيـب سـانوغو سـيمثل                
  . من شأنه أن يرسي سابقة سيئة“غير محمود”قرارا 
ورداً على الأسئلة التي طرحها أعـضاء مجلـس الأمـن بـشأن تطـور الأحـداث في الآونـة               - ٥٩

 مالي، أفاد وزير خارجية بوركينا فاسو أن جماعات من المتظاهرين المعادين للحكـم              الأخيرة في 
والمــنظّمين تنظيمــا جيــدا كــانوا في وقــت ســابق مــن اليــوم نفــسه قــد داهمــوا القــصر الرئاســي      

باماكو وتخطوا الحواجز الأمنية واعتدوا جسديا على الرئيس المؤقـت، ديونكونـدا تـراوري،               في
  .ستشفى مصاباً بجرح في رأسهالذي نُقل إلى الم

وفي وقـــت لاحـــق، عقـــد أعـــضاء مجلـــس الأمـــن وممثلـــو الجماعـــة الاقتـــصادية لـــدول    - ٦٠
أفريقيا والدول الأعضاء فيها تبادلا للآراء بـشأن أسـباب ومعـاني الأحـداث الـتي وقعـت                   غرب

ن تابعـة  في ذلك اليوم في مالي، وناقشوا بالتفصيل مختلف جوانـب اقتـراح إيجـاد قـوة نـشر تكـو                 
ــالي         ــسلام وضــمان ســلامة م ــا مــن أجــل إحــلال ال ــدول غــرب أفريقي ــصادية ل ــة الاقت للجماع

ونوقشت مـسائل التوقيـت والمهـام والطرائـق المتعلقـة بنـشر هـذه القـوة، بمـا في ذلـك            . الإقليمية
إذا كــان مــن الــضروري التريّــث حــتى تلقــيّ دعــوة مــن ســلطات مــالي أو تأييــدٍ مــن مجلــس   مــا

  .ء عملية النشرالأمن، قبل بد
وارتــأى بعــض المــتكلّمين مــن الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا أن الحالــة            - ٦١
تفاقمــت، لا ســيما مــن جــراء الاعتــداء في اليــوم نفــسه علــى الــرئيس المؤقــت، إذ لم تكــن     قــد
وارتـأوا أن الأمـر يـستلزم       . نشرت بعد قوة تابعة للجماعة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا             قد
فبالإمكـــان نـــشر . اذ تـــدابير حازمـــة للـــسيطرة علـــى الوضـــع في بامـــاكو وفي شمـــال مـــالي اتخـــ
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 جنـدي لـيس لغـرض المـساعدة في إعـادة إقامـة            ٥ ٠٠٠ و   ٣ ٠٠٠يتراوح قوامها مـا بـين        قوة
  .الأمن فحسب، بل أيضا لتدريب القوات المالية لتحديث معارفها في هذا المضمار

ــد     - ٦٢ ــشاركين عــن تأيي ــوة الجماعــة    وأعــرب بعــض الم ــشر ق ــة بن ــسبل الكفيل هم لإيجــاد ال
وأشـاروا إلى حـالات     . الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في مالي حـتى دون طلـب مـن الـسلطات              

مختلفة من الماضي، بمـا في ذلـك تـدخل قـوات فريـق الرصـد التـابع للجماعـة الاقتـصادية لـدول                        
وارتــأى بعــض المــتكلمين  . مالغــرب أفريقيــا في ليبريــا ونــشر بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصو  

وأشــار . التهديــد الــذي يــشكّله الإرهــاب في مــالي يــضفي الــشرعية علــى التــدخل الــسريع    أن
ــه في أي تــدخل عــسكري، بينمــا      عــدة ــه دور يؤدي مــشاركين إلى أن مجلــس الأمــن ســيكون ل
  .آخرون أسئلة عن تمويل القوة، وتساءلوا عن اللوجستيات اللازمة لنشرها طرح
ر وزيــر خارجيــة نيجيريــا إلى وجــود انقــسامات حــادة في أوســاط المجتمــع المــدني وأشــا  - ٦٣
ــدول            في ــصادية ل ــة الاقت ــة للجماع ــوة تابع ــشر ق ــسألة ن ــها بم ــق من ــا يتعل ــك م ــا في ذل ــالي، بم م

أفريقيا، إذْ أن داعمي المؤسسات المؤقتة يؤيـدون نـشر تلـك القـوة فيمـا يعـارض النقيـب                     غرب
  .سانوغو وأنصاره نشرها

حـين   وفي. ونوقشت استراتيجيات مختلفة للتفاوض مع مختلف الجماعات في شمال مالي           - ٦٤
تم الإقرار بأهمية عقد محادثات مع الحركة الوطنية لتحريـر أزواد فيمـا يتعلـق بـالعودة إلى النظـام                    

طاولـة واحـدة     الدستوري، فإن بعض أعضاء المجلس أعرب عن القلـق إزاء احتمـال الجلـوس إلى              
وارتـأى وزيـر   .  تنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي وأنـصار الـدين الإرهـابيتين            مع جماعتَي 

ــة        ــى طاولـ ــا علـ ــسها مكانـ ــدين إذا أرادت لنفـ ــصار الـ ــة أنـ ــو أن جماعـ ــا فاسـ ــة بوركينـ خارجيـ
  .المفاوضات، فإن عليها أن تقطع أولا صلاتها بتنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي

ــة    - ٦٥ ــا  ونوقــشت نُهــج مختلف ــة في غيني ــساو - في التعامــل مــع الأزم ــر  . بي فقــد أشــار وزي
 عــن رؤســاء ٢٠١٢مــايو / أيــار٤خارجيــة نيجيريــا إلى الأحكــام الــواردة في البيــان الــصادر في 

الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا، والـذي يفيـد بـأن يتـولى رئـيس الجمعيـة الوطنيـة                    دول
ــرئيس المؤقــت علــى أن لا يت   ــة المنتخــب منــصب ال ــائلا . رشــح في الانتخابــات المقبل وأضــاف ق

الحــزب الأفريقــي لتحقيــق اســتقلال غينيــا وكــابو فــيردي كــان قــد وافــق علــى هــذا النــهج،   إن
  .باستثناء فصيل كارلوس غوميس جونيور

وأعــرب أحــد أعــضاء مجلــس الأمــن عــن رأي مفــاده أن الحــل الــراهن لا يحقــق الهــدف   - ٦٦
العقـاب، ذلـك أن الفـائز في الانتخابـات القانونيـة الأخـيرة              المتوخى وهو مكافحة الإفلات من      

قد أُرسل خارج البلـد بينمـا يـشغل المجلـس العـسكري المـسؤول عـن ذلـك مقعـدا علـى طاولـة                       
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وأعرب المتكلم نفسه عن القلق لأن حـزب الأغلبيـة قـد اسـتُبعد مـن البرلمـان، الـذي                    . التفاوض
  .لنصاب القانونييتعذّر عليه الشروع في أعماله لعدم اكتمال ا

وأشار عدة متكلمين إلى الحاجـة إلى تعزيـز وتحـسين التنـسيق بـين الجماعـة الاقتـصادية                     - ٦٧
لدول غرب أفريقيا ومجلـس الأمـن والجهـات المعنيـة الأخـرى بمـا أنهـا تـسعى جميعهـا إلى تحقيـق            

اسـع  وكـان هنـاك أيـضا اتفـاق و        . هدف واحد ألا وهو العودة الـسريعة إلى النظـام الدسـتوري           
بيـساو، وكـذلك     - النطاق علـى الحاجـة إلى إدخـال إصـلاح مجـدٍ علـى قطـاع الأمـن في غينيـا                    
  .الحاجة إلى التصدي للاتجار بالمخدرات في ذلك البلد وفي المنطقة ككل

  
  سيراليون  -رابعا   

  الخلفية والسياق  -ألف   
ير رسميـة عـن الحالـة     تلقى مجلس الأمن، قبل مغادرة البعثة إلى غربَ أفريقيا، إحاطة غ ـ         - ٦٨

  .السياسية والأمنية في سيراليون قدمتها الأمانة العامة للأمم المتحدة
ــى مواصــلة        - ٦٩ ــشجيع عل ــدة إلى ســيراليون في الت ــة الموف ــسية للبعث وتمثلــت الأهــداف الرئي

الجهود المبذولة لتوطيد السلام والمصالحة الوطنية؛ وتقييم التقدم الذي تحرزه السلطات الوطنيـة             
سيراليون وشــعبها لبنــاء الــسلام؛ وإعــادة تأكيــد دعــم المجلــس لمــساهمة مكتــب الأمــم المتحــدة  لــ

المتكامل لبناء السلام في سيراليون وفريق الأمم المتحدة القطري في تحقيق أولويات بناء الـسلام               
  .والتنمية في سيراليون

ة قامـــت  عقـــب زيـــار٢٠١٢مـــايو / أيـــار٢٣وقـــد وصـــلت البعثـــة إلى ســـيراليون في   - ٧٠
ــا ــوار    إلى به ــا وكــوت ديف ــن ليبري ــضة    . كــل م ــشات مستفي ــة مناق ــاون، أجــرت البعث وفي فريت
الممثــل التنفيــذي للأمــين العــام الوافــد حــديثاً وكبــار المــسؤولين مــن مكتــب الأمــم المتحــدة  مــع

وقــد احتلــت الانتخابــات . المتكامــل لبنــاء الــسلام في ســيراليون وفريــق الأمــم المتحــدة القطــري
 مكان الصدارة في الاجتماعات التي عقدها المجلس مع الـرئيس، إرنـست بـاي كورومـا،                 المقبلة

وكبار مـسؤولي الحكومـة وممثلـي الأحـزاب الـسياسية والمجتمـع المـدني، بمـا في ذلـك الجماعـات               
وتلقـى المجلـس التزامـا واضـحاً        . النسائية وممثلو قطاع الأمن وأعضاء اللجنـة الانتخابيـة الوطنيـة          

 الــرئيس بتنظــيم عمليــة انتخابيــة حــرة ونزيهــة وشــفافة، وشــجّع المجلــسُ الممثــل    ومــشجعاً مــن
ــسلام في ســيراليون          ــاء ال ــل لبن ــم المتحــدة المتكام ــب الأم ــيس مكت ــام ورئ ــذي للأمــين الع التنفي

وقـد طمأنـت جميـع      . العمل عـن كثـب مـع الحكومـة رغبـةً في كفالـة التقيـد بهـذا الالتـزام                    على
ــة   ــسياسية واللجن ــدا يُحــرز في التحــضير     الأحــزاب ال ــأن تقــدما جي ــةَ ب ــة البعث ــة الوطني الانتخابي

  .٢٠١٢نوفمبر /للانتخابات المقرر إجراؤها في تشرين الثاني
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  بعثة مجلس الأمن  -باء   
الاجتماعــات مــع مكتــب الأمــم المتحــدة المتكامــل لبنــاء الــسلام في ســيراليون ووكــالات     

  الأمم المتحدة
لمتحـدة المتكامـل لبنـاء الـسلام        تصاصاتها، مـع مكتـب الأمـم ا       اجتمعت البعثة، وفقا لاخ     - ٧١
ســيراليون ووكــالات الأمــم المتحــدة بهــدف مناقــشة المجــالات الرئيــسية ذات الأولويــة للأمــم   في

المتحدة في سيراليون، وهي دعم الجهود التي تبـذلها الحكومـة في التحـضير للانتخابـات، وكفالـة       
رص العمل للشباب والتصدي للجريمة المنظمة العابرة للحـدود         تحقيق التنمية المستدامة، وتوفير ف    

الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات، فضلا عن التخطيط للانتقال من مكتب الأمم المتحـدة               
  .المتكامل لبناء السلام في سيراليون إلى الإبقاء على وجود ما للأمم المتحدة في البلد

ــة مـــن    - ٧٢ ــة إلى إحاطـ ــتمعت البعثـ ــاء الـــسلام   واسـ ــدة المتكامـــل لبنـ مكتـــب الأمـــم المتحـ
ــد      في ــسياسية في البلـ ــر التطـــورات الـ ــن آخـ ــيراليون عـ ــأن ســـيراليون،    . سـ ــة بـ وأبلغـــت البعثـ
، قـد أحـرزت     ٢٠٠٢رها في عام    ا عاما ووضعت أوز   ١١عاشت حرباً أهلية استمرت      أن بعد

الــشروع  فحــسب، بــل أيــضا نحــو يتقــدما كــبيرا لــيس صــوب إرســاء مجتمــع ســلمي وديمقراطــ
  .إدخال إصلاحات ناجحة في مجال الحوكمة ووضع استراتيجيات إنمائية في
وتهيمن على البيئة السياسية الراهنة في البلد الانتخابات الرئاسية والبرلمانيـة وانتخابـات             - ٧٣

ففـي الفتـرة الـسابقة      . ٢٠١٢نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٧المجالس المحلية المقبلة، التي ستُجرى في       
خابــات، قــد تــزداد وتــيرة حــوادث العنــف والتــوتر المتفرقــة ذات الــصلة بالانتخابــات،          للانت
ــة الرئيـــسي،      ولا ــام الحـــاكم وحـــزب المعارضـ ســـيما بـــين أنـــصار حـــزب المـــؤتمر الـــشعبي العـ

واشـــتدت أيـــضا المنافـــسة الـــسياسية بـــين الحـــزب الـــشعبي . الحـــزب الـــشعبي لـــسيراليون وهـــو
ن جراء احتمالات ازدياد إيرادات التعدين وإمكانية اسـتغلال         لسيراليون والمؤتمر الشعبي العام م    

ورغـــم الـــشواغل المتعلقـــة باحتمـــال انـــدلاع عنـــف سياســـي أثنـــاء  . الـــنفط في عـــرض البحـــر
الانتخابــات المقبلــة، تحقّــق المزيــد مــن الحــوار بــين الطــرفين، وكــذلك بــين أصــحاب المــصلحة     

إلا أن هنـاك الكـثير مـن المـساعي الـتي يـتعين              . الرئيسيين الآخرين خلال الأشهر القليلة الماضـية      
بذلها في سبيل تعزيز الحـوار بـين الطـامحين للرئاسـة، ولا سـيما مـن حـزب المـؤتمر الـشعبي العـام                         

وشارك الحزبان السياسيان أيضا في بعثة مـشتركة لتقـصي الحقـائق            . والحزب الشعبي لسيراليون  
لحــزب الــشعبي لــسيراليون بــشأن تــسجيل  شــكّلها الــرئيس للتحقيــق في الــشواغل الــتي أبــداها ا 

ــق          ــن طري ــاخبين ع ــسجيل الن ــة ت ــاورة خــلال عملي ــدان المج ــيمين في البل ــواطني ســيراليون المق م
وعـلاوة علـى ذلـك، عقـدت اللجنـة الانتخابيـة            . الاستدلال البيولوجي وتبديـد تلـك الـشواغل       

 لهمـا وجهـا لوجـه       ، أول اجتماع  ٢٠١٢مايو  / أيار ١٠الوطنية والحزب الشعبي لسيراليون، في      
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 لمعالجة الشواغل غير المحسومة التي أبداها الحزب الـشعبي لـسيراليون            ٢٠٠٧منذ انتخابات عام    
وقـد يـسّر ذلـك الاجتمـاع مكتـب الأمـم المتحـدة المتكامـل               . خلال الانتخابات العامة الأخـيرة    

  .لبناء السلام في سيراليون
زالا   الحــزبين الــسياسيين الرئيــسيين مــاورغــم أن التنــافس وعــدم الثقــة التقليــديين بــين   - ٧٤

يهيمنان على البيئة السياسية في البلد، فقد كان من دواعي تفاؤل بعثة مجلس الأمن علـى وجـه             
ــسياسية       ــسية، بمــا في ذلــك الأحــزاب ال ــة الرئي ــة الوطني ــع الأطــراف المعني ــع جمي الخــصوص توقي

. ٢٠١٢مـايو   / أيـار  ١٨في  “ ٢٠١٢الإعلان المتعلـق بانتخابـات عـام        ”العشرة المسجلة، على    
إذا كـان الحـزب      وعندما اجتمع المجلس مع الأحزاب السياسية، كان هنـاك بعـض الـشك فيمـا              

بيـد أن مـسؤوليه أكـدوا، في نهايـة الاجتمـاع، أنهـم              . الشعبي لسيراليون قـد وقـع علـى الإعـلان         
جـراء الانتخابـات    ويحدد الإعلان القواعد الأساسية لإ    . وقعوا على الإعلان وأنهم سيلتزمون به     

بشكل سلمي وسلس عن طريق التحديد الواضح لأدوار كل من أصحاب المصلحة الرئيـسيين              
وشـددت البعثـة علـى ضـرورة التنفيـذ الكامـل للالتزامـات              . في العملية الانتخابية ومـسؤولياتهم    

  . التي تعهدت بها الدول الموقعة على الإعلان
الاجتماعيــة والاقتــصادية في البلــد ترجــع في المقــام وثمــة توقعــات إيجابيــة بــشأن التنميــة   - ٧٥

سـيما المعـادن مـن قبيـل ركـاز           الأول إلى استغلال موارد البلـد الطبيعيـة المكتـشفة مـؤخرا، ولا            
وعلــى . ومــن الــضروري تــسخير إمكانــات قطــاعي الزراعــة والــسياحة في البلــد أيــضا. الحديــد

ــإن     ــة في ســيراليون، ف ــوارد الطبيعي ــرة الم ــن وف ــرغم م ــة لاال ــزال، وبخاصــة في صــفوف     البطال ت
الــشباب، مــن بــين أعلــى المعــدلات في منطقــة غــرب أفريقيــا دون الإقليميــة إذ تــصل إلى نــسبة  

  .المائة في ٦٠
بعــد ســنتين تقريبــا مــن تقــديم  “ كتــاب أبــيض”وأصــدرت الحكومــة ردهــا في شــكل    - ٧٦

التوصـيات بالكامـل حـتى      موزيس للتحقيـق إلى الـرئيس كورومـا ولم تنفـذ             -تقرير لجنة شيرز    
سـيما تلـك المتعلقـة بـالإجراءات المتخـذة           ويعد تنفيـذ التوصـيات الرئيـسية المتبقيـة، ولا         . تاريخه

  . ، أمرا بالغ الأهمية٢٠٠٩ضد المسؤولين عن العنف في عام 
ــادة وتنــسيق مكتــب        - ٧٧ ــدان بقي ــذلها الأمــم المتحــدة علــى المي وستتواصــل الجهــود الــتي تب

ــم ــه في     المتحــدة  الأم ــدأ عمليات ــذي ب ــسلام في ســيراليون ال ــاء ال ــشرين ١المتكامــل لبن / الأول ت
وريثما تتمخض الانتخابات عن نتـائج ناجحـة ومقبولـة ويتخـذ مجلـس الأمـن           . ٢٠٠٨ أكتوبر

 المـــؤرخ  ١٨٢٩قـــرارا بـــشأن تحـــول وجـــود الأمـــم المتحـــدة في ســـيراليون، وفقـــا لقـــراره         
لايته المتمثلة في دعـم حكومـة سـيراليون في    ، سيواصل المكتب تنفيذ و  ٢٠٠٨أغسطس  /آب ٤
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مجالات منع نشوب التراعات والتخفيف من حدتها، وتشجيع الحوار السياسي، وتعزيز الحكـم             
  . الرشيد، وسيادة القانون وحقوق الإنسان

  
  الاجتماع مع الرئيس وممثلي الحكومة    

ة، عــرض الــرئيس خــلال الاجتمــاع الــذي عقدتــه البعثــة مــع الــرئيس وممثلــي الحكوم ــ   - ٧٨
ــة     ــه آراء الحكومــة بــشأن المــسائل المــشمولة باختــصاصات البعث وكــان . وأعــضاء مجلــس وزرائ

الهدف السياسي للحكومة بنـاء بلـد ديمقراطـي يـسوده الـسلام، مـع رؤيـة تقـوم علـى الاعتمـاد                  
وتحقيقـا لهـذه الأهـداف، أكـد        . كليا على الذات في مجالي الاقتصاد والتنمية في الأجـل الطويـل           

الــرئيس علــى التــزام الحكومــة بالحفــاظ علــى العلاقــة الممتــازة القائمــة مــع الأمــم المتحــدة، مــع    
  . التأكيد على ضرورة استمرار الدعم الذي تقدمه المنظمة حتى بعد إجراء الانتخابات بنجاح

وأكد الرئيس، مشددا على المسؤولية الرئيسية للحكومـة عـن كفالـة إجـراء انتخابـات                  - ٧٩
 الأعمال التحضيرية للانتخابات قد بلغـت مرحلـة متقدمـة وأن المؤسـسات الوطنيـة                سلمية، أن 

سـيما اللجنـة الانتخابيـة الوطنيـة ولجنـة تـسجيل الأحـزاب الـسياسية،               والمحلية ذات الـصلة، ولا    
بيــد أن لجنــة تــسجيل الأحــزاب الــسياسية الــتي تفتقــر في الوقــت الــراهن إلى . تقــوم بــدور رائــد

. ٢٠١٢ يتعلـق بانتخابـات عـام      ا الاضـطلاع بالولايـة المنوطـة بهـا فيمـا          رئيس قد يصعب عليه ـ   
فعملية تسجيل الناخبين التي استخدمت نظام الاستدلال البيولوجي المعتمد حـديثا قـادرة علـى               

ــاح في        ــا بنجـ ــث تم إنجازهـ ــد، حيـ ــسائد في البلـ ــشديد الـ ــوتر الـ ــن التـ ــف مـ  /آذار ٢٥التخفيـ
ومــن دواعــي تفــاؤل البعثــة الــضمانات . خص مليــون شــ٢,٧ بتــسجيل حــوالي ٢٠١٢ مــارس

سيما المـشاركة الـسياسية    التي تعهد بها الرئيس بشأن التزامه بتحقيق المساواة بين الجنسين، ولا     
المائة كحصة للمـرأة في شـغل مناصـب          في ٣٠للمرأة، من خلال تخصيص ما لا يقل عن نسبة          

وأُبلغـت البعثـة،    . اة بـين الجنـسين    في مجلس الوزراء وسن البرلمـان مـشروع قـانون بـشأن المـساو             
يتعلــق باســتراتيجية التنميــة في البلــد، بــأن برنــامج الحكومــة الحــالي للتغــيير ســيتحول إلى      فيمــا

وكــان مــن . ٢٠١٧ إلى عــام ٢٠١٣برنــامج لتحقيــق الرخــاء يغطــي الفتــرة الممتــدة مــن عــام   
 تقـوم بـه الآليـة       بواعث أمل البعثة أيـضا أن الحكومـة قـد اختـارت طوعـا الخـضوع لاسـتعراض                 

  .الأفريقية لاستعراض الأقران
ملايـين دولار   ٤,٩وفيما يتعلق بالشواغل التي أثيرت بشأن شراء أسلحة تبلـغ قيمتـها              - ٨٠

من أجل استخدامها في الشعبة المسلحة التابعة لشرطة سيراليون، أكدت الحكومـة أنهـا نقلـت،                
ــة الـــتي    ــلحة الثقيلـ ــم الأسـ ــيين، معظـ ــراقبين دولـ ــضور مـ ــسلحة  بحـ ــوات المـ ــراؤها إلى القـ  تم شـ

  .سيراليون لجمهورية
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ومن الإنجازات التي حققتها سيراليون في مرحلة مـا بعـد الـتراع وجـود وسـائط إعـلام            - ٨١
ومع ذلك، فمن المطلوب تقيد اللجنة المـستقلة لوسـائط الإعـلام بـشكل صـارم                . حرة ومتنوعة 

ين علــى هيئــة إذاعــة ســيراليون، الــتي  وســيتع. بمدونــة قواعــد ســلوك وســائط الإعــلام وإنفاذهــا 
 /أشـــرف الأمـــين العـــام للأمـــم المتحـــدة والـــرئيس كورومـــا علـــى افتتاحهـــا معـــا في حزيـــران  

، أن تؤدي دورا هاما أثناء الانتخابات عن طريق إتاحـة حـصول جميـع الأحـزاب                ٢٠١٠ يونيه
  . اخليةالسياسية بالتساوي على خدماتها رغم ما تواجهه من صعوبات مالية وإدارية د

  
مكتــب الأمــن الــوطني والقــوات المــسلحة لجمهوريــة (الاجتمــاع مــع المؤســسات الأمنيــة     

  )سيراليون وشرطة سيراليون
ومـن أجـل توطيـد المكاسـب الـتي تحققـت            . قدمت المؤسسات الأمنية إحاطة إلى البعثة       - ٨٢

 يخطـط ويعـد علـى       في ترسيخ الديمقراطية وتعزيز السلام والتنمية، يجب على القطاع الأمـني أن           
وثمة دلائل تشير إلى أن من المرجح أن تمثـل التهديـدات الأمنيـة            . نحو كاف للانتخابات القادمة   

 وبعـــدها كمـــا كـــان الحـــال في انتخابـــات ٢٠١٢تحـــديا في الفتـــرة الـــسابقة لانتخابـــات عـــام 
 وللتصدي لذلك، وضع القطاع الأمني استراتيجية متكاملة من أجـل تـوفير إطـار             . ٢٠٠٧ عام

وفريــق التنــسيق التــابع لمجلــس الأمــن  . للتعــاون والإدارة الفعالــة للمــوارد لأغــراض الانتخابــات 
، وهـو يـضم جميـع الهياكـل         ٢٠١٢الوطني هو الآلية المركزية لتنـسيق الأمـن في انتخابـات عـام              

  . الأمنية في البلد
ون في ولاحظت البعثة على وجه الخصوص الـدور الحاسـم الـذي تؤديـه شـرطة سـيرالي             - ٨٣

وأبرزت البعثـة ضـرورة أن تظـل الـشرطة مـستقلة ونزيهـة              . توفير الأمن خلال الفترة الانتخابية    
. وأن تعمل وفقا لمبادئ الحكم الـديمقراطي والمـساءلة لنـصرة حقـوق الإنـسان وسـيادة القـانون                  

ووجهــت البعثــة الانتبــاه إلى مــسؤوليات وكــالات الأمــن في ســيراليون علــى التــصدي بــشكل   
لمخاطر التي تهدد أمن جميع المواطنين دون اللجـوء إلى القـوة المميتـة، وشـجعت علـى        مناسب ل 

وبـــدعم مـــن مكتـــب . التعجيـــل بإنـــشاء المجلـــس المـــستقل للـــشكاوى المقدمـــة ضـــد الـــشرطة  
 فرد من مختلف المؤسسات الأمنية تـدريبا خاصـا بالانتخابـات،            ١٠ ٥٠٠المتحدة، تلقى    الأمم
  . ة النظام العاميتعلق بإدار ذلك فيما في بما
وقـد  . ومن دواعي تفاؤل البعثة مشاركة سيراليون في عمليـات حفـظ الـسلام الدوليـة                - ٨٤

 مــن حفظــة الــسلام في عمليــات الأمــم المتحــدة  ٢٦٠مــا يربــو علــى  نــشرت شــرطة ســيراليون
وأبلغـت حكومـة سـيراليون البعثـة أيـضا بعمليـة            . لحفظ السلام في السودان والـصومال وهـايتي       

الجارية في العمليـة المختلطـة للاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة في دارفـور والنـشر القـادم                النشر  
وعلـى  . لعناصر من قواتها المسلحة كقوات حفظ سـلام في بعثـة الاتحـاد الأفريقـي في الـصومال             
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تزال تطرح تحديات تـشمل عـدم كفايـة المـوارد لتلبيـة الاحتياجـات                الرغم من هذه الجهود، لا    
  .  والتنفيذية لقوات الأمنالإدارية

  
  الاجتماع مع الأحزاب السياسية    

وأعرب جميع الأطـراف عـن اسـتعداده للعمـل          . اجتمعت البعثة مع الأحزاب السياسية      - ٨٥
وأثـنى المجلـس علـى      . من أجـل كفالـة إجـراء عمليـة انتخابيـة تتـسم بالحريـة والعدالـة والـشفافية                  

 الـذي تعهـدت فيـه      ٢٠١٢ المتعلـق بانتخابـات عـام        الأحزاب السياسية لتوقيعهـا علـى الإعـلان       
الأحـــزاب، إلى جانـــب هيئـــات إدارة الانتخابـــات والحكومـــة والزعمـــاء التقليـــديين ووســـائط 
الإعلام وجماعات النساء والـشباب ولجنـة حقـوق الإنـسان واللجنـة المـستقلة لوسـائط الإعـلام                 

عنيـة الوطنيـة، بالتـسامح الـسياسي        واللجنة الوطنية من أجل الديمقراطية وغيرها مـن الجهـات الم          
ويــبين الإعــلان أيــضا المــسؤوليات والالتزامــات المحــددة  . والعمــل معــا مــن أجــل الــصالح العــام 

وكانت الالتزامات بإجراء انتخابات سلمية وزيادة مـشاركة المـرأة مـن          . للأطراف الموقعة عليه  
  . الأمور الإيجابية

  
 واللجنة المستقلة لوسائط الإعلام ولجنـة تـسجيل         الاجتماع مع لجنة الانتخابات الوطنية        

  الأحزاب السياسية وهيئة إذاعة سيراليون
فادت البعثة من إحاطة قدمتـها لجنـةُ الانتخابـات الوطنيـة واللجنـة المـستقلة لوسـائط             أو  - ٨٦

وأبلغـت لجنـة الانتخابـات      . الإعلام ولجنة تـسجيل الأحـزاب الـسياسية وهيئـة إذاعـة سـيراليون             
 البعثة بأن العملية الانتخابية سارية على المسار الصحيح رغم توتر المناخ الـسياسي بـين                الوطنية

ــسياسية  ــة في     . الأحــزاب ال ــات العام ــانون الانتخاب ــر ق ــان أق ــأن البرلم ــة ب ــار ٥وأُبلغــت البعث  /أي
، وهــو قــانون يهــدف إلى معالجــة الثغــرات وأوجــه عــدم الاتــساق في التــشريعات  ٢٠١٢ مــايو

ــة في نــص واحــد  القائمــة وتوح ويتــضمن أيــضا أحكامــا تمــنح  . يــد جميــع التــشريعات الانتخابي
اللجنــة ســلطة إلغــاء الأصــوات ويــنص علــى أنــه إذا أدى الإلغــاء إلى بطــلان نتــائج الانتخابــات  

وأُخطـرت البعثـة أيـضا بـأن دسـتور سـيراليون يـنص علـى إنـشاء محـاكم                    . فسيتم إعادة إجرائها  
يتعلق بالجداول الزمنية الانتخابيـة، فمـن المتوقـع عـرض سـجل              اأما فيم . للمخالفات الانتخابية 

، ومـن المتوقـع أن   ٢٠١٢يوليـه  / تمـوز ٤يونيـه إلى  / حزيـران  ٣٠الناخبين المؤقـت في الفتـرة مـن         
أغـسطس  / آب ٢١تتم طباعة سجل الناخبين النهائي ونشره في الجريـدة الرسميـة في الفتـرة مـن                 

 الانتخابـــات الوطنيـــة وهيئـــات أخـــرى لإدارة وذكـــرت لجنـــة. ٢٠١٢ســـبتمبر / أيلـــول٦إلى 
الانتخابــات اجتمعــت مــع البعثــة أن المــساعدة الــتي تلقتــها مــن الأمــم المتحــدة والمجتمــع الــدولي  

  .والحكومة في إطار التحضير للانتخابات هي موضع تقدير
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  الاجتماع مع أعضاء المجتمع المدني، بما في ذلك الجماعات النسائية    
. ض السامي للمملكة المتحدة مأدبة غداء علـى شـرف المجلـس في مقـر إقامتـه        أقام المفو   - ٨٧

وحضر المأدبة ممثلـون مـن المجتمـع المـدني مثـل مرصـد الانتخابـات الـوطني واللجنـة الـسيراليونية                  
، وأعضاء السلك الدبلوماسي، بمن فيهم ممثـل عـن الفريـق            AdvocAidلحقوق الإنسان ومنظمة    

  . على التدريبالعسكري الدولي للمساعدة 
شـبكة نـساء نهـر مـانو        : وحضر مأدبة الغذاء أيضا ممثلون من الجماعات النسائية التالية          - ٨٨

للـسلام والمنظمــة الوطنيــة للمـرأة ومنظمــة أفريقيــا للقلـوب الرحيمــة والحملــة مـن أجــل الحكــم     
 الغـداء،   وخـلال مأدبـة   . الرشيد وفريق دعم التضامن من أجـل المـرأة والمـرأة في القطـاع الأمـني               

وتبـادلوا الآراء بـشأن بنـاء الـسلام والمـصالحة،      . قدم هـؤلاء الممثلـون عرضـا إلى أعـضاء المجلـس       
وشـدد جميـع المـتكلمين علـى الـدور الهـام الـذي              . ذلك مسألة تعويضات ضـحايا الحـرب       في بما

لمـرأة في   تضطلع بـه المـرأة في تـوفير الإنـذار المبكـر للتراعـات المحتملـة ودافعـوا عـن تعزيـز تمثيـل ا                        
وأكـدت الممـثلات علـى التقـدم المحـرز والتحـديات المتبقيـة في سـبيل النـهوض بـالمرأة،                     . البرلمان

  .ذلك التشجيع على المشاركة السياسية للمرأة في الانتخابات المقبلة في بما
  

  الاجتماع الختامي المعقود مع الممثل التنفيذي للأمين العام    
ع الختامي الذي عُقد مع الممثل التنفيـذي للأمـين العـام            كان آخر اجتماع هو الاجتما      - ٨٩

. فرانـدزن  - ورئيس مكتب الأمـم المتحـدة المتكامـل لبنـاء الـسلام في سـيراليون، يـنس تـويبرغ                  
ــوتر أو أي         ــادة في حــدة الت ــأي زي ــلاغ المجلــس ب ــى إب ــذي عل ــل التنفي ــد شــجع المجلــس الممث وق

بلــة، وذلــك لتفــادي وقــوع أي مفاجــآت تطــورات هامــة، ولا ســيما في ضــوء الانتخابــات المق
وشجع المجلس الممثل التنفيذي أيضا على استخدام مساعيه الحميدة للتأكد مـن التنفيـذ           . كبرى

  . الكامل للالتزامات التي تعهد بها الرئيس وحكومته لبعثة مجلس الأمن
  

  الاستنتاجات والتوصيات   -جيم   
ا في الـتعمير بعـد انتـهاء الـتراع وفي جهـود             ترى البعثـة أن البلـد قـد أحـرز تقـدما كـبير               - ٩٠

 البعثـة علـى الحكومـة لمـا أحرزتـه مـن تقـدم ولمـا اتخذتـه مـن                     تثنيو. توطيد السلام وبناء السلام   
ونظـرا إلى أن الوضـع      . خطوات إيجابيـة في سـبيل توطيـد الـسلام والتـرويج لخطـة تنميـة شـاملة                 

نتخابـات الرئاسـية والبرلمانيـة وانتخابـات      السياسي في البلد تهيمن عليـه الأعمـال التحـضيرية للا          
، فعلـى الحكومـة أن تواصـل        ٢٠١٢نـوفمبر   / تشرين الأول  ١٧المجالس المحلية، المقرر عقدها في      

 والــدخول في ٢٠١٢بــذل جهودهــا لــضمان إجــراء انتخابــات حــرة ونزيهــة وســلمية في عــام   
  . حوار مع جميع أصحاب المصلحة



S/2014/242
 

30/32 14-29014 
 

ومـع ذلـك، فعليهـا ألا تـدخر وسـعا        . ء الـسلام الـدائم    وتسير سيراليون على طريـق بنـا        - ٩١
تـشجيع المـصالحة الوطنيـة      ) أ: (في مواصلة التصدي لعدد من التحـديات المتبقيـة، منـها مـا يلـي              

تعزيز المؤسـسات العامـة الوطنيـة؛       ) ب(والترويج لإجراء حوار سياسي داخلي واسع وشامل؛        
يج للوحــدة والــتلاحم الــوطنيين مــن  التــرو) د(ضــمان حيــاد مؤســسات القطــاع الأمــني؛  ) ج(

إدارة المـــوارد الطبيعيـــة مـــع التـــصدي لأوجـــه عـــدم المـــساواة ) هــــ(خـــلال وســـائط الإعـــلام؛ 
ــة والاقتـــصادية؛  ــة الـــشباب؛  خلـــق الفـــرص الاقتـــصادية لم ) و(الاجتماعيـ ــة ارتفـــاع بطالـ عالجـ

طــراف لتعزيــز التنميــة تعبئــة المــوارد الداخليــة والخارجيــة مــن المــصادر الثنائيــة والمتعــددة الأ )ز(
وتحـث البعثـة علـى مواصـلة تقـديم الـدعم الـدولي لـضمان النجـاح في            . الاجتماعية والاقتصادية 
  . بلوغ هذه الأهداف

  : وتوصي البعثة بما يلي  - ٩٢
أن تواصل الحكومـة بـذل جهودهـا لتعزيـز ثقافـة الحكـم الرشـيد والديمقراطيـة              )أ(  

، بوسـائل منـها بنـاء القـدرات المؤسـسية، بـدعم مـن               واحترام سيادة القـانون وحقـوق الإنـسان       
  الشركاء الدوليين؛ 

ــة         )ب(   ــر لجن ــواردة في تقري ــة ال ــسية المتبقي ــة للتوصــيات الرئي ــستجيب الحكوم أن ت
موزيس للتحقيق، ولا سـيما التوصـيات المتعلقـة باتخـاذ إجـراءات بحـق المـسؤولين عـن                    - شيرز

ة محاكمــة جميــع الأشــخاص المــسؤولين عــن ، مــع كفالــة مواصــل٢٠٠٩أعمــال العنــف في عــام 
ــتقلالية          ــسياسيين وضــمان اس ــسين ال ــع المتناف ــساوية لجمي ــرص مت ــوفير ف ــسياسي، وت ــف ال العن

وأن تـرد الحكومـة أيـضا علـى تقريـر كلفـن لـويس               . المؤسسات الديمقراطية ومؤسسات الدولـة    
  ؛ ٢٠١١سبتمبر /عن التحقيق في أعمال العنف التي شهدتها بو في أيلول

ــة إجــراء          )ج(   ــة لكفال ــا التقني ــز خبراته ــة تعزي ــة الوطني ــة الانتخابي أن تواصــل اللجن
وأن تواصــل اللجنــة أيــضا العمــل عــن كثــب مــع جميــع أصــحاب  . انتخابــات تتــسم بالمــصداقية

وفي هـذا الـصدد، ينبغـي أن تـؤدي          . المصلحة ومعالجـة أي شـواغل انتخابيـة مـن خـلال الحـوار             
وفقـا لولايتـها، دورا رائـدا في عقـد اجتماعـات منتظمـة مـع                لجنة تسجيل الأحزاب الـسياسية،      

الأحــزاب الــسياسية لــضمان اســتمرار الحــوار حــول القــضايا الانتخابيــة وأن تــضمن الحكومــة    
  تعيين رئيس جديد لهذه اللجنة بسرعة؛ 

أن تــدعى جميــع الأحــزاب الــسياسية إلى الأخــذ بزمــام العمليــة الانتخابيــة،          )د(  
ــادة     ومواصــلة المــشاركة وا  ــسياسي والتعــصب، وزي ــاءين، والإحجــام عــن العنــف ال لحــوار البن

وعلــى المرشــحين اتخــاذ موقــف معلــن ضــد التخويــف       . مــشاركة المــرأة في الحيــاة الــسياسية   
  العنف السياسي؛  أو
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أن يظل القطاع الأمني مستقلا ومهنيا ومجهزا بشكل ملائـم لتمكينـه مـن أداء                 )ه(  
  كل شفاف ومتناسب وفعال؛ مهامه في إطار سيادة القانون بش

أن تبــادر اللجنــة المــستقلة لوســائط الإعــلام برصــد وســائط الإعــلام وكفالــة      )و(  
  امتثالها لمدونة قواعد سلوك وسائط الإعلام؛ 

أن تسارع السلطات الوطنية بالتصدي، بدعم ومـساعدة دولـيين، للتحـديات              )ز(  
  ن؛ الإدارية والمالية التي تواجهها هيئة إذاعة سيراليو

أن تواصــل الحكومــة تنفيــذ التزامهــا بتعزيــز المــساواة بــين الجنــسين والنــهوض     )ح(  
 في المائـة علـى الأقـل مـن المناصـب الوزاريـة والمناصـب        ٣٠بالمرأة، بوسائل منها تخصيص نسبة   

  الحكومية العليا الأخرى للمرأة؛ 
ــانحين     )ط(   ــائيون ومجتمــع الم ــشركاء الإنم ــستجيب ال ــا في ذلــك م أن ي ؤســسات ، بم

، استجابة سخية للخطوات الإيجابيـة الـتي تتخـذها الحكومـة بمـدها بـالموارد الماليـة         بريتون وودز 
  والمساعدة التقنية لمساعدة البلد في تحقيق أهدافه الإنمائية على الأمد القصير والمتوسط والبعيد؛ 

تعـاون  أن تقوم الجماعة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا واتحـاد نهـر مـانو، بال                   )ي(  
الوثيــق مــع مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، بتكثيــف جهودهمــا الراميــة إلى   
ــصدي للتحــديات الناجمــة عــن الاتجــار          ــها الت ــيين، بوســائل من ــن الإقليم ــسلام والأم ــد ال توطي
بالمخــدرات والجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة وانتــشار الأســلحة الــصغيرة وغيرهــا مــن التهديــدات 

  ية في المنطقة دون الإقليمية؛ الأمن
ــازة الــتي تربطهــا بمكتــب الأمــم       )ك(   أن تحــافظ الحكومــة علــى علاقــة العمــل الممت

المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون وفريق الأمـم المتحـدة القطـري، وتعـزز تلـك العلاقـة         
  . لكفالة التنفيذ الفعال لولاية المكتب

 قيد نظره الفعلي، فإنه يشجع مكتب الأمم المتحـدة           المسألة وبما أن المجلس سيبقي هذه      - ٩٣
على مواصلة تقديم التقارير، عن طريق الأمين العام، عن الحالـة في سـيراليون، بمـا في ذلـك عـن            

، وتعزيـز الحـوار الـوطني، ودعـم         ٢٠١٢التقدم الذي يحرزه البلد في التحـضير لانتخابـات عـام            
وتـشيد البعثـة بنـهج الأمـم     . د الـسلام والحكـم الـديمقراطي   المؤسسات الوطنية الرئيسية في توطي 

 ســنوات، وتــشجع المكتــب ١٠المتحــدة المتكامــل الــذي ينفــذ بنجــاح في البلــد منــذ أكثــر مــن  
المتكامل والفريق القطري على مواصلة العمل معا على نحو وثيـق ومتكامـل، ولا سـيما بـالنظر                  

  . تي سيمر بها وجود الأمم المتحدةإلى الخطط الجاري وضعها للمرحلة الانتقالية ال
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ويشجع المجلس تشكيلة سيراليون التابعة للجنة بناء السلام على العمـل عـن كثـب مـع           - ٩٤
الممثل التنفيذي الجديد للأمـين العـام للتحـاور مـع كبـار المـسؤولين في الحكومـة دعمـا لإحـراز                      

  .  السياسي والمصالحةتقدم في إنجاز مهام بناء السلام الحاسمة الأهمية، مثل الحوار
ــام            - ٩٥ ــين الع ــذي للأم ــل التنفي ــود الممث ــق لجه ــديرها العمي ــن تق ــراب ع ــة الإع ــود البعث وت

 فرانــدزن، ولمــوظفي مكتــب الأمــم المتحــدة المتكامــل      -لــسيراليون، يــنس آنــدرس تــويبرغ    
. يونووكالات الأمم المتحدة في البلد الذين ما فتئـوا يعملـون دعمـا للـسلام والتنميـة في سـيرال                   

وتــود أن تتوجــه بالــشكر أيــضا إلى جميــع مــوظفي الأمانــة العامــة الــذين رافقــوا البعثــة لــدورهم 
  .الحيوي في ضمان نجاحها

  


	تقرير بعثة مجلس الأمن إلى ليبريا وكوت ديفوار وسيراليون، 18 إلى 24 أيار/مايو 2012
	أولا - مقدمة
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	السفير هارديب سينغ بوري (الهند)
	السفيرة سوزان رايس (الولايات المتحدة)
	2 - ويتضمن هذا التقرير الذي أعدته بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى غرب أفريقيا في الفترة من 18 إلى 24 أيار/مايو 2012 ثلاثة فروع تغطي زيارة المجلس إلى كل من ليبريا وكوت ديفوار وسيراليون. ويأتي هذا التقرير في أعقاب الإحاطة المقدمة إلى المجلس من كل من رؤساء بعثة مجلس الأمن إلى غرب أفريقيا في 31 أيار/مايو 2012.
	ثانيا - ليبريا
	الخلفية والسياق

	3 - منذ زيارة المجلس الأخيرة إلى ليبريا في أيار/مايو 2009، أحرز تقدم كبير في ذلك البلد، بالنظر إلى الدمار الذي تسببت فيه الحرب الأهلية التي انتهت في عام 2003. ومع إجراء انتخابات 2011 التي كانت سلمية بوجه عام - وهي الانتخابات الثانية التي تجرى منذ انتهاء الحرب - شهدت ليبريا خطوة تاريخية بالغة الأهمية تعززت بتنصيب الرئيسة إلين جونسون سيرليف في 16 كانون الثاني/يناير 2012.
	4 - ولم تعد ليبريا تواجه تهديدات عسكرية مباشرة سواء داخلية أو خارجية، ولكن يمكن أن تؤدي التهديدات الأمنية الكامنة داخل البلد، بما في ذلك الاضطرابات المدنية، إلى تقويض استقرارها. ففي بعض جيوب البلد، لا سيما المناطق الحدودية، يحتفظ مقاتلون سابقون، من بينهم مسلحون، بهياكل للقيادة والسيطرة جرت تعبئتها أثناء الأزمة الإيفوارية التي اندلعت في عام 2011 ومنذ حدوثها. وهناك تهديد كبير ناشئ عن وجود عدد كبير من الشباب بدون مهارات وعاطلين عن العمل، كان كثير منهم مقاتلين سابقين يفتقرون إلى فرص كسب الرزق، في حين تمثل الانقسامات الطويلة الأمد الناشئة عن اختلافات عرقية وسياسية ودينية وعن نزاعات على الأراضي مصدرا آخر للتوتر. ولم تتم حتى الآن معالجة الأسباب الجذرية للنزاع في البلد بشكل كامل، بما في ذلك انقسام المجتمع وتفاوت الحظوظ الاقتصادية والفساد والمحسوبية والإفلات من العقاب والاستبعاد السياسي والتهميش لبعض الجماعات والمجتمعات المحلية وانتهاكات حقوق الإنسان وهشاشة مؤسسات الدولة. وفي الوقت نفسه، لم يحرز تقدم كاف فيما يتعلق بتحقيق المصالحة الوطنية.
	5 - ولا تزال ليبريا متضررة من الحالة في المنطقة دون الإقليمية ولا تزال هناك حاجة إلى تنمية القدرات والاستراتيجيات الوطنية والإقليمية للاستجابة للتهديدات دون الإقليمية للسلام والأمن، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات والأسلحة والاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية. وتمثل الحركات عبر الحدود للعناصر المسلحة، بمن فيهم مقاتلون سابقون من كوت ديفوار، تهديدا كبيرا، ويمثل استمرار وجود نحو 000 65 لاجئ من إجمالي نحو 000 190 لاجئ إيفواري كانوا قد دخلوا ليبريا أثناء الأزمة التي أعقبت الانتخابات في كوت ديفوار، تحديا للحكومة وضائقة للمجتمعات المحلية المضيفة لهم.
	6 - وقد قامت بعثة الأمم المتحدة للتقييم التقني الموفدة في شباط/فبراير 2012 بتقييم قضايا متعددة، وفي حين وازنت البعثة التقدم المؤسسي المحرز حتى الآن مع ضرورة كفالة وجود حالة أمنية مستقرة، فقد خلصت إلى مجموعة من النتائج المتصلة بمستقبل بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، بما في ذلك إعادة تشكيلها، انعكست في التوصيات الواردة في التقرير الخاص للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في ليبريا المؤرخ 16 نيسان/أبريل 2012 (S/2012/230).
	باء - بعثة مجلس الأمن
	7 - زار مجلس الأمن ليبريا يومي 19 و 20 أيار/مايو 2012، وقام في 22 أيار/مايو بزيارة زويدرو في مقاطعة غراند غيده، شرق ليبريا. 
	8 - وكان الهدف من زيارة مجلس الأمن إعادة تأكيد مواصلة المجلس دعمه لحكومة ليبريا وشعبها؛ والإعراب عن الدعم لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا واستعراض التقدم المحرز في تنفيذها لولايتها وتقييم طرائق إعادة تشكيلها في ضوء التقرير الخاص للأمين العام عن البعثة المؤرخ 16 نيسان/أبريل 2012. وقد سعى أعضاء المجلس إلى تقييم القدرة والاستدامة التشغيليتين للشرطة الوطنية الليبرية وغيرها من المؤسسات الأمنية الوطنية والتقدم المحرز في تحديد الدور المناسب للقوات المسلحة الليبرية؛ وتشجيع الحكومة على إضفاء اللامركزية على مهام المؤسسات الأمنية الوطنية خارج مونروفيا؛ وتطوير قطاعي العدالة والسجون، مع مراعاة إعادة تشكيل البعثة. وتمثل هدف المجلس أيضاً في تشجيع الجهود التي تبذلها حكومة ليبريا من أجل تحقيق المصالحة الوطنية ومكافحة الفساد وتشجيع الحكم الرشيد والقيام في الوقت نفسه بمعالجة الانقسامات السياسية وكفالة الشمول. وعلاوةً على ذلك، سعى مجلس الأمن إلى تقييم التحديات الأمنية على طول الحدود الإيفوارية؛ وتقييم التعاون بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا وتشجيعه؛ والتركيز على تدفقات الأسلحة غير المشروعة في المنطقة وبحث سبل تعزيز التعاون الإقليمي؛ وتأكيد أهمية حماية حقوق الإنسان ومكافحة العنف الجنسي والجنساني. وسعى المجلس أيضا إلى تقييم أداء لجنة بناء السلام وتأكيد ضرورة تنفيذ نظام الجزاءات التي فرضها مجلس الأمن على ليبريا تنفيذا تاما.
	9 - واجتمعت بعثة مجلس الأمن مع الرئيسة جونسون سيرليف وأعضاء مجلس وزرائها، بمن فيهم وزراء المالية والخارجية والداخلية والإعلام والدفاع الوطني والعدالة والشؤون الجنسانية والتنمية، واجتمعت أيضاً مع مستشار الأمن القومي. وزار أعضاء البعثة أيضاً الأكاديمية الوطنية لتدريب الشرطة حيث قدم لهم إحاطات كل من وزير العدل ورؤساء الأجهزة الأمنية الليبرية. واجتمعت البعثة مع ممثلي المجتمع المدني؛ وقامت بزيارة حلقة عمل معقودة في بلدة كورتو اضطلع بها المشروع السريع الأثر ”مشروع توفير سبل كسب العيش البديلة للمرأة التقليدية“؛ واجتمعت مع إدارة شركة Firestone؛ وقدمت لها إحاطة من القيادة العليا لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا وفريق الأمم المتحدة القطري.
	الاجتماع مع الرئيسة وأعضاء مجلس وزرائها

	10 - في الاجتماع الذي عقد في 19 أيار/مايو، لاحظت الرئيسة استمرار التقدم المحرز في التعافي الاقتصادي والاجتماعي وتوطيد السلام منذ زيارة المجلس الأخيرة في عام 2009، وأشادت بقوة الشراكة بين الحكومة والبعثة. وذكرت أن النمو الاقتصادي السنوي بلغ معدل 6.5 في المائة على الرغم من الأزمة الاقتصادية العالمية. وقالت إن ليبريا بلغت نقطة الإنجاز في إطار المبادرة المعنية بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون في حزيران/يونيه 2010، وهو ما أتاح شطب ديون على البلد تبلغ قيمتها نحو 5 بلايين دولار. وأضافت أن الحكومة تعمل على تعبئة الاستثمار الخاص وتعديل التشريعات ووضع الاستراتيجيات وتحسين الحكم، وأكدت أنه قد أحرز بعض التقدم في ترميم الهياكل الأساسية، بما في ذلك بناء مدارس ومستشفيات جديدة وإصلاح الطرق والجسور.
	11 - وشددت الرئيسة على أنه بالرغم من أن خطوات هامة قد اتخذت في السنوات الأخيرة، فإن السنوات الخمس المقبلة ستكون أهم نظرا لأنها ستشهد تنفيذ خطة تحول طويلة الأجل ترمي إلى جعل ليبريا بلدا متوسط الدخل، وهي خطة ”نهضة ليبريا: رؤية 2030“. وأشارت إلى أن أولويات الحكومة تشمل تعزيز مؤسسات الأمن وسيادة القانون، ومواصلة التنمية الاقتصادية والبشرية، وتعزيز الحكم الرشيد، وتحديث المؤسسات العامة. وذكرت الرئيسة أن التحديات الرئيسية تتمثل في تعليم الشباب وعمالتهم، وإصلاح سيادة القانون وقطاع الأمن لضمان إمكانية اللجوء للعدالة بصورة منصفة، وتطوير الهياكل الأساسية، وضمان تنفيذ عملية مصالحة شاملة للجميع، مسلطة الضوء على أهمية دور البعثة في الحفاظ على بيئة تفضي إلى توطيد السلام.
	12 - وأعربت الرئيسة عن القلق من أن تتضرر ليبريا بدرجة أكبر من تداعي الآثار المحتملة لعدم الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية، مضيفة أن الانتخابات المقرر إجراؤها في غينيا وسيراليون في عام 2012 يتعين أن تُرصد بعناية. وأضافت كذلك أن هناك تعاونا ممتازا بين ليبريا وجيرانها في إطار كل من اتحاد نهر مانو والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا وأن ليبريا تقوم بصورة نشطة بمساعدة الجماعة الاقتصادية في جهودها لمعالجة الأزمتين في مالي وغينيا - بيساو.
	13 - وردا على أسئلة من أعضاء مجلس الأمن، ذكرت الرئيسة أن الحكومة ملتزمة بشكل كامل بتحقيق المصالحة الوطنية، وشددت في الوقت نفسه على أن اللجنة الوطنية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان لا تزال تقود تنفيذ توصيات لجنة تقصي الحقائق والمصالحة. وأقرت بأن الفساد لا يزال يمثل مشكلة خطيرة. ورأت أن مكافحة الفساد ينبغي أن تشمل منعه ومعاقبته من خلال تحسين نظم الرقابة في المؤسسات الحكومية ومواصلة تنقيح الهياكل الإدارية وسن قوانين جديدة وبناء قدرات سلك القضاء. وأعربت عن أملها في أن يعمل جيل جديد من الشباب في الحكومة ليحضر معه العقلية الجديدة اللازمة للنجاح في القضاء على الفساد. وقالت إن الحكومة مددت فترة الوقف الاختياري لمبيعات الأراضي المملوكة للدولة لمنع التعديات. وأوضحت أن النزاعات على الأراضي تمثل مشكلة خطيرة تزيد من تعقيدها النزاعات على الأراضي بين المقاطعات المختلفة، وهي مشكلة يتعين على الحكومة معالجتها. 
	14 - وشددت الرئيسة على أن حكومتها التزمت دوما بنظام الجزاءات. إلا أنها لاحظت أن بعض الأشخاص الواردة أسماؤهم في قائمة حظر السفر لم يعودوا يمثلون أي تهديد واقترحت أن ينظر مجلس الأمن في إمكانية رفع أسمائهم من القائمة. وأقرت الرئيسة أيضاً بأن تجميد الأصول لم ينفذ في ليبريا نتيجة وجود صعوبات قانونية تشمل ضرورة احترام الحق في المحاكمة وفق الإجراءات القانونية الواجبة.
	15 - وأخيرا، أكدت الرئيسة أن الحكومة قبلت توصيات الأمين العام بشأن إعادة تشكيل البعثة تدريجيا وأنها ستعمل بصورة وثيقة مع البعثة من أجل بناء قدرات ليبريا في قطاعي سيادة القانون والأمن. ودعت إلى زيادة الدعم الدولي لشرطة ليبريا تماشيا مع الخفض التدريجي المتوقع لقوات البعثة. ولاحظت أيضاً أن الشرطة الوطنية تفتقر في بعض الأحيان إلى الأهلية المهنية وأنه ينبغي استثمار مزيد من الجهود لتحسين تدريب قوات الشرطة مع زيادة قوامها. وأشارت الرئيسة إلى سيراليون التي يوجد بها نحو 000 12 فرد من أفراد الشرطة مقارنة بنحو 000 4 فرد في ليبريا. وشددت على التحدي المتمثل في المساعدة المتعددة الجنسيات المقدمة إلى الشرطة من خلال عنصر الشرطة ببعثة الأمم المتحدة في ليبريا، بالنظر إلى اختلاف المعايير والمنهجيات، ولاحظت أن ليبريا ستتقصى إمكانية أن تتولى دولة رائدة توفير الدعم للشرطة الليبرية.
	16 - وفي الجلسة نفسها، أشار وزير المالية والتخطيط الاقتصادي إلى أن تنفيذ مشروع ”نهضة ليبريا: رؤية عام 2030“، يتناول جملة أمور منها مسائل هامة مثل ملكية الأراضي والجنسية والهوية الوطنية والمصالحة. وقال الوزير إن الحكومة تعتزم إنفاق نحو 50 مليون دولار خلال السنوات الثلاث القادمة على المشاريع المتصلة بالشباب حيث أن أكثر60 في المائة من الليبريين الذين تقل أعمارهم عن 25 عاما عاطلون عن العمل. وأفاد بأن الحكومة تعتزم توفير التمويل لمراكز العدالة والأمن الإقليمية الخمسة التي يجري بناؤها بمساعدة من لجنة بناء السلام. وأكدت الرئيسة على أن المراكز جزء لا يتجزأ من عملية نقل المسؤوليات الأمنية من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى السلطات الوطنية، مضيفة أن الحكومة ملتزمة بالتقيد الصارم بالجدول الزمني للتشييد ونشر أفراد الشرطة والموظفين القضائيين في المراكز.
	17 - وكررت وزيرة العدل التأكيد على أهمية مراكز العدالة والأمن، التي من شأنها أن تمكن الحكومة من زيادة قدرتها بدرجة كبيرة على تقديم خدمات العدالة والأمن إلى السكان خارج مونروفيا بطريقة لا مركزية. وقالت الوزيرة أيضا إن وكالة إنفاذ قوانين مراقبة المخدرات تواجه تحديات جديدة في التعامل مع الاتجار بالمخدرات وغيره من أشكال الاتجار غير المشروع، مضيفة أن مكتب الهجرة والتجنس يعمل على تعزيز سيطرته على حدود الدولة. كما أعربت عن القلق الشديد فيما يتعلق بوجود مقاتلين سابقين مسلحين في شرق ليبريا. وشددت وزيرة العدل أيضا على الإصلاح القضائي والجهود الرامية إلى الحد من العدد الكبير لحالات الاحتجاز قبل المحاكمة، بوسائل منها اتباع نهج بديلة تستند إلى المجتمعات المحلية. وأعربت عن أملها في أن بناء سجن مركزي جديد في مونروفيا سيخفف من الاكتظاظ الشديد في السجون.
	18 - وأشاد وزير الدفاع بالعمل الذي تقوم به الحكومة والبعثة تحضيرا لتسليم المسؤوليات الأمنية من البعثة إلى السلطات الوطنية. غير أنه أشار إلى أنه يتعين على الحكومة إتاحة مبلغ قدره حوالي 72 مليون دولار خلال السنوات الثلاث المقبلة لسد الفجوات الهامة التي تم تحديدها في القطاع الأمني. وشكر الولايات المتحدة على مساهمتها المهمة ودورها القيادي في إنشاء القوات المسلحة الليبرية وأعرب عن تقديره لبلدان الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، لا سيما نيجيريا وغانا، التي وفرت ضباط للمساعدة على تدريب القوات المسلحة. وقال الوزير إن القوات المسلحة الليبرية، رغم حجمها المتواضع، يمكن نشرها في المناطق الحدودية للبلد ويمكن استخدامها أيضا للمساعدة في إصلاح البنى التحتية مثل الطرق والجسور. وفيما يخص المسائل المتعلقة بارتفاع معدل التناقص في القوات المسلحة، أوضحت الرئيسة أن الثكنات العسكرية كانت مبنية في البداية للجنود دون أسرهم، ولكن السماح للأفراد العسكريين بإحضار أسرهم أدى إلى الاكتظاظ المفرط وتدهور أحوالهم المعيشية. وأفادت بأنه ستوفر مخصصات مالية إضافية من ميزانية الدولة لتحسين أحوالهم المعيشية ورفاههم.
	19 - وأثنى أعضاء بعثة مجلس الأمن على التقدم المحرز منذ نهاية النزاع وشددوا على أهمية إحراز المزيد من التقدم في إصلاح مجالات سيادة القانون والقطاع الأمني، والمصالحة الوطنية، والشمول السياسي، وبسط سلطة الدولة في جميع أنحاء البلد، مع معالجة الأولويات الاجتماعية والاقتصادية الملحة، بما في ذلك مكافحة الفساد، وحالة الشباب وتعميم مراعاة المنظور الجنساني.
	الاجتماع مع وزيرة العدل ورؤساء المؤسسات الأمنية الوطنية

	20 - اجتمعت البعثة، أثناء وجودها في أكاديمية الشرطة الوطنية، مع وزيرة العدل ورؤساء الشرطة الوطنية الليبرية ومكتب الهجرة والتجنس ووكالة إنفاذ قوانين مراقبة المخدرات. وقدمت وزيرة العدل تفاصيل الأعمال التي تقوم بها ليبريا استعدادا للخفض التدريجي لقوام البعثة، وطلبت مواصلة التنسيق مع البعثة من أجل كفالة نقل المسؤوليات بطريقة سلسة. وكررت التأكيد على أن مراكز العدالة والأمن جزء لا يتجزأ من خطة الحكومة لنقل المسؤوليات.
	21 - وأشار رؤساء المؤسسات الأمنية في ليبريا إلى أن أداء الوكالات المعنية بسيادة القانون والأمن وعملياتها تتعثر بسبب أوجه العجز العديدة في مجالات منها النقل والاتصالات وأماكن الإقامة والصعوبات اللوجستية الأخرى. وشددوا على ضرورة مضاعفة قوام الشرطة الليبرية ليبلغ نحو 000 8 فرد من أفراد الشرطة لتمكينها من توفير الأمن بشكل فعال. وأقرت وزيرة العدل بضرورة زيادة الدعم المالي لقطاع الأمن. وفيما يتعلق بتقديم الدعم للشرطة الوطنية، كررت وزيرة العدل قول الرئيسة إن ليبريا ستنظر في إمكانية أن تتولى دولة رائدة توفير الدعم للشرطة.
	22 - وسلطوا الضوء على الأخطار الجديدة التي تهدد الاستقرار في ليبريا جراء الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة وغسل الأموال والقرصنة في خليج غينيا باعتبارها تحديات لا يمكن أن تواجهها المؤسسات الأمنية الحكومية بمفردها وتحتاج إلى المساعدة الدولية للقيام بذلك، بما في ذلك المساعدة من البعثة. وأشاروا إلى مشاركة ليبريا في مبادرة ساحل غرب أفريقيا وإنشاء وحدة مكافحة الجريمة عبر الوطنية مؤخرا على أنهما من الخطوات الإيجابية. 
	الاجتماع مع المجتمع المدني، بما في ذلك زيارة بلدة كورتو

	23 - ركز اجتماع مجلس الأمن مع حوالي 30 من ممثلي المجتمع المدني على العقبات التي تحول دون تحقيق المصالحة الوطنية الدائمة. وأعرب ممثلو المجتمع المدني عن تقديرهم للجهود التي تبذلها البعثة في سبيل تحقيق الاستقرار في البلد وأعربوا عن القلق بشأن إعادة تشكيل البعثة، مع التشديد على أن كثيرا من الليبريين يشعرون بأن السلام لا يزال هشا للغاية، في حين أن تحقيق الاكتفاء الذاتي فيما يتعلق بالقدرة الوطنية على توفير الأمن يتطلب مزيدا من الوقت. ودعوا إلى استمرار وجود البعثة في ليبريا. وأعرب ممثلو المجتمع المدني أيضا عن القلق إزاء استمرار أوجه التفاوت الاقتصادي والفساد. وفيما يتعلق بالحكم الذي صدر مؤخرا عن المحكمة الخاصة لسيراليون بشأن رئيس ليبريا السابق، تشارلز تيلور، رأى بعضهم وجوب مقاضاة الأشخاص الذين ارتكبوا فظائع خلال النزاع عن أعمالهم في ليبريا، كما حدث في سيراليون ورواندا، وإلا فقد يؤدي الإفلات من العقاب إلى تكرار الانتهاكات. وشددوا أيضا على تعزيز دور المرأة وإسماع صوتها في الحكومة وعلى تعزيز الحوار بين الأديان.
	24 - وزارت بعثة مجلس الأمن أحد المشاريع السريعة الأثر التابعة للبعثة في مدينة كورتوفي قرب مونروفيا، الذي مول مشروعا لتوفير سبل كسب العيش البديلة للمرأة التقليدية، مع التركيز على التدريب في مجال تجهيز المنتجات النسيجية والصابون والخياطة الأساسية. وأوضح أعضاء الجماعة النسائية أن المشروع يتيح فرصا بديلة لتوليد الدخل عوضا عن الاستمرار في إخضاع الفتيات والنساء للممارسة الضارة المتمثلة في تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. وأكدت المجموعة النسائية على أن المشروع ساعد في تغيير التصورات العامة للمجتمع المحلي بأسره وساعده على تناول المسائل التي كان الانطباع في البداية بأنها بالغة الحساسية بحيث لا يمكن مناقشتها.
	الاجتماع مع ممثل من أوساط الأعمال التجارية 

	25 - زارت بعثة مجلس الأمن مقر شركة Firestone للمطاط الطبيعي، وهي أحد فروع شركة Firestone للمطاط والإطارات، التي تستغل أكبر مزرعة متاخمة الأراضي للمطاط في العالم وتمثل أحد كبار أرباب العمل في ليبريا. وناقشت بعثة مجلس الأمن الفرص والتحديات التي تواجه أوساط الأعمال التجارية في ليبريا مع إدارة الشركة، التي أفادت بأن وجود البعثة قد أسهم إسهاما كبيرا في تحقيق الاستقرار وتوطيد السلام، ويعد ذلك أمرا ضروريا لنجاح العمليات.
	الإحاطة المقدمة من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا والفريق القطري عن الحالة الأمنية وأولويات الأمم المتحدة

	26 - التقت بعثة مجلس الأمن بالقيادة العليا لبعثة الأمم المتحدة في ليبريا وفريق الأمم المتحدة القطري اللذين تستضيفهما وحدة الشرطة المشكلة الهندية المؤلفة كلها من النساء، التي أثبتت قيمة مشاركة المرأة في المؤسسات الأمنية في ليبريا. وأكدت بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لبعثة مجلس الأمن أن الأزمة التي أعقبت الانتخابات في كوت ديفوار تمثل تحديا بالغ الخطورة بالنسبة لليبريا حيث أن عشرات الآلاف من اللاجئين الإيفواريين الذين لا يزالون في ليبريا يشكلون ضغطا على المجتمعات المحلية الهشة التي تعيش على الكفاف. وهناك شواغل جدية أيضا بشأن وجود الأسلحة في المناطق الحدودية وعدم معرفة نوايا المقاتلين السابقين. وأفادت بعثة الأمم المتحدة في ليبريا بأن التعاون بينها وبين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار قد ازداد من أجل تعزيز الاستقرار وتقديم الدعم للسلطات الوطنية في المناطق الحدودية.
	27 - وأخبرت بعثة الأمم المتحدة في ليبريا بأنها تتبع نهجا كليا إزاء العدالة والأمن عن طريق إدماج عناصر العدالة والشرطة والسجون وحقوق الإنسان في ركيزة البعثة الخاصة بسيادة القانون وعن طريق وضع برنامج مشترك مدته ثلاث سنوات بشأن العدالة والأمن، بالتعاون الوثيق مع الحكومة، استنادا إلى برنامج بناء السلام في ليبريا، الذي يتناول بصورة متسقة أولويات سيادة القانون والأمن. ويضم البرنامج المشترك الحكومة والأمم المتحدة والجهات المانحة والمجتمع المدني في هياكله الإدارية ويتلقى الدعم من صندوق استئماني متعدد الجهات المانحة للأمن والعدالة ومن صندوق بناء السلام.
	28 - وأعربت قيادة بعثة الأمم المتحدة في ليبريا عن قلقها إزاء محدودية حجم وقدرة الشرطة الوطنية الليبرية، بما في ذلك وحدة التصدي للطوارئ المسلحة ووحدة دعم الشرطة، وشددت على أنها ستضطر إلى تقديم المزيد من المساعدة إلى الشرطة، التي يعتقد الكثيرون أن من الضروري مضاعفة حجمها. وفي حين حققت الشرطة الوطنية، وبدرجة أقل مكتب الهجرة والتجنس، وجودا محدودا في جميع أنحاء البلد في حالات العنف الشديد، فإن أجهزة الأمن الليبرية لا تزال تعتمد على الدعم الذي تقدمه البعثة.
	29 - وفي الوقت نفسه، يواجه القطاع القضائي افتقارا شديدا إلى القدرات أدى من بين أمور أخرى إلى تراكم القضايا وإلى تسجيل مستوى غير مقبول من حالات الاحتجاز قبل المحاكمة والاكتظاظ الشديد في بعض السجون. وبسبب عدم إمكانية اللجوء إلى نظام العدالة الرسمي وعدم الثقة به، لا يزال السكان يلتمسون المساعدة من نظام العدالة غير الرسمي لتسوية المنازعات، لا سيما في المقاطعات.
	30 - وشددت قيادة الأمم المتحدة على أن العنف الجنسي والجنساني يشكل تحديا جسيما وأن العنف العائلي ظاهرة مألوفة وأن تشويه الأعضاء التناسلية للإناث يمارس على نطاق واسع. ومما يفاقم حالة حقوق الإنسان في ليبريا وجود عدد من القوانين التمييزية، التي حددتها لجنة تقصي الحقائق والمصالحة باعتبارها مرتبطة بالأسباب الجذرية للنزاع.
	جيم - التوصيات
	٣1 - يوصى أعضاء البعثة، آخذين بعين الاعتبار الآراء التي أعرب عنها محاورو البعثة والاستنتاجات المستخلصة من مختلف اللقاءات، بما يلي:
	(أ) أن تواصل بعثة الأمم المتحدة في ليبريا السعي بجد لتحقيق الهدف الاستراتيجي الذي حدده مجلس الأمن، ألا وهو مساعدة ليبريا على تحقيق استقرار الحالة الأمنية بواسطة مؤسسات أمنية وطنية تستطيع الحفاظ على الاستقرار بشكل مستقل عن بعثة حفظ السلام، مع الإبقاء على شراكة قوية بين الأمم المتحدة وحكومة ليبريا وشعبها؛
	(ب) أن تتم إعادة تشكيل البعثة بطريقة تدريجية، مع تخفيض قوام البعثة بما يتناسب مع بناء القدرات الوطنية، بما يمكن السلطات الوطنية من تولي المسؤوليات الأمنية. وفي هذا الصدد، تشجع الحكومة على مضاعفة جهودها الرامية إلى بناء أجهزة لسيادة القانون والأمن تكون قوية ومهنية ومسؤولة وتستند إلى مزيد من التمويل وآليات الرقابة الفعالة. والحكومة مدعوة أيضا إلى مواصلة بحث ترتيبات الدعم الثنائية أو الإقليمية تمهيدا للمراحل الأخرى من عملية إعادة تشكيل البعثة. وينبغي للجهات المانحة أن تزيد المساعدة الرامية إلى تعزيز قطاع سيادة القانون والقطاع الأمني في ليبريا؛
	(ج) أن تراعى في المرحلة الانتقالية التحديات العامة التي تتجاوز المؤسسات الأمنية، بما فيها الحوكمة وسيادة القانون، اللتين لا بد منهما لاستمرار نقل المسؤوليات الأمنية. وتشجع الحكومة والأمم المتحدة والشركاء الثنائيين والمتعددي الأطراف على التصدي لتلك التحديات بالاعتماد على الآليات المهمة القائمة بالفعل، مثل البرنامج المشترك بشأن العدالة والأمن، بما في ذلك برنامج بناء السلام في ليبريا؛
	(د) أن تضاعف الحكومة جهودها لمكافحة العنف الجنسي والجنساني؛
	(هـ) أن تشجع المبادرات المتخذة في إطار المبادرات في سياق اتحاد نهر مانو والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا من أجل تعزيز الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية حيث أن الاستقرار في ليبريا يتوقف على الحالة في المنطقة دون الإقليمية، التي لا تزال تبعث على القلق.
	ثالثا - كوت ديفوار
	ألف - الخلفية والسياق
	٣2 - أُوفدت بعثة مجلس الأمن بعد سنة واحدة من انتهاء الأزمة العنيفة التي نشبت في أعقاب الانتخابات التي جرت في كوت ديفوار وأودت بحياة ما لا يقل عن 000 3 شخص. ومنذ ذلك الحين، أحرزت الحكومة تقدما كبيرا في تحقيق استقرار الحالة الأمنية، بسبل منها إعادة تشكيل مؤسسات الأمن وسيادة القانون ونشرها من جديد؛ والمبادرة إلى تحقيق المصالحة؛ وتسريع الانتعاش الاقتصادي والتعمير. ورغم إحراز هذا التقدم، لا تزال هناك تحديات كبيرة إذ أن الأزمة فاقمت المشاكل القائمة وسبّبت مشاكل جديدة نتيجة تفكك الأجهزة الأمنية وانهيار سلطة الدولة، وإنشاء القوات المسلحة الجديدة (القوات الجمهورية لكوت ديفوار) وما أعقبها من عمليات تجنيد مؤقت، ومشاركة الميليشيات والمقاتلين الأجانب في الأزمة، وانتشار الأسلحة ووجود ممثلين رئيسيين للنظام السابق في المنفى في بلدان من المنطقة دون الإقليمية. وأسهم انتشار الأسلحة وبطء التقدم في نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في ارتفاع عدد الجرائم العنيفة في جميع أنحاء البلد، من قبيل عمليات السطو المسلح والنهب والابتزاز، التي ارتكبتها أطراف من بينها القوات المسلحة وعناصر مسلحة أخرى.
	٣3 - وأسفرت الجهود التي بذلتها الحكومة لمعالجة التحديات الأمنية المباشرة بدعم من عمليات الأمم المتحدة في كوت ديفوار عن تحسّن الحالة الأمنية في أنحاء من البلد، لا سيما في أبيدجان. ومع ذلك، فلا يزال الوضع هشا في غرب البلد. وكانت هذه المنطقة الأكثر تضررا بالأزمة الأخيرة، وهي من الأماكن التي عادة ما تكون سلطة الدولة فيها ضعيفة والحصول على الخدمات الأساسية محدودا. وقد أدت عودة المشردين واللاجئين إلى تفاقم التوترات القائمة وزيادة في عدد الصدامات فيما بين المجتمعات المحلية التي نشبت في معظمها نتيجة للنزاعات على الأراضي. ويشكل استمرار تحركات العناصر المسلحة والأسلحة عبر الحدود والاتجار غير المشروع في المنطقة الحدودية بين كوت ديفوار وليبريا تهديدا كبيرا لكلا البلدين. فقد أُبلِغَ، منذ انتهاء الأزمة، عن العديد من الهجمات العنيفة التي شنتها عناصر مسلحة مجهولة الهوية على القرى الواقعة في المنطقة الحدودية الكثيفة الغابات، حيث أفادت التقارير بأن بعض الهجمات شنتها عناصر مسلحة دخلت إلى كوت ديفوار من ليبريا. 
	٣4 - وتتألف القوات المسلحة التي أنشأها الرئيس الحسن واتارا من قوات الدفاع والأمن السابقة ومن القوات الجديدة. وعلى الرغم من التدابير التي تتخذها الحكومة لمعالجة أوجه القصور داخل القوات المسلحة، فإن القوات الجمهورية لكوت ديفوار تتشبث بالأمور المتعلقة بالقيادة والسيطرة وتعاني من سوء الانضباط وتفتقر إلى التماسك. ولا يزال الغموض يلف مصير عشرات الآلاف من العناصر المرتبطة بالقوات المسلحة الذين جُنِّدوا بشكل مؤقت خلال الأزمة. حيث يتعين على الكثيرين منهم الخضوع لعملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. وتشير التقديرات إلى أن إجمالي عدد المقاتلين السابقين يتراوح بين 000 60 وأكثر من 000 100 مقاتل. ورغم إمساك الرئيس بزمام مسألة إصلاح قطاع الأمن وإنشاء فريق عامل وطني يعنى بإصلاح قطاع الأمن في 6 نيسان/أبريل، لا يزال التقدم المحرز بطيئا في الدفع قدما بهذه العمليات البالغة الأهمية. 
	٣5 - وعلى الصعيد السياسي، تكللت بالنجاح الانتخابات التشريعية التي أجريت في كانون الأول/ديسمبر 2011، وهي الانتخابات الأولى من نوعها منذ عام 2000، ذلك رغم مقاطعتها من جانب حزب الجبهة الشعبية الإيفوارية الذي كان سابقا في سدة الحكم، كما افتُتِحت الجمعية الوطنية في 25 نيسان/أبريل. وأنشأ الرئيس واتارا أيضا لجنة للحوار والحقيقة والمصالحة. وترأس رئيس الوزراء اجتماعا مع أحزاب المعارضة من خارج البرلمان في 27 و 28 آذار/مارس في غران - باسام لمناقشة مظالمهم، وأنشئ في أعقابه إطار دائم للحوار بغية مواصلة هذا الحوار السياسي. وأعادت الحكومة، في مناسبات عدة، تأكيد اعتزامها إجراء انتخابات محلية بنهاية عام 2012، إلا أن تاريخها لم يحدد بعدُ.
	باء - بعثة مجلس الأمن
	٣6 - زارت بعثة مجلس الأمن كوت ديفوار في 21 و 22 أيار/مايو، بما في ذلك منطقة غيغلو الواقعة غرب كوت ديفوار. وفي 22 أيار/مايو، زارت البعثة أيضا زويدرو في شرق ليبريا للالتقاء باللاجئين الإيفواريين. وكانت هذه أول بعثة يوفدها مجلس الأمن إلى كوت ديفوار منذ عام 2008. 
	٣7 - وكان أحد الأهداف الرئيسية المتوخاة من بعثة مجلس الأمن إلى كوت ديفوار الترحيب بالتقدم المحرز صوب إعادة إرساء الاستقرار والسلام منذ نهاية الأزمة التي أعقبت الانتخابات وإعادة التأكيد على استمرار الدعم الذي يقدمه مجلس الأمن. وسعى المجلس أيضا إلى تقييم التقدم الذي أحرزته الحكومة بمساعدة من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار في تحقيق استقرار الحالة الأمنية في أبيدجان وبقية أنحاء البلد، ولا سيما المنطقة الحدودية بين كوت ديفوار وليبريا، والتشجيع على التعاون فيما بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا. وإضافة إلى ذلك، سعى المجلس إلى تقييم التقدم المحرز في مجال إصلاح قطاع الأمن ونزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، مشجعا الحكومة في الوقت ذاته على وضع وتنفيذ خطة وطنية شاملة لإصلاح قطاع الأمن وعلى حث عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وفريق الأمم المتحدة القطري على تقديم المساعدة في هذا الصدد. وبناء على النجاح في إجراء الانتخابات التشريعية، سعى المجلس إلى تشجيع الحكومة على مواصلة التواصل مع المعارضة السياسية وتشجيع الأحزاب السياسية على المشاركة البناءة في الحياة السياسية، فيما دعا الحكومة وجميع الأطراف الفاعلة الإيفوارية إلى توحيد جهودها في سبيل تعزيز المصالحة على الصعيدين الوطني والمحلي؛ وضمان حوكمة شاملة للجميع وعدالة نزيهة؛ ومكافحة الإفلات من العقاب؛ ومعالجة الأسباب الجذرية للأزمة الإيفوارية. وفي استشراف للمستقبل، سعى المجلس أيضا إلى العمل مع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بشأن ما ستكون عليه في المستقبل، وذلك بالاستناد إلى التوصيات الواردة في التقرير الخاص للأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار المؤرخ 29 آذار/مارس 2012 (S/2012/186).
	٣8 - وفي أبيدجان، اجتمعت البعثة بالرئيس الحسن واتارا ورئيس الوزراء، جانو كواديو - أهوسو، ووزراء في الحكومة، بمن فيهم وزراء الخارجية، والداخلية، والاقتصاد والمالية، والعمالة، والتخطيط والتنمية، وحقوق الإنسان، والمقاتلين السابقين، فضلا عن الوزيرين المكلفين بحقيبتي الدفاع والعدل. واجتمعت البعثة أيضا برئيس الجمعية الوطنية، غيوم سورو، وبأعضاء مكتبه وقادة الكتل البرلمانية؛ وممثلي المعارضة السياسية، بما في ذلك حزب الجبهة الشعبية الإيفوارية الذي كان في الحكم سابقا؛ وبرئيس لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، السيد شارل كونان باني، وأعضاء اللجنة؛ وممثلين من المجتمع المدني، إضافة إلى كبار موظفي عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وفريق الأمم المتحدة القطري. 
	الاجتماع بالرئيس

	39 - توجه الرئيس بالشكر لمجلس الأمن على ما قام به من عمل في كوت ديفوار منذ عام 2004، ولا سيما على ما اتخذه من إجراءات حاسمة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات، والتي قال إنها أنقذت الكثير من الأرواح. وقدّم للمجلس لمحة عامة عن الجهود التي بذلتها حكومته من أجل تحقيق استقرار الحالة الأمنية وتعزيز المصالحة، فضلا عن الانتعاش الاقتصادي. وفي معرض تأكيد التزامه مجددا بتحقيق المصالحة، أشار إلى أن الحكومة بذلت جهودا عديدة، إلى جانب إنشاء لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، من أجل التواصل مع الحزب السياسي الحاكم سابقا وسائر أحزاب المعارضة، لا سيما عند تشكيل الحكومة وفي دعوة الأحزاب السياسية المعارضة إلى عقد اجتماع لاستهلال حوار سياسي. وأشار إلى أن الحكومة ترحب بمشاركة أحزاب المعارضة في الانتخابات المحلية المقرر إجراؤها بحلول نهاية عام 2012، مضيفا أن ذلك من شأنه أن يتيح لها الفرصة للمشاركة في الحكم. وأشار الرئيس أيضا إلى أن الزيارة التي قام بها مؤخرا إلى غرب كوت ديفوار استهدفت تعزيز المصالحة في المنطقة الأكثر تضررا بالأزمة الأخيرة. وأقرَّ الرئيس بالحاجة إلى معالجة الأسباب الجذرية للنزاع، لا سيما مسائل حيازة الأراضي، فأشار إلى أنه من المقرر أن توضع هذه المسألة قيد نظر الجمعية الوطنية التي أنشئت مؤخرا. وردا على سؤال بشأن كيفية تحقيق التوازن بين العدالة والمصالحة، أكد الرئيس ضرورة أن تسير المصالحة جنبا إلى جنب مع العدالة. وأشار إلى وجود نظام للعدالة المنصفة أُقيم لكفالة تقديم جميع الجناة إلى العدالة بغض النظر عن انتماءاتهم السياسية، فذكر أن الشروط التي فرضها الحزب الحاكم السابق للإفراج عن الرئيس السابق لوران غباغبو من الاحتجاز هي بالتالي شروط غير مقبولة.
	٤0 - وأعرب الرئيس عن قلقه إزاء الحالة الأمنية في المناطق الحدودية، ولا سيما على طول الحدود مع ليبريا، فأقرّ بصعوبة السيطرة على هذه المنطقة المترامية الأطراف وذات الغابات الكثيفة. وقال إن بالرغم من التعاون الممتاز بين كوت ديفوار وليبريا في هذا الصدد، فقد أسفر الافتقار إلى ما هو مناسب من وسائل النقل ومعدات الاتصالات والمراقبة عن إعاقة قدرة السلطات على التصدي للتحديات الأمنية الحدودية. وأعرب أيضا عن قلقه إزاء احتمال زعزعة الاستقرار على يد عناصر مرتبطة بالرئيس السابق غباغبو فرّت أثناء الأزمة وبعدها إلى بلدان في المنطقة دون الإقليمية، مضيفا أن أوامر دولية صدرت بالقبض على بعض أعضاء النظام السابق الموجودين في غانا.
	٤1 - أما فيما يتعلق بإصلاح قطاع الأمن، فقد أقرَّ الرئيس بأن إدماج الجيشين في الجيش الوطني الجديد يشكل عملية تكتنفها التحديات، مضيفا أن إعادة التوحيد قد اكتملت رغم افتقار القوات إلى التدريب والمعدات وهذا ما يُعزى، إلى حد ما، إلى نظام الجزاءات. وأقرَّ بأن إصلاح قطاع الأمن أولوية بالغة الأهمية مؤكدا أنه تكفّل شخصيا بمعالجة هذه المسألة، وذلك بموازاة عمله عن كثب مع الوزراء ورؤساء الأجهزة الأمنية ذوي الصلة. وأعرب عن قلقه إزاء كثرة عدد المقاتلين السابقين وشدد على الحاجة إلى تلقي المساعدة في إيجاد حلول لنحو 000 50 شاب حملوا الأسلحة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات. وطالب بأن تواصل الأمم المتحدة والشركاء الثنائيون تقديم المساعدة على إصلاح قطاع الأمن ونزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، بسبل منها إيجاد فرص العمل وتوفير التدريب على المهارات، مع القيام في الوقت ذاته أيضا بجمع الأسلحة الكثيرة التي لا تزال موجودة في البلد.
	٤2 - وأكّد الرئيس التقدم المحرز صوب التعمير والتنمية الاقتصادية. ولاحظ أنه ينبغي أن تكون كوت ديفوار، بنهاية حزيران/يونيه، قد استوفت شروط تخفيف عبء الديون في إطار المبادرة المتعلقة بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون. وبالرغم من النمو الاقتصادي الذي حدث خلال الشهور الأخيرة، أشار إلى أن التحديات لا تزال قائمة وأن نصف عدد السكان لا يزال يعيش تحت خط الفقر. وحدد مسالة إيجاد فرص العمل، وبالأخص للشباب، فضلا عن الإصلاحات في قطاعي الصحة والتعليم، باعتبارها أولويات من أجل تحقيق التنمية. وأشار إلى ضرورة تعزيز الاستثمار في كوت ديفوار، فأعرب عن أمله في أن تنقح الأمم المتحدة تصنيف المستوى الأمني لموظفيها العاملين في البلد، وهو ما قد يشكل إشارة إيجابية للمستثمرين.
	٤3 - وبصفته رئيس الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، قدم الرئيس أيضا المعلومات المستجدة عن الحالة في المنطقة دون الإقليمية، بما في ذلك مالي وغينيا - بيساو، حيث شهدت المنطقة انقلابات منذ توليه مهام منصبه في شباط/فبراير 2012. وأعرب عن قلقه بوجه خاص إزاء الحالة في شمال مالي، ملاحظا أن الإرهاب والاتجار غير المشروع يمثلان تهديدا خطيرا على المنطقة دون الإقليمية، وتنجم عنهما عواقب بعيدة الأثر. وأوضح الرئيس أن الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا تنظر في تدابير لمنع حدوث الانقلابات العسكرية في المنطقة دون الإقليمية، وذلك بوسائل منها إنشاء آلية للمراقبة الانتخابية على الصعيد الإقليمي، حيث جرى تحديد الانتخابات مصدرا رئيسيا لانعدام الاستقرار. 
	٤4 - وكان التحسن التدريجي للحالة في كوت ديفوار منذ الأزمة العنيفة التي شهدتها بعد الانتخابات ومنذ إجراء الانتخابات التشريعية مشجعا لبعثة مجلس الأمن. وتعترف البعثة بعدد من التهديدات التي يواجهها البلد، بما في ذلك الحالة الأمنية في المناطق الحدودية؛ وإصلاح قطاع الأمن؛ ونزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ وتحقيق التوازن بين العدالة والمصالحة. وأكد المجلس مجددا على مواصلته تقديم الدعم، مشيرا في الوقت نفسه إلى ضرورة إجراء استعراضات لعمليات حفظ السلام وإدخال تعديلات بصورة تدريجية وتنفيذ العملية الانتقالية على مراحل مع مرور الوقت. واستجابة للنداءات التي وجهتها السلطات الإيفوارية لرفع الحظر المفروض على الأسلحة، أوضحت البعثة أن نظام الجزاءات لم يصمم لمنع الحكومة من تجهيز قواتها الأمنية بالشكل الملائم، بل لمنع استيراد الأسلحة التي يحتمل وقوعها في أيدي الذين لا يصح أن تصل إليهم، مشيرة إلى أن الحكومة يمكنها أن تحصل بسهولة على استثناءات لتلبية احتياجات لها ما يبررها. 
	الاجتماع برئيس الوزراء ووزراء الحكومة 
	٤5 - بحث رئيس الوزراء ووزراء الحكومة التحديات الرئيسية التي تواجه كوت ديفوار نتيجة للأزمة التي أعقبت الانتخابات. وشدد رئيس الوزراء، في سياق الإشارة إلى انهيار سلطة الدولة خلال الأزمة، على ضرورة إعادة بناء دولة تعترف بحقوق مواطنيها وتكفل حصولهم على الخدمات الأساسية، مؤكدا مجددا على اعتزام الحكومة تقديم الجناة إلى العدالة بصرف النظر عن انتمائهم السياسي. 
	٤6 - واعترف وزير الداخلية بأن الحالة الأمنية لا تزال هشة، ولا سيما على طول الحدود مع ليبريا، مشددا على ضرورة تعزيز الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة للتصدي لتحركات العناصر المسلحة والأسلحة عبر الحدود. وأضاف أن الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة لا يزال ذا أهمية حيوية لإصلاح قطاع الأمن، ولا سيما من خلال توفير التدريب والمعدات، وكذلك لتنظيم الانتخابات المحلية. وحدد وزير الدفاع أن وجود المنفيين السياسيين في المنطقة دون الإقليمية يعتبر أحد التهديدات المحتملة، فضلا عن وجود أعداد كبيرة من المقاتلين السابقين الذين أدمج بعضهم دون تدريب في القوات المسلحة. ولفت وزير الخارجية الانتباه إلى المشردين، بمن فيهم نحو 000 65 لاجئ في المنطقة دون الإقليمية، مشيراً إلى أن عودتهم بشكل مستدام لا تزال تشكل تحديا. وأكد أيضا على ضرورة التصدي للتهديدات دون الإقليمية، بما في ذلك القرصنة والاتجار بالمخدرات. وأكد وزير التخطيط والتنمية على أن الانتعاش الاقتصادي وتحسين فرص الحصول على الخدمات الأساسية من شأنهما أن يسرِّعا تحقيق المصالحة. 
	٤7 - وخلال المناقشة، أشاد مجلس الأمن بالتقدم المحرز منذ نهاية الأزمة التي أعقبت الانتخابات، وشدد على أهمية اتخاذ تدابير فعلية لإحراز التقدم في إصلاح مؤسسات الأمن وسيادة القانون وتحقيق المصالحة الوطنية واستعادة سلطة الدولة ولإيجاد حلول من أجل إعادة إدماج المقاتلين السابقين. 
	الاجتماع مع الجمعية الوطنية 
	٤8 - اجتمع مجلس الأمن أيضا برئيس الجمعية الوطنية المشكلة حديثا وبأعضاء مكتبها وقادة الكتل البرلمانية. وأعرب رئيس الجمعية الوطنية مجددا عن التزام الجمعية بتمثيل الشعب الإيفواري تمثيلا حقيقيا وببناء مؤسسة قوية ومستقلة، مع القيام في الوقت نفسه بفرض بعض الضوابط والموازين على الحكومة والمساهمة في تحقيق المصالحة الوطنية. وخلال المناقشة، لاحظ مجلس الأمن ضرورة اضطلاع الجمعية الوطنية بدور في معالجة مسائل المصالحة الوطنية وإصلاح القطاع الأمني والأسباب الجذرية للصراع، وبوجه خاص المسائل المتعلقة بملكية الأراضي. وشدد المجلس على أهمية الدور الذي تقوم به الجمعية الوطنية في توطيد الديمقراطية في كوت ديفوار. 
	الاجتماع مع لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة
	49 - أشار رئيس لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة إلى أن المشاورات ستجرى في جميع أنحاء البلد من أجل كفالة شمول العملية للجميع ومبادرة السكان بامتلاك زمامها، بينما يجري في الوقت نفسه إنشاء لجان محلية لتيسير الحوار على الصعيد المحلي. وشدد على أن العدالة والمصالحة عمليتان منفصلتان. وأوضح أن اللجنة ستعمل على البحث عن الحقيقة وتيسير العفو، بينما يعمل نظام العدالة على نحو مواز لكفالة إخضاع مرتكبي الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان للمساءلة. ولدى الإشارة إلى أن الحوار قد لا يكون كافيا لتحقيق المصالحة، أكد رئيس اللجنة على ضرورة تقديم التعويضات إلى الضحايا. وخلال المناقشة، شدد مجلس الأمن أيضا على ضرورة الامتلاك الفعلي لزمام العملية من جانب السكان، فضلا عن توثيق هذه العملية على النحو الملائم. 
	الاجتماع مع المعارضة السياسية
	٥0 - أظهر الاجتماع الذي عقد مع ممثلي أحزاب المعارضة السياسية الانقسامات العميقة التي لا تزال قائمة في المجتمع الإيفواري، حيث شكك ممثلو الحزب السياسي الحاكم سابقا في مصداقية الانتخابات وفي شرعية الحكومة. وشملت الشواغل الرئيسية التي أثارها ممثلو المعارضة السياسية العدالة المنحازة؛ والأعمال الانتقامية والاعتداءات التي يتعرضون لها على يد عناصر القوات المسلحة، بما في ذلك الاحتجاز غير القانوني والتعذيب؛ وانعدام الحيز السياسي؛ وما يعتبرونه غيابا لحرية الاجتماع والتعبير. وأعربوا عن شعورهم بأن لجنة الحقيقة والمصالحة عديمة الفعالية وأفادوا بأنهم لا يثقون بقدرتها، مؤكدين مجددا على شروط مشاركتهم في العملية، بما في ذلك إصدار العفو؛ والإفراج عن الرئيس السابق غباغبو وغيره من المحتجزين المرتبطين بالنظام السابق؛ وعودة جميع الأشخاص من المنفى؛ وإجراء انتخابات رئاسية وتشريعية ومحلية جديدة؛ ونزع سلاح المقاتلين السابقين؛ وانسحاب عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار؛ ورفع نظام الجزاءات. وبينما رفض الحزب الحاكم السابق المشاركة في الانتخابات المحلية رفضا قاطعا، أشار بعض الممثلين إلى أنهم قد ينظرون في إمكانية المشاركة. 
	الاجتماع مع المجتمع المدني
	٥1 - أعرب ممثلو المجتمع المدني، بمن فيهم الزعماء الدينيون والتقليديون، عن قلقهم إزاء استمرار تداول الأسلحة وتواصل انتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبها العناصر المسلحة، بما في ذلك القوات الجديدة، وكذلك إزاء بطء التقدم في نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. كما أعربوا عن أسفهم لعدم إحراز تقدم في المصالحة الوطنية. ورأى بعضهم أن ذلك يرجع إلى عدم فعالية لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، في حين رأى آخرون أنه نتيجة للإفلات من العقاب. وأبرزوا أيضا ضرورة معالجة قضايا حيازة الأراضي التي جرى تحديدها كمصدر رئيسي للعنف بين المجتمعات المحلية، وذلك بوسائل منها مراجعة التشريعات ذات الصلة. وأثيرت الشواغل أيضا بشأن العنف الجنساني وإزاء غياب إطار قانوني شامل لحماية المرأة من جميع أشكال العنف، مع التأكيد على ضرورة زيادة مشاركة المرأة في المصالحة الوطنية وفي العمليات الرئيسية للإصلاح وصنع القرار. 
	زيارة منطقتي غرب كوت ديفوار وشرق ليبريا
	الاجتماع مع السلطات المحلية وممثلي السكان في غيغلو
	٥2 - في غيغلو، اجتمع مجلس الأمن مع السلطات المحلية لمناقشة الحالة في غرب كوت ديفوار. واعتبر وجود أعداد كبيرة من الأسلحة والعناصر المسلحة في المنطقة من التحديات الرئيسية وأشير إلى جمع ستة أسلحة فقط من المنطقة. وأشار ممثلو وكالات إنفاذ القانون إلى صعوبة التصدي للتحديات الأمنية الحدودية بسبب الافتقار إلى القدرات والمعدات الملائمة. ولاحظ حاكم المقاطعة أنه على الرغم من عودة معظم المشردين إلى المنطقة، فإن كفالة استمرارية عمليات العودة تمثل تحديا. وأضاف أن اللجنة المحلية للإنذار المبكر والتوعية، المؤلفة من الزعماء التقليديين والسلطات المحلية والأحزاب السياسية والمجتمع المدني، بدأت عملها وحققت نتائج أولية، مسلطا الضوء على ضرورة تعزيز قدراتها. وأثار ممثلو السكان المحليين شواغل بشأن انعدام الأمن السائد، واستمرار وجود الأسلحة التي يزعم أن بعضها مخبأ في المنطقة الحدودية، وانتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبها القوات الجديدة وغيرها من العناصر المسلحة، وانعدام فرص الحصول على الخدمات الأساسية. وطلبوا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أن تعزز جهودها الرامية إلى حماية المدنيين 
	٥3 - وقامت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بإحاطة مجلس الأمن بالجهود التي تبذل حاليا من أجل حماية المدنيين في هذه المنطقة المضطربة، بوسائل منها تعزيز وجودها في المنطقة. وأنشأت البعثة مكاتب جديدة في المنطقة الواقعة على طول الحدود مع ليبريا، وبالتحديد في تاي وتوليبلو، وهي بصدد تعزيز وجودها في غويغلو. وأفادت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والفريق القطري بأنهما قاما أيضا بتنقيح استراتيجية حماية المدنيين على نطاق المنظومة بحيث تراعي الواقع الجديد في الميدان والاحتياجات الخاصة للفئات الضعيفة، مع الاستخدام الأمثل للموارد المتاحة. وتعمل عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أيضا مع اللجان الأمنية المحلية وتدعم أنشطة لجان الإنذار المبكر والتوعية المسؤولة عن منع نشوب النزاعات المحلية وإدارتها. 
	زيارة مخيم اللاجئين في شرق ليبريا
	٥4 - في 22 أيار/مايو، سافر أعضاء مجلس الأمن من غيغلو إلى شرق ليبريا لزيارة مخيم اللاجئين الواقع على أراضي كانت تملكها شركة Prime Timber Production في زويدرو في مقاطعة غراند غيده، بالقرب من الحدود الإيفوارية. واستمع المجلس إلى إحاطة مقدمة من المدير التنفيذي للجنة الليبرية المعنية بإعادة اللاجئين إلى الوطن وإعادة توطينهم ومن ممثل لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بشأن حالة اللاجئين الإيفواريين في الجزء الشرقي من ليبريا. والمخيم هو واحد من ستة مخيمات أنشئت في شرق ليبريا في عام 2011 لاستقبال اللاجئين الإيفواريين، ويسكن فيه 000 7 لاجئ من اللاجئين المتبقين البالغ عددهم000 65 لاجئ. واستمع المجلس إلى ممثلي اللاجئين وإلى اللاجئين أنفسهم الذين تحدثوا عن تجاربهم وآمالهم وعن الأمور التي يرون أنها عوائق تحول دون عودتهم إلى كوت ديفوار. وعلى الرغم من أن غالبية اللاجئين الإيفواريين عادوا إلى ديارهم، أشار الباقون إلى أن الخوف من الملاحقة ومصادرة الأراضي هما من الأسباب التي تحول دون عودتهم إلى كوت ديفوار. ويبدو أن حصول اللاجئين على تقارير دقيقة وحسنة التوقيت عن الحالة في ديارهم يمكن أن يساهم في تكذيب الإشاعات والمعلومات غير الدقيقة التي يعم تداولها في المخيمات. وقال بعض اللاجئين إنهم لن يعودوا قبل رحيل الرئيس واتارا، هذا إن عادوا أصلا.
	التعاون بين البعثتين

	55 - استمع وفد مجلس الأمن، قبل مغادرته زويدرو، إلى إحاطة عن التعاون بين البعثتين على امتداد الحدود الليبرية الإيفوارية. فقد أشار أعضاء الوفد إلى مختلف التحديات الأمنية التي برزت عقب الأزمة في كوت ديفوار، وكذلك إلى الخطوات المشتركة المبتكرة التي اتخذتها البعثتان لتعزيز التنسيق والتعاون رغبةً في رصد الحالة على الحدود على نحو أفضل، بطرق شتى منها تقاسم الأصول وتيسير إعادة اللاجئين إلى أوطانهم. وقد أعدّت البعثتان استراتيجية أمنية مشتركة للتنسيق وتبادل المعلومات والاستجابة المشتركة، بينما تُعقد اجتماعات منتظمة تجمع بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والنظراء الوطنيين. وذكروا أيضا الحاجة إلى إشراك وكالات مدنية في تلك الاستراتيجية ورسم طرق لتحسين تبادل المعلومات ومواءمة الرسائل، ولا سيما فيما يتعلق بالجهود الإنسانية.
	جيم - الاجتماع بين مجلس الأمن والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا
	56 - في 21 أيار/مايو 2012، عقدت بعثة مجلس الأمن اجتماعاً مع وفد رفيع المستوى تابع للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، في أبيدجان، كوت ديفوار. وكان ذلك أول اجتماع من نوعه يُعقد بين أعضاء المجلس والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. وكان من بين المشاركين رئيس مفوضية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، كادري ديزيريه ويدراوغو، ووزير خارجية كل من كوت ديفوار (الرئيس الحالي للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا)، وبوركينا فاسو، وكابو فيردي، وغامبيا، وغينيا، وليبريا، ونيجيريا، والسنغال، وكذلك الممثل الخاص للأمين العام لغرب أفريقيا، سعيد جينيت، والأمينة العامة لاتحاد نهر مانو، حاجة ساران دارابا كابا. وحضرت الاجتماع أيضا بِنن بوصفها الرئيس الحالي للاتحاد الأفريقي. وتركزت المناقشات المتعمقة على الحالة في كل من مالي وغينيا - بيساو.
	57 - وقدّم وزير خارجية كوت ديفوار بياناً للأزمة المؤسسية التي خلّفها الانقلاب الذي وقع في مالي في 22 آذار/مارس. وأشار إلى أن الاجتماع الذي كان من المقرّر عقده بين رئيس الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والمجلس العسكري الحاكم في المراحل المبكرة من الأزمة قد تعذّر الدفع به قدماً بسبب الأحداث على الأرض، مما أدى إلى فرض مجموعة من الجزاءات الاقتصادية والدبلوماسية والمالية. وقد رُفعت تلك التدابير لاحقاً حالما تم الاتفاق مع المجلس العسكري الحاكم على انتقال السلطة.
	58 - وأضاف رئيس مفوضية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا قائلاً إن المؤسسات الانتقالية كانت تؤدي مهامها إلى أن تكوّن لدى الجماعة الاقتصادية، بسبب ما اتُخذ من إجراءات على الأرض، ما دعاها إلى الاعتقاد أن الشروط الخاصة بانتقال السلطة لا تُحترم، وجرى التهديد بإعادة فرض الجزاءات في 15 أيار/مايو. وفي 20 أيار/مايو، ساد الأمل بأن الأطراف كافة ستتفق على فترة انتقالية مدتها 12 شهرا، يكون فيها رئيس مؤقت ومؤسسات مؤقتة. وكانت سلطات مالي قد اقترحت منح النقيب سانوغو نفس المزايا التي كان يتمتع بها رئيس الدولة السابق في مالي بوصف ذلك ”ثمنَ السلام“، إلا أن هذا الاقتراح لم يحظَ بقبول الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. وقد اتفق العديد من أعضاء مجلس الأمن على أن إعطاء مركز رئيس دولة سابق إلى النقيب سانوغو سيمثل قرارا ”غير محمود“ من شأنه أن يرسي سابقة سيئة.
	59 - ورداً على الأسئلة التي طرحها أعضاء مجلس الأمن بشأن تطور الأحداث في الآونة الأخيرة في مالي، أفاد وزير خارجية بوركينا فاسو أن جماعات من المتظاهرين المعادين للحكم والمنظّمين تنظيما جيدا كانوا في وقت سابق من اليوم نفسه قد داهموا القصر الرئاسي في باماكو وتخطوا الحواجز الأمنية واعتدوا جسديا على الرئيس المؤقت، ديونكوندا تراوري، الذي نُقل إلى المستشفى مصاباً بجرح في رأسه.
	60 - وفي وقت لاحق، عقد أعضاء مجلس الأمن وممثلو الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والدول الأعضاء فيها تبادلا للآراء بشأن أسباب ومعاني الأحداث التي وقعت في ذلك اليوم في مالي، وناقشوا بالتفصيل مختلف جوانب اقتراح إيجاد قوة نشر تكون تابعة للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا من أجل إحلال السلام وضمان سلامة مالي الإقليمية. ونوقشت مسائل التوقيت والمهام والطرائق المتعلقة بنشر هذه القوة، بما في ذلك ما إذا كان من الضروري التريّث حتى تلقيّ دعوة من سلطات مالي أو تأييدٍ من مجلس الأمن، قبل بدء عملية النشر.
	61 - وارتأى بعض المتكلّمين من الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا أن الحالة قد تفاقمت، لا سيما من جراء الاعتداء في اليوم نفسه على الرئيس المؤقت، إذ لم تكن قد نشرت بعد قوة تابعة للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. وارتأوا أن الأمر يستلزم اتخاذ تدابير حازمة للسيطرة على الوضع في باماكو وفي شمال مالي. فبالإمكان نشر قوة يتراوح قوامها ما بين 000 3 و 000 5 جندي ليس لغرض المساعدة في إعادة إقامة الأمن فحسب، بل أيضا لتدريب القوات المالية لتحديث معارفها في هذا المضمار.
	62 - وأعرب بعض المشاركين عن تأييدهم لإيجاد السبل الكفيلة بنشر قوة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في مالي حتى دون طلب من السلطات. وأشاروا إلى حالات مختلفة من الماضي، بما في ذلك تدخل قوات فريق الرصد التابع للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في ليبريا ونشر بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال. وارتأى بعض المتكلمين أن التهديد الذي يشكّله الإرهاب في مالي يضفي الشرعية على التدخل السريع. وأشار عدة مشاركين إلى أن مجلس الأمن سيكون له دور يؤديه في أي تدخل عسكري، بينما طرح آخرون أسئلة عن تمويل القوة، وتساءلوا عن اللوجستيات اللازمة لنشرها.
	63 - وأشار وزير خارجية نيجيريا إلى وجود انقسامات حادة في أوساط المجتمع المدني في مالي، بما في ذلك ما يتعلق منها بمسألة نشر قوة تابعة للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، إذْ أن داعمي المؤسسات المؤقتة يؤيدون نشر تلك القوة فيما يعارض النقيب سانوغو وأنصاره نشرها.
	64 - ونوقشت استراتيجيات مختلفة للتفاوض مع مختلف الجماعات في شمال مالي. وفي حين تم الإقرار بأهمية عقد محادثات مع الحركة الوطنية لتحرير أزواد فيما يتعلق بالعودة إلى النظام الدستوري، فإن بعض أعضاء المجلس أعرب عن القلق إزاء احتمال الجلوس إلى طاولة واحدة مع جماعتَي تنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي وأنصار الدين الإرهابيتين. وارتأى وزير خارجية بوركينا فاسو أن جماعة أنصار الدين إذا أرادت لنفسها مكانا على طاولة المفاوضات، فإن عليها أن تقطع أولا صلاتها بتنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي.
	65 - ونوقشت نُهج مختلفة في التعامل مع الأزمة في غينيا - بيساو. فقد أشار وزير خارجية نيجيريا إلى الأحكام الواردة في البيان الصادر في 4 أيار/مايو 2012 عن رؤساء دول الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، والذي يفيد بأن يتولى رئيس الجمعية الوطنية المنتخب منصب الرئيس المؤقت على أن لا يترشح في الانتخابات المقبلة. وأضاف قائلا إن الحزب الأفريقي لتحقيق استقلال غينيا وكابو فيردي كان قد وافق على هذا النهج، باستثناء فصيل كارلوس غوميس جونيور.
	66 - وأعرب أحد أعضاء مجلس الأمن عن رأي مفاده أن الحل الراهن لا يحقق الهدف المتوخى وهو مكافحة الإفلات من العقاب، ذلك أن الفائز في الانتخابات القانونية الأخيرة قد أُرسل خارج البلد بينما يشغل المجلس العسكري المسؤول عن ذلك مقعدا على طاولة التفاوض. وأعرب المتكلم نفسه عن القلق لأن حزب الأغلبية قد استُبعد من البرلمان، الذي يتعذّر عليه الشروع في أعماله لعدم اكتمال النصاب القانوني.
	67 - وأشار عدة متكلمين إلى الحاجة إلى تعزيز وتحسين التنسيق بين الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا ومجلس الأمن والجهات المعنية الأخرى بما أنها تسعى جميعها إلى تحقيق هدف واحد ألا وهو العودة السريعة إلى النظام الدستوري. وكان هناك أيضا اتفاق واسع النطاق على الحاجة إلى إدخال إصلاح مجدٍ على قطاع الأمن في غينيا - بيساو، وكذلك الحاجة إلى التصدي للاتجار بالمخدرات في ذلك البلد وفي المنطقة ككل.
	رابعا - سيراليون
	ألف - الخلفية والسياق
	68 -  تلقى مجلس الأمن، قبل مغادرة البعثة إلى غربَ أفريقيا، إحاطة غير رسمية عن الحالة السياسية والأمنية في سيراليون قدمتها الأمانة العامة للأمم المتحدة.
	69 - وتمثلت الأهداف الرئيسية للبعثة الموفدة إلى سيراليون في التشجيع على مواصلة الجهود المبذولة لتوطيد السلام والمصالحة الوطنية؛ وتقييم التقدم الذي تحرزه السلطات الوطنية لسيراليون وشعبها لبناء السلام؛ وإعادة تأكيد دعم المجلس لمساهمة مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون وفريق الأمم المتحدة القطري في تحقيق أولويات بناء السلام والتنمية في سيراليون.
	70 - وقد وصلت البعثة إلى سيراليون في 23 أيار/مايو 2012 عقب زيارة قامت بها إلى كل من ليبريا وكوت ديفوار. وفي فريتاون، أجرت البعثة مناقشات مستفيضة مع الممثل التنفيذي للأمين العام الوافد حديثاً وكبار المسؤولين من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون وفريق الأمم المتحدة القطري. وقد احتلت الانتخابات المقبلة مكان الصدارة في الاجتماعات التي عقدها المجلس مع الرئيس، إرنست باي كوروما، وكبار مسؤولي الحكومة وممثلي الأحزاب السياسية والمجتمع المدني، بما في ذلك الجماعات النسائية وممثلو قطاع الأمن وأعضاء اللجنة الانتخابية الوطنية. وتلقى المجلس التزاما واضحاً ومشجعاً من الرئيس بتنظيم عملية انتخابية حرة ونزيهة وشفافة، وشجّع المجلسُ الممثل التنفيذي للأمين العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون على العمل عن كثب مع الحكومة رغبةً في كفالة التقيد بهذا الالتزام. وقد طمأنت جميع الأحزاب السياسية واللجنة الانتخابية الوطنية البعثةَ بأن تقدما جيدا يُحرز في التحضير للانتخابات المقرر إجراؤها في تشرين الثاني/نوفمبر 2012.
	باء - بعثة مجلس الأمن
	الاجتماعات مع مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون ووكالات الأمم المتحدة

	71 - اجتمعت البعثة، وفقا لاختصاصاتها، مع مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون ووكالات الأمم المتحدة بهدف مناقشة المجالات الرئيسية ذات الأولوية للأمم المتحدة في سيراليون، وهي دعم الجهود التي تبذلها الحكومة في التحضير للانتخابات، وكفالة تحقيق التنمية المستدامة، وتوفير فرص العمل للشباب والتصدي للجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات، فضلا عن التخطيط للانتقال من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون إلى الإبقاء على وجود ما للأمم المتحدة في البلد.
	72 - واستمعت البعثة إلى إحاطة من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون عن آخر التطورات السياسية في البلد. وأبلغت البعثة بأن سيراليون، بعد أن عاشت حرباً أهلية استمرت 11 عاما ووضعت أوزارها في عام 2002، قد أحرزت تقدما كبيرا ليس صوب إرساء مجتمع سلمي وديمقراطي فحسب، بل أيضا نحو الشروع في إدخال إصلاحات ناجحة في مجال الحوكمة ووضع استراتيجيات إنمائية.
	73 - وتهيمن على البيئة السياسية الراهنة في البلد الانتخابات الرئاسية والبرلمانية وانتخابات المجالس المحلية المقبلة، التي ستُجرى في 17 تشرين الثاني/نوفمبر 2012. ففي الفترة السابقة للانتخابات، قد تزداد وتيرة حوادث العنف والتوتر المتفرقة ذات الصلة بالانتخابات، ولا سيما بين أنصار حزب المؤتمر الشعبي العام الحاكم وحزب المعارضة الرئيسي، وهو الحزب الشعبي لسيراليون. واشتدت أيضا المنافسة السياسية بين الحزب الشعبي لسيراليون والمؤتمر الشعبي العام من جراء احتمالات ازدياد إيرادات التعدين وإمكانية استغلال النفط في عرض البحر. ورغم الشواغل المتعلقة باحتمال اندلاع عنف سياسي أثناء الانتخابات المقبلة، تحقّق المزيد من الحوار بين الطرفين، وكذلك بين أصحاب المصلحة الرئيسيين الآخرين خلال الأشهر القليلة الماضية. إلا أن هناك الكثير من المساعي التي يتعين بذلها في سبيل تعزيز الحوار بين الطامحين للرئاسة، ولا سيما من حزب المؤتمر الشعبي العام والحزب الشعبي لسيراليون. وشارك الحزبان السياسيان أيضا في بعثة مشتركة لتقصي الحقائق شكّلها الرئيس للتحقيق في الشواغل التي أبداها الحزب الشعبي لسيراليون بشأن تسجيل مواطني سيراليون المقيمين في البلدان المجاورة خلال عملية تسجيل الناخبين عن طريق الاستدلال البيولوجي وتبديد تلك الشواغل. وعلاوة على ذلك، عقدت اللجنة الانتخابية الوطنية والحزب الشعبي لسيراليون، في 10 أيار/مايو 2012، أول اجتماع لهما وجها لوجه منذ انتخابات عام 2007 لمعالجة الشواغل غير المحسومة التي أبداها الحزب الشعبي لسيراليون خلال الانتخابات العامة الأخيرة. وقد يسّر ذلك الاجتماع مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون.
	٧4 - ورغم أن التنافس وعدم الثقة التقليديين بين الحزبين السياسيين الرئيسيين ما زالا يهيمنان على البيئة السياسية في البلد، فقد كان من دواعي تفاؤل بعثة مجلس الأمن على وجه الخصوص توقيع جميع الأطراف المعنية الوطنية الرئيسية، بما في ذلك الأحزاب السياسية العشرة المسجلة، على ”الإعلان المتعلق بانتخابات عام 2012“ في 18 أيار/مايو ٢٠١٢. وعندما اجتمع المجلس مع الأحزاب السياسية، كان هناك بعض الشك فيما إذا كان الحزب الشعبي لسيراليون قد وقع على الإعلان. بيد أن مسؤوليه أكدوا، في نهاية الاجتماع، أنهم وقعوا على الإعلان وأنهم سيلتزمون به. ويحدد الإعلان القواعد الأساسية لإجراء الانتخابات بشكل سلمي وسلس عن طريق التحديد الواضح لأدوار كل من أصحاب المصلحة الرئيسيين في العملية الانتخابية ومسؤولياتهم. وشددت البعثة على ضرورة التنفيذ الكامل للالتزامات التي تعهدت بها الدول الموقعة على الإعلان. 
	٧5 - وثمة توقعات إيجابية بشأن التنمية الاجتماعية والاقتصادية في البلد ترجع في المقام الأول إلى استغلال موارد البلد الطبيعية المكتشفة مؤخرا، ولا سيما المعادن من قبيل ركاز الحديد. ومن الضروري تسخير إمكانات قطاعي الزراعة والسياحة في البلد أيضا. وعلى الرغم من وفرة الموارد الطبيعية في سيراليون، فإن البطالة لا تزال، وبخاصة في صفوف الشباب، من بين أعلى المعدلات في منطقة غرب أفريقيا دون الإقليمية إذ تصل إلى نسبة 60 في المائة.
	٧6 - وأصدرت الحكومة ردها في شكل ”كتاب أبيض“ بعد سنتين تقريبا من تقديم تقرير لجنة شيرز - موزيس للتحقيق إلى الرئيس كوروما ولم تنفذ التوصيات بالكامل حتى تاريخه. ويعد تنفيذ التوصيات الرئيسية المتبقية، ولا سيما تلك المتعلقة بالإجراءات المتخذة ضد المسؤولين عن العنف في عام 2009، أمرا بالغ الأهمية. 
	77 - وستتواصل الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة على الميدان بقيادة وتنسيق مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون الذي بدأ عملياته في 1 تشرين الأول/ أكتوبر 2008. وريثما تتمخض الانتخابات عن نتائج ناجحة ومقبولة ويتخذ مجلس الأمن قرارا بشأن تحول وجود الأمم المتحدة في سيراليون، وفقا لقراره 1829 المؤرخ 4 آب/أغسطس 2008، سيواصل المكتب تنفيذ ولايته المتمثلة في دعم حكومة سيراليون في مجالات منع نشوب النزاعات والتخفيف من حدتها، وتشجيع الحوار السياسي، وتعزيز الحكم الرشيد، وسيادة القانون وحقوق الإنسان. 
	الاجتماع مع الرئيس وممثلي الحكومة

	٧8 - خلال الاجتماع الذي عقدته البعثة مع الرئيس وممثلي الحكومة، عرض الرئيس وأعضاء مجلس وزرائه آراء الحكومة بشأن المسائل المشمولة باختصاصات البعثة. وكان الهدف السياسي للحكومة بناء بلد ديمقراطي يسوده السلام، مع رؤية تقوم على الاعتماد كليا على الذات في مجالي الاقتصاد والتنمية في الأجل الطويل. وتحقيقا لهذه الأهداف، أكد الرئيس على التزام الحكومة بالحفاظ على العلاقة الممتازة القائمة مع الأمم المتحدة، مع التأكيد على ضرورة استمرار الدعم الذي تقدمه المنظمة حتى بعد إجراء الانتخابات بنجاح. 
	79 - وأكد الرئيس، مشددا على المسؤولية الرئيسية للحكومة عن كفالة إجراء انتخابات سلمية، أن الأعمال التحضيرية للانتخابات قد بلغت مرحلة متقدمة وأن المؤسسات الوطنية والمحلية ذات الصلة، ولا سيما اللجنة الانتخابية الوطنية ولجنة تسجيل الأحزاب السياسية، تقوم بدور رائد. بيد أن لجنة تسجيل الأحزاب السياسية التي تفتقر في الوقت الراهن إلى رئيس قد يصعب عليها الاضطلاع بالولاية المنوطة بها فيما يتعلق بانتخابات عام 2012. فعملية تسجيل الناخبين التي استخدمت نظام الاستدلال البيولوجي المعتمد حديثا قادرة على التخفيف من التوتر الشديد السائد في البلد، حيث تم إنجازها بنجاح في 25 آذار/ مارس 2012 بتسجيل حوالي 2.7 مليون شخص. ومن دواعي تفاؤل البعثة الضمانات التي تعهد بها الرئيس بشأن التزامه بتحقيق المساواة بين الجنسين، ولا سيما المشاركة السياسية للمرأة، من خلال تخصيص ما لا يقل عن نسبة 30 في المائة كحصة للمرأة في شغل مناصب في مجلس الوزراء وسن البرلمان مشروع قانون بشأن المساواة بين الجنسين. وأُبلغت البعثة، فيما يتعلق باستراتيجية التنمية في البلد، بأن برنامج الحكومة الحالي للتغيير سيتحول إلى برنامج لتحقيق الرخاء يغطي الفترة الممتدة من عام 2013 إلى عام 2017. وكان من بواعث أمل البعثة أيضا أن الحكومة قد اختارت طوعا الخضوع لاستعراض تقوم به الآلية الأفريقية لاستعراض الأقران.
	٨0 - وفيما يتعلق بالشواغل التي أثيرت بشأن شراء أسلحة تبلغ قيمتها 4.9 ملايين دولار من أجل استخدامها في الشعبة المسلحة التابعة لشرطة سيراليون، أكدت الحكومة أنها نقلت، بحضور مراقبين دوليين، معظم الأسلحة الثقيلة التي تم شراؤها إلى القوات المسلحة لجمهورية سيراليون.
	٨1 - ومن الإنجازات التي حققتها سيراليون في مرحلة ما بعد النزاع وجود وسائط إعلام حرة ومتنوعة. ومع ذلك، فمن المطلوب تقيد اللجنة المستقلة لوسائط الإعلام بشكل صارم بمدونة قواعد سلوك وسائط الإعلام وإنفاذها. وسيتعين على هيئة إذاعة سيراليون، التي أشرف الأمين العام للأمم المتحدة والرئيس كوروما على افتتاحها معا في حزيران/ يونيه 2010، أن تؤدي دورا هاما أثناء الانتخابات عن طريق إتاحة حصول جميع الأحزاب السياسية بالتساوي على خدماتها رغم ما تواجهه من صعوبات مالية وإدارية داخلية. 
	الاجتماع مع المؤسسات الأمنية (مكتب الأمن الوطني والقوات المسلحة لجمهورية سيراليون وشرطة سيراليون)

	٨2 - قدمت المؤسسات الأمنية إحاطة إلى البعثة. ومن أجل توطيد المكاسب التي تحققت في ترسيخ الديمقراطية وتعزيز السلام والتنمية، يجب على القطاع الأمني أن يخطط ويعد على نحو كاف للانتخابات القادمة. وثمة دلائل تشير إلى أن من المرجح أن تمثل التهديدات الأمنية تحديا في الفترة السابقة لانتخابات عام 2012 وبعدها كما كان الحال في انتخابات عام 2007. وللتصدي لذلك، وضع القطاع الأمني استراتيجية متكاملة من أجل توفير إطار للتعاون والإدارة الفعالة للموارد لأغراض الانتخابات. وفريق التنسيق التابع لمجلس الأمن الوطني هو الآلية المركزية لتنسيق الأمن في انتخابات عام 2012، وهو يضم جميع الهياكل الأمنية في البلد. 
	٨3 - ولاحظت البعثة على وجه الخصوص الدور الحاسم الذي تؤديه شرطة سيراليون في توفير الأمن خلال الفترة الانتخابية. وأبرزت البعثة ضرورة أن تظل الشرطة مستقلة ونزيهة وأن تعمل وفقا لمبادئ الحكم الديمقراطي والمساءلة لنصرة حقوق الإنسان وسيادة القانون. ووجهت البعثة الانتباه إلى مسؤوليات وكالات الأمن في سيراليون على التصدي بشكل مناسب للمخاطر التي تهدد أمن جميع المواطنين دون اللجوء إلى القوة المميتة، وشجعت على التعجيل بإنشاء المجلس المستقل للشكاوى المقدمة ضد الشرطة. وبدعم من مكتب الأمم المتحدة، تلقى 500 10 فرد من مختلف المؤسسات الأمنية تدريبا خاصا بالانتخابات، بما في ذلك فيما يتعلق بإدارة النظام العام. 
	٨4 - ومن دواعي تفاؤل البعثة مشاركة سيراليون في عمليات حفظ السلام الدولية. وقد نشرت شرطة سيراليون ما يربو على 260 من حفظة السلام في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام في السودان والصومال وهايتي. وأبلغت حكومة سيراليون البعثة أيضا بعملية النشر الجارية في العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور والنشر القادم لعناصر من قواتها المسلحة كقوات حفظ سلام في بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال. وعلى الرغم من هذه الجهود، لا تزال تطرح تحديات تشمل عدم كفاية الموارد لتلبية الاحتياجات الإدارية والتنفيذية لقوات الأمن. 
	الاجتماع مع الأحزاب السياسية

	٨5 - اجتمعت البعثة مع الأحزاب السياسية. وأعرب جميع الأطراف عن استعداده للعمل من أجل كفالة إجراء عملية انتخابية تتسم بالحرية والعدالة والشفافية. وأثنى المجلس على الأحزاب السياسية لتوقيعها على الإعلان المتعلق بانتخابات عام 2012 الذي تعهدت فيه الأحزاب، إلى جانب هيئات إدارة الانتخابات والحكومة والزعماء التقليديين ووسائط الإعلام وجماعات النساء والشباب ولجنة حقوق الإنسان واللجنة المستقلة لوسائط الإعلام واللجنة الوطنية من أجل الديمقراطية وغيرها من الجهات المعنية الوطنية، بالتسامح السياسي والعمل معا من أجل الصالح العام. ويبين الإعلان أيضا المسؤوليات والالتزامات المحددة للأطراف الموقعة عليه. وكانت الالتزامات بإجراء انتخابات سلمية وزيادة مشاركة المرأة من الأمور الإيجابية. 
	الاجتماع مع لجنة الانتخابات الوطنية واللجنة المستقلة لوسائط الإعلام ولجنة تسجيل الأحزاب السياسية وهيئة إذاعة سيراليون

	٨6 - وأفادت البعثة من إحاطة قدمتها لجنةُ الانتخابات الوطنية واللجنة المستقلة لوسائط الإعلام ولجنة تسجيل الأحزاب السياسية وهيئة إذاعة سيراليون. وأبلغت لجنة الانتخابات الوطنية البعثة بأن العملية الانتخابية سارية على المسار الصحيح رغم توتر المناخ السياسي بين الأحزاب السياسية. وأُبلغت البعثة بأن البرلمان أقر قانون الانتخابات العامة في 5 أيار/ مايو 2012، وهو قانون يهدف إلى معالجة الثغرات وأوجه عدم الاتساق في التشريعات القائمة وتوحيد جميع التشريعات الانتخابية في نص واحد. ويتضمن أيضا أحكاما تمنح اللجنة سلطة إلغاء الأصوات وينص على أنه إذا أدى الإلغاء إلى بطلان نتائج الانتخابات فسيتم إعادة إجرائها. وأُخطرت البعثة أيضا بأن دستور سيراليون ينص على إنشاء محاكم للمخالفات الانتخابية. أما فيما يتعلق بالجداول الزمنية الانتخابية، فمن المتوقع عرض سجل الناخبين المؤقت في الفترة من 30 حزيران/يونيه إلى 4 تموز/يوليه 2012، ومن المتوقع أن تتم طباعة سجل الناخبين النهائي ونشره في الجريدة الرسمية في الفترة من 21 آب/أغسطس إلى 6 أيلول/سبتمبر 2012. وذكرت لجنة الانتخابات الوطنية وهيئات أخرى لإدارة الانتخابات اجتمعت مع البعثة أن المساعدة التي تلقتها من الأمم المتحدة والمجتمع الدولي والحكومة في إطار التحضير للانتخابات هي موضع تقدير.
	الاجتماع مع أعضاء المجتمع المدني، بما في ذلك الجماعات النسائية

	٨7 - أقام المفوض السامي للمملكة المتحدة مأدبة غداء على شرف المجلس في مقر إقامته. وحضر المأدبة ممثلون من المجتمع المدني مثل مرصد الانتخابات الوطني واللجنة السيراليونية لحقوق الإنسان ومنظمة AdvocAid، وأعضاء السلك الدبلوماسي، بمن فيهم ممثل عن الفريق العسكري الدولي للمساعدة على التدريب. 
	٨8 - وحضر مأدبة الغذاء أيضا ممثلون من الجماعات النسائية التالية: شبكة نساء نهر مانو للسلام والمنظمة الوطنية للمرأة ومنظمة أفريقيا للقلوب الرحيمة والحملة من أجل الحكم الرشيد وفريق دعم التضامن من أجل المرأة والمرأة في القطاع الأمني. وخلال مأدبة الغداء، قدم هؤلاء الممثلون عرضا إلى أعضاء المجلس. وتبادلوا الآراء بشأن بناء السلام والمصالحة، بما في ذلك مسألة تعويضات ضحايا الحرب. وشدد جميع المتكلمين على الدور الهام الذي تضطلع به المرأة في توفير الإنذار المبكر للنزاعات المحتملة ودافعوا عن تعزيز تمثيل المرأة في البرلمان. وأكدت الممثلات على التقدم المحرز والتحديات المتبقية في سبيل النهوض بالمرأة، بما في ذلك التشجيع على المشاركة السياسية للمرأة في الانتخابات المقبلة.
	الاجتماع الختامي المعقود مع الممثل التنفيذي للأمين العام

	٨٩ - كان آخر اجتماع هو الاجتماع الختامي الذي عُقد مع الممثل التنفيذي للأمين العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون، ينس تويبرغ - فراندزن. وقد شجع المجلس الممثل التنفيذي على إبلاغ المجلس بأي زيادة في حدة التوتر أو أي تطورات هامة، ولا سيما في ضوء الانتخابات المقبلة، وذلك لتفادي وقوع أي مفاجآت كبرى. وشجع المجلس الممثل التنفيذي أيضا على استخدام مساعيه الحميدة للتأكد من التنفيذ الكامل للالتزامات التي تعهد بها الرئيس وحكومته لبعثة مجلس الأمن. 
	جيم - الاستنتاجات والتوصيات 
	٩٠ - ترى البعثة أن البلد قد أحرز تقدما كبيرا في التعمير بعد انتهاء النزاع وفي جهود توطيد السلام وبناء السلام. وتثني البعثة على الحكومة لما أحرزته من تقدم ولما اتخذته من خطوات إيجابية في سبيل توطيد السلام والترويج لخطة تنمية شاملة. ونظرا إلى أن الوضع السياسي في البلد تهيمن عليه الأعمال التحضيرية للانتخابات الرئاسية والبرلمانية وانتخابات المجالس المحلية، المقرر عقدها في 17 تشرين الأول/نوفمبر 2012، فعلى الحكومة أن تواصل بذل جهودها لضمان إجراء انتخابات حرة ونزيهة وسلمية في عام 2012 والدخول في حوار مع جميع أصحاب المصلحة. 
	٩١ - وتسير سيراليون على طريق بناء السلام الدائم. ومع ذلك، فعليها ألا تدخر وسعا في مواصلة التصدي لعدد من التحديات المتبقية، منها ما يلي: (أ) تشجيع المصالحة الوطنية والترويج لإجراء حوار سياسي داخلي واسع وشامل؛ (ب) تعزيز المؤسسات العامة الوطنية؛ (ج) ضمان حياد مؤسسات القطاع الأمني؛ (د) الترويج للوحدة والتلاحم الوطنيين من خلال وسائط الإعلام؛ (هـ) إدارة الموارد الطبيعية مع التصدي لأوجه عدم المساواة الاجتماعية والاقتصادية؛ (و) خلق الفرص الاقتصادية لمعالجة ارتفاع بطالة الشباب؛ (ز) تعبئة الموارد الداخلية والخارجية من المصادر الثنائية والمتعددة الأطراف لتعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصادية. وتحث البعثة على مواصلة تقديم الدعم الدولي لضمان النجاح في بلوغ هذه الأهداف. 
	٩٢ - وتوصي البعثة بما يلي: 
	(أ) أن تواصل الحكومة بذل جهودها لتعزيز ثقافة الحكم الرشيد والديمقراطية واحترام سيادة القانون وحقوق الإنسان، بوسائل منها بناء القدرات المؤسسية، بدعم من الشركاء الدوليين؛ 
	(ب) أن تستجيب الحكومة للتوصيات الرئيسية المتبقية الواردة في تقرير لجنة شيرز - موزيس للتحقيق، ولا سيما التوصيات المتعلقة باتخاذ إجراءات بحق المسؤولين عن أعمال العنف في عام 2009، مع كفالة مواصلة محاكمة جميع الأشخاص المسؤولين عن العنف السياسي، وتوفير فرص متساوية لجميع المتنافسين السياسيين وضمان استقلالية المؤسسات الديمقراطية ومؤسسات الدولة. وأن ترد الحكومة أيضا على تقرير كلفن لويس عن التحقيق في أعمال العنف التي شهدتها بو في أيلول/سبتمبر 2011؛ 
	(ج) أن تواصل اللجنة الانتخابية الوطنية تعزيز خبراتها التقنية لكفالة إجراء انتخابات تتسم بالمصداقية. وأن تواصل اللجنة أيضا العمل عن كثب مع جميع أصحاب المصلحة ومعالجة أي شواغل انتخابية من خلال الحوار. وفي هذا الصدد، ينبغي أن تؤدي لجنة تسجيل الأحزاب السياسية، وفقا لولايتها، دورا رائدا في عقد اجتماعات منتظمة مع الأحزاب السياسية لضمان استمرار الحوار حول القضايا الانتخابية وأن تضمن الحكومة تعيين رئيس جديد لهذه اللجنة بسرعة؛ 
	(د) أن تدعى جميع الأحزاب السياسية إلى الأخذ بزمام العملية الانتخابية، ومواصلة المشاركة والحوار البناءين، والإحجام عن العنف السياسي والتعصب، وزيادة مشاركة المرأة في الحياة السياسية. وعلى المرشحين اتخاذ موقف معلن ضد التخويف أو العنف السياسي؛ 
	(ﻫ) أن يظل القطاع الأمني مستقلا ومهنيا ومجهزا بشكل ملائم لتمكينه من أداء مهامه في إطار سيادة القانون بشكل شفاف ومتناسب وفعال؛ 
	(و) أن تبادر اللجنة المستقلة لوسائط الإعلام برصد وسائط الإعلام وكفالة امتثالها لمدونة قواعد سلوك وسائط الإعلام؛ 
	(ز) أن تسارع السلطات الوطنية بالتصدي، بدعم ومساعدة دوليين، للتحديات الإدارية والمالية التي تواجهها هيئة إذاعة سيراليون؛ 
	(ح) أن تواصل الحكومة تنفيذ التزامها بتعزيز المساواة بين الجنسين والنهوض بالمرأة، بوسائل منها تخصيص نسبة 30 في المائة على الأقل من المناصب الوزارية والمناصب الحكومية العليا الأخرى للمرأة؛ 
	(ط) أن يستجيب الشركاء الإنمائيون ومجتمع المانحين، بما في ذلك مؤسسات بريتون وودز، استجابة سخية للخطوات الإيجابية التي تتخذها الحكومة بمدها بالموارد المالية والمساعدة التقنية لمساعدة البلد في تحقيق أهدافه الإنمائية على الأمد القصير والمتوسط والبعيد؛ 
	(ي) أن تقوم الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا واتحاد نهر مانو، بالتعاون الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، بتكثيف جهودهما الرامية إلى توطيد السلام والأمن الإقليميين، بوسائل منها التصدي للتحديات الناجمة عن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية وانتشار الأسلحة الصغيرة وغيرها من التهديدات الأمنية في المنطقة دون الإقليمية؛ 
	(ك) أن تحافظ الحكومة على علاقة العمل الممتازة التي تربطها بمكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون وفريق الأمم المتحدة القطري، وتعزز تلك العلاقة لكفالة التنفيذ الفعال لولاية المكتب. 
	٩٣ - وبما أن المجلس سيبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي، فإنه يشجع مكتب الأمم المتحدة على مواصلة تقديم التقارير، عن طريق الأمين العام، عن الحالة في سيراليون، بما في ذلك عن التقدم الذي يحرزه البلد في التحضير لانتخابات عام 2012، وتعزيز الحوار الوطني، ودعم المؤسسات الوطنية الرئيسية في توطيد السلام والحكم الديمقراطي. وتشيد البعثة بنهج الأمم المتحدة المتكامل الذي ينفذ بنجاح في البلد منذ أكثر من 10 سنوات، وتشجع المكتب المتكامل والفريق القطري على مواصلة العمل معا على نحو وثيق ومتكامل، ولا سيما بالنظر إلى الخطط الجاري وضعها للمرحلة الانتقالية التي سيمر بها وجود الأمم المتحدة. 
	٩٤ - ويشجع المجلس تشكيلة سيراليون التابعة للجنة بناء السلام على العمل عن كثب مع الممثل التنفيذي الجديد للأمين العام للتحاور مع كبار المسؤولين في الحكومة دعما لإحراز تقدم في إنجاز مهام بناء السلام الحاسمة الأهمية، مثل الحوار السياسي والمصالحة. 
	٩٥ - وتود البعثة الإعراب عن تقديرها العميق لجهود الممثل التنفيذي للأمين العام لسيراليون، ينس آندرس تويبرغ - فراندزن، ولموظفي مكتب الأمم المتحدة المتكامل ووكالات الأمم المتحدة في البلد الذين ما فتئوا يعملون دعما للسلام والتنمية في سيراليون. وتود أن تتوجه بالشكر أيضا إلى جميع موظفي الأمانة العامة الذين رافقوا البعثة لدورهم الحيوي في ضمان نجاحها.

